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For over 25 years, Da oltre 25 anni
Effegibi has been Effegibi
designing and progetta e produce
manufacturing sau e e bagni turchi
and Turkish
with state-6f-the-art allavanguardia
techhology

Effegibi Perfect Wellne§

Effegibi is central to a story that starts
with tradition and stretches right into

the most innovative future. This is a story
of wellbeing, of the ancient traditions

of the sauna and the Turkish bath that
today’s advanced technology and design
excellence have clothed in a new guise.
This evolution has been made possible by
our company that, since 1987, has focused
entirely on this sector and we are proud
to offer saunas and Turkish baths that are
100% ltalian, from design to manufacture.

This philosophy has enabled Effegibi to
become the well-deserved leader in our
field, winning the trust of our customers
the world over. One of our strong points
is the excellence of our high-tech
solutions, always in the vanguard of
progress with long-lasting, energy-saving
products of certified quality, requiring
very little maintenance.

In addition to our constant quest

for high performance and practicality,
we at Effegibi are fully aware that feeling
good equates to looking good and so we
take just as much care over aesthetics.
Our saunas and Turkish baths feature
clean lines traced by such famous
designers, often with generous expanses
of glass that transform them into

stylish items of furniture. We use only
eco-friendly materials, with no plastic
and the wood is always top quality

from reliable sources that do not cause
deforestation or endanger rare trees
under threat. Effegibi’s extraordinary
know-how translates into precise
made-to-measure solutions.

All Effegibi products are subject to
quality checks in terms of both their

aesthetics and functions.

The safety of Effegibi products
is certified by all the leading
international certification bodies to
guarantee compliance with the most
rigorous current standards.

BE @ (€ & @ wwrae

Effegibi é al centro di una storia che
parte dalla tradizione e arriva nel futuro
piu innovativo. La storia &€ quella del
benessere, di antichi riti come la sauna
e il bagno turco che oggi assumono

una veste contemporanea grazie a
tecnologie avanzate e raffinato design.
Dietro a questa evoluzione c’@ un’azienda
che dal 1987 ha dedicato la sua attivita
unicamente a questo settore, orgogliosa
di offrire una produzione di bagni turchi
e saune interamente italiana, dalla
progettazione alla produzione.

Con questa filosofia Effegibi & divenuta
meritatamente leader nel suo campo,
conquistando la fiducia di clienti

in tutto il mondo. Un punto di forza

é dato dall’eccellenza delle soluzioni
tecnologiche, sempre all’avanguardia
che garantiscono prodotti di qualita
certificata, di lunga durata, con
manutenzione ridottissima e risparmio
energetico.

Oltre a ricercare elevate prestazioni

e funzionalita, Effegibi sa bene che
benessere fa rima con “bell’essere”,

e quindi pone uguale attenzione anche
all’estetica. Saune e bagni turchi sono
disegnati con linee pulite, tracciate

da illustri designer, spesso con grandi
aperture vetrate che le trasformano

in eleganti oggetti di arredamento.

| materiali sono ecocompatibili, non viene
utilizzata plastica, i tipi di legno sono

di prima scelta e non provengono da
deforestazione o da alberi in estinzione.
Lo straordinario know-how di Effegibi

si traduce in accurate soluzioni su misura.

Ogni articolo Effegibi & sottoposto

a verifiche qualitative sia sotto I'aspetto
estetico che funzionale.
La sicurezza dei prodotti Effegibi

& certificata a livello internazionale

dai principali marchi di qualita che
garantiscono il rispetto delle piu severe

normative vigenti.
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Perfect Wellne§

effegibi

PERFECT WELLNESS

Sistemi integrati sauna + hammam:

BodyLove
Logica
Logica SH
Mid

Saune:

BodyLove S
Logica S
One S

Sky

Sky Corner
Air

Gym

Auki

Biosauna

21

175

96

185

205

219

235

270

249

274

278
279

291
296

Hammam:

BodyLove H
Topkapi
Logica H
OneH

H

Touch&Steam
Aquasteam
Easysteam

Nuvola Smart Power

Omniasteam Touch
FeelGood

Steambox

Complementi:

ESS - Effegibi Sound System
ECC - Effegibi Comfort Control
Porte e vetrate per hammam
Sedute e fonti per hammam
Arredi e accessori

Essenze

SCHEDE PRODOTTI
FRANCAIS
DEUTSCH

ESPANOL

PYCCKNI

22574
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Perfect Wellne§

Combined Sauna + Hammam systems:

BodyLove
Logica
Logica SH
Mid

Saunas:

BodyLove S
Logica S
One S

Sky

Sky Corner
Air

Gym

Auki

Bio-sauna

21
175
96
101
185

205

219

235

270

249

274

278
279
282
291
296
301

Hammam:

BodyLove H
Topkapi
Logica H
One H

F*

Touch&Steam
Aquasteam
Easysteam

Nuvola Smart Power

Omniasteam Touch
FeelGood

Steambox

Accessories:

ESS - Effegibi Sound System

ECC - Effegibi Comfort Control
Doors and glass panels (hammam)
Seating and Springs (hammam)
Other accessories

Essential oils

DATA SHEETS
FRANCAIS
DEUTSCH
ESPANOL
PYCCKUM

2254
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Finnish sauna Turkish bath
Sauna e bagno turco The sauna
hanno benefici simili and the Turkish bath
ma origini have similar
e modalita d’uso beneficial effects
diverse but their origins and

the way they are used
are different



Effegibi Perfect Wellne§

The Finnish sauna

From its Scandinavian beginnings
it has conquered the whole world.
The heat in a sauna can reach
temperatures up to 100°C but
the low humidity (20-30%)
transforms this into a pleasant
embrace that relaxes the muscles
and stimulates bodily purification.
The wood exudes the perfumes
of nature, issuing a primitive
call to rediscover your inner calm,
freeing the mind of all stress.
First build your sauna
and then build your house.
This old Finnish saying tells how
a simple bath of warm, dry air can
become the beating heart of your
daily wellbeing.

10

Sauna finlandese

Un rito che dal Nord Europa
si & diffuso in tutto il mondo.
Nella sauna il calore puo
raggiungere temperature fino
ai 100°C, ma grazie alla bassa
umidita (20-30%) si trasforma
in un piacevole abbraccio che
rilassa la muscolatura e favorisce
la depurazione dell’organismo.
Dal legno si sprigiona il profumo
della natura, un primitivo invito
aritrovare la serenita della mente
liberando tutte le tensioni.
Prima costruisci la tua sauna,
in seguito la tua casa.
Questo antico detto finlandese
racconta come un semplice
bagno di aria calda e secca possa
divenire il centro vitale

del proprio benessere quotidiano.

Effegibi Perfect Wellne§

The Turkish bath

Water equals health, including
when it is in the form of a cloud
of steam enveloping the body.
In far off days this secret was
discovered by the Ancient Greeks,
Romans and all those Middle
Eastern peoples who made the
Turkish bath a philosophy
of life. In contrast to the sauna,
the humidity reaches 100%
and the temperature never
exceeds 48°C.

Seated on marble or natural
stone, enveloped in an impalpable
mist, you inhale the warm steam,
decongesting the lungs and your
sweat carries away all toxins
as you distance yourself from
the surrounding space, becoming
aware of only the feelings
of your own body.

11

Bagno turco

L’acqua é salute, anche quando
assume la forma di una nuvola
di vapore che avvolge il corpo.
L’hanno scoperto in tempi
lontani i greci, i romani, i popoli
mediorientali che hanno fatto
del bagno turco una filosofia
di vita. Al contrario della sauna,
Pumidita raggiunge il 100%

e le temperature non superano
i 48 °C. Seduti sul marmo o sulla
pietra, avvolti da una nebbia
impalpabile, s’inala il tiepido
vapore che decongestiona
il respiro, ci si libera attraverso
il sudore di ogni tossina,
ci si estranea dallo spazio
circostante e si avverte soltanto
la percezione del proprio corpo.
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EFFEGIBI CUSTOM MADE

Saune, hammam e sistemi Effegibi saunas, Hammams
Effegibi possono essere and complete systems can
adattati a qualunque spazio: be adapted to fit any space.
realizza il tuo personale Create your very
centro benessere, progettato own personal spa,
su misura per sfruttare tailor-made to make the very
al meglio ogni ambiente best use of any available
disponibile. environment.



-
EFFEGIBI CUSTOM MADE

Personalizza Pe rsona I iS C
la tua sauna con un legno .
dal sapore speciale: Wlth avery sg
finiture uniche e rare, e
type of wood,
unique stylish finishes
that bear the hallmark

of history.

che portano
il segno della storia




Effegibi Perfect Wellnes

— The Effegibi
in-house technology R&D
and production departments
guarantee a highly
professional personalised
service



— Version:
BodyLove H.
Finishes: grés porcelain
Auvergne.
Wall-fitted bench in Corian®
with teak accessories.

BodyLove

/ Combined Sauna + Hammam systems /

BodyLove

SAUNA + HAMMAM

Design: Rodolfo Dordoni
with Michele Angelini

The modular system
combining sauna,
Turkish bath
and shower.

A real personal spa
designed for versatility
and style.




BodyLove / Sistemi integrati Sauna + Hammam /
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— Sistema modulare
integrato con sauna, bagno
turco e doccia

— Modular system
combining sauna, Turkish
Bath and shower

— Ampia possibilita di
composizione degli ambienti
Sauna e Hammam per
soluzioni personalizzate

con l'area benessere

- Multiple combining
options for Sauna and
Turkish Bath unit for
individual solutions within
the wellness area

— Sauna disponibile
nelle finiture hemlock
canadese e legno massiccio
termotrattato

— Sauna wood finish
available in Canadian
Hemlock and heat-treated
hardwood

— Componenti hammam

di eccezionale qualita: gres
porcellanato Champagne o Auvergne
oppure vetro a canne, panche bianche
in Corian®, accessori in Teck

— Turkish bath materials of
outstanding quality: laminated grés
porcelain Champagne or Auvergne

or cane glass, Corian® white benches,
teak accessories

— Hammam con
tecnologia generatore
Nuvola Smart Power
ispezionabile dall’esterno
- Hammam
technology equipped with
Nuvola Smart Power steam
generator accessible from
outside

— Finiture in vetri
extrachiari in 10 mm

per sauna e hammam

— Sauna and Hammam
glass finish: extra clear
10mm glass

— Finiture interne
totalmente piastrellabili
anche con altri rivestimenti
per realizzazioni su misura
— Internal walls
available to be tiled with
other materials for made
to measure projects

— BodyLove offre
tantissime possibilita di
personalizzazione in termini
di scelta e abbinamento

dei materiali

— BodyLove offers
countless customization
options as far as choice

and combination of materials

In versione Sauna+Hammam
BodyLove permette diverse
possibilita di orientamento

e posizionamento delle porte
di accesso ai due spazi.

Dimensioni
BodyLove S:
CM 200 X 176 X 220 H

BodyLove H:
CM 200 X 176 X 220 H

BodyLove
Sauna+Hammam:
CM 393 X 176 X 220 H

BodyLove

SAUNA+HAMMAM

HAMMAM

In the Sauna+Hammam

BodyLove version a number of
options is available for positioning
and orienting the access doors

to the two spaces.

Dimensions
BodyLove S:
200 X 176 X H220 CM

BodyLove H:
200 X 176 X H220 CM

BodyLove
Sauna+Hammam:
393 X 176 X H220 CM

SAUNA + HAMMAM

Design: Rodolfo Dordoni
with Michele Angelini

SAUNA

BOISERIE

/ Combined Sauna + Hammam systems /

i
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— Version:
BodyLove S.
Finishes: heat treated
solid wood.

~




La stufa della sauna
di BodyLove é rivestita
in ceramica smaltata, con
cromie uniche: un materiale
di pregio che esalta la
morbida bellezza del legno.
La fonte di calore, elemento
di centrale importanza
nella tradizione della sauna
finlandese, ritorna ad
occupare anche nell’estetica
un ruolo di primo piano.

The BodyLove sauna
heater is covered in glazed
ceramic in unique colour
combinations, a luxury
material that enhances the
soft beauty of the wood.
The source of heat, the
element of prime importance
in the Finnish sauna tradition,
has made a comeback with a

new aesthetic that once again

casts it in a starring role.

Version:
BodyLove S.
Finishes: head treated
solid wood.
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- BodyLove
Finishes:
natural Canadian hemlock (sauna);
heater with glazed ceramic cover;
Corian® and fluted glass
painted on the back (Hammam).




Sauna + Hammam syste

H

BodyLove guarantees BodyLove garantisce
steam quality that is una qualita di vapore
unrivalled for its density, senza paragoni per densita,
temperature and hygiene. temperatura e igiene:
The Hammam is fitted ’hammam & dotato
with the Nuvola Smart Power di generatore di vapore
steam generator, the most Nuvola Smart Power,
high-tech system il massimo della tecnologia

on the market. disponibile.




/ Combined Sauna + Hammam systems /

a di materiali di pregio Such luxurious materials
e ceramica e gres stimola la as ceramics and grés porcelain
~ percezione dello spazio benessere stimulate perception
come ambiente in continuita of the spa space as an environment
con esterno, piuttosto che come that blends perfectly with
elemento tecnico aggiunto its surroundings, rather than just
e non integrato. BodyLove an unsightly high-tech add-on.
prevede la possibilita di una BodyLove offers the opportunity
personalizzazione completa anche for complete personalisation
nella scelta dei materiali. including the choice of materials.

- Version:
BodyLove Sauna+Hammam.
The walls of the Sauna can be supplied
in two different types of wood:
natural Canadian hemlock
and head treated solid wood,
with mirror-finish surfaces on request.

B
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BodyLove / Combined Sauna + Hammam systems /
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Logica / Combined Sauna + Hammam systems /

SAUNA + HAMMAM

Talocci Design

Sauna e bagno turco
in una soluzione unica,
collegati da un elegante spazio
doccia. Logica contiene
tutte le funzioni di un centro
3
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A sauna and Tt ath
in one linkec tylish
Sho
Logica boasts all the
functions of a complete spa,
the perfect balance
icn: of practicality, aesthetics
" wer and technology.

shower.
Finishes:
d - Soft Sand
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— Sistema integrato con
sauna, bagno turco e doccia
— A complete system

incorporating a sauna, Turkish
bath and shower

— Tecnologia Aquasteam
per la generazione del vapore,
per un controllo totale della
qualita

- Aquasteam steam
generation technology, for
total quality control

— Doccia completa

di soffione anticalcare e
miscelatore con cartuccia
progressiva e deviatore

— Shower complete with
lime-scale-resistant shower
head, mixer tap with flow
regulator and diverter

— Materiali di eccezionale
qualita: legno Hemlock canadese,
rivestimenti in gres laminato
Slimtech® da 3,5 mm, porte in
vetro temperato da 8 mm

— Top quality materials:
Canadian hemlock wood, tiling in
3.5mm Slimtech® laminated grés
porcelain, 8mm toughened glass
doors

— ESS - Effegibi Sound
System per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
- ESS - Effegibi Sound
System which delivers

music from your own device
(options)

- Disponibile in sette
finiture standard, o con
cromie personalizzate

— Available in seven
standard finishes or
personalised colour schemes

— Prodotto completo,
disponibile anche per
applicazioni su misura

— Complete product
also available for made-to-
measure solutions

Dimensioni:
CM 373 X 250 X 226 H

Logica

Dimensions:
373 X 250 X H226 CM

SAUNA + HAMMAM

Talocci Design

38

auna; Turkish bath,
shower.
Finishes:
Sand - Soft
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- Logica:
Sauna, Turkish bath,
shower.
Finishes:
Sand - Soft Sand




Logica

/ Combined Sauna + Hammam systems /

—

Logica:
Sauna, Turkish bath,
shower.
Finishes:
Sand - Soft Sand
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\ Materiali Materials
Logica e realizzata con Logica comes with latest
tecnologie di ultima generazione generation technology and
e materiali di grande pregio: top quality materials: best
legno di Hemlock canadese di Canadian hemlock wood
prima scelta e gres laminato and Slimtech® laminated
Slimtech®, accoppiato gres porcelain, coupled with
nelle pedane a vetro temperato  15mm toughened glass for the
da 15 mm platforms.

with mixe \ F,

regulato :yf'ﬁf -

c':eilI|F g-mpo

lime-scale
head _,.-"‘




/ Sistemi integrati Sauna + Hammam /

- Sauna,
Turkish bath, shower.
Finishes: Stone

= —
I

Comandi
Touch

Una colonna centrale
racchiude i comandi touch
retroilluminati di sauna,
hammam e cromoterapia.
Logica utilizza una tecnologia
estremamente avanzata per
il controllo delle funzioni,
sviluppata dai tecnici Effegibi
per essere di semplice e
intuitivo utilizzo. Niente
disturbera il vostro relax.

A central column contains the
back-lit touch-screen controls
for the sauna, the Hammaqn}*f;_'
and colour therapys®
Logica uses state-of-the-art
technology for the function
controls, designed to be
intuitive and user-friendly by
the Effegibi team of technical
experts. Nothing will disturb
your relaxation.



Sauna + Hammam /

—

Logica: !
Sauna, Turkish bath,
shower.
Finishes:
Sand - Soft Sand

Logica / Combined Sauna + Hammam systems / 49

La qualita The quality and
e la densita del vapore .
Effegibi density of the steam

é quello che rende

il bagno turco un vero prOd uced by the
spazio dl piacere Effegibi system makes
the Turkish bath
an utterly pleasurable
experience.
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Sauna space — Logica:

in top-quality Canadian Sauna, Turkish bath,
hemlock shower.

Finishes: Stone
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SAUNA + HAMMAM

Talocci Design

Logica SH

Tutta ’eleganza del sistema All the elegant styling
Logica in uno spazio piu of the Logica system
contenuto. Sauna e bagno turco in a smaller space.
diventano un vero A superbly designed sauna
progetto di design integrato and Turkish bath, the perfect
con la tua casa. fit for your home.

TRANSLATIONS > 326
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— Sistema integrato
con sauna e bagno turco
- Combined sauna

and hammam system

— Per la generazione del
vapore & installato Aquasteam,
con funzione Energy Saver

e sistema automatico di
lavaggio caldaia

- The Aquasteam steam
generator is installed with the
Energy Saver function and
automatic boiler-cleaning
system

— Disponibile in

sette finiture standard,

o con cromie personalizzate
- Available in

seven standard finishes

or personalised colour
schemes

— Materiali di eccezionale
qualita: legno Hemlock canadese,
rivestimenti in gres laminato
Slimtech® da 3,5 mm, porte

in vetro temperato da 8 mm

- Top-quality materials:
Canadian hemlock wood, tiling

in 3.5mm Slimtech® laminated grés
porcelain, 8mm toughened glass
doors

- ESS - Effegibi Sound
System per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
- ESS - Effegibi Sound
System which delivers

music from your own device
(options)

- Logica SH & un
angolo di benessere della
casa, versatile grazie

alle tre varianti cromatiche
- Logica SH is an oasis
of wellbeing in your own
home, with three colour
schemes to suit any décor

Dimensioni:
CM 373 X 171 X 226 H

Logica SH

Dimensions:
373 X 171 X H226 CM

SAUNA + HAMMAM

Talocci Design

Logica SH

/ Combined Sauna + Hammam systems /

-

Logica SH:
Sauna, Turkish bath.
Finishes: Stone.

57/
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/ Combined Sauna + Hammam systems /

EFFEGIBI CUSTOM MADE

Private house
Estoril - Cascais
Portugal

59
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EFFEGIBI CUSTOM MADE

Private house
Estoril - Cascais
Portugal




ellnes

ambiente il
bore & superiore
Acqua presente
, si forma sulla

di umidita che
bre al corpo.
mporanea del
ore controllato
ione sanguigna

ndo le tossine e

I'espulsione.

63

When the steam content
in an environment is greater
than the quantity of water in
the epidermis, a layer
of moisture forms on the skin
warming up the body.
The combined action
of the steam and the
controlled heat assists the
blood and lymph circulation
system, dissolving toxins
and favouring their expulsion.
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Relaxation Area
Viking Star
Viking Ocean Cruises



Effegibi / Stile personale /

EFFEGIBI CUSTOM MADE

Relaxation Area
Viking Star
Viking Ocean Cruises




Mid

Mid / Combined Sauna + Hammam systems / 69

Mid

SAUNA + HAMMAM

Talocci Design

In soli 3 metri Mid
abbina sauna
e hammam in un unico
e prezioso oggetto di
design. La trasparenza
fra gli ambienti rende
impatto estetico
leggero e piacevole.

Mid combines
a sauna and a Hammam
in a space of just 3 metres,
a triumph of design.
The clear glass
dividing the two
environments creates
a pleasant light and airy
look.
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— Sistema integrato

di sauna e doccia con bagno
turco

— A complete system

— Aquasteam per la
generazione del vapore:
il meglio della tecnologia
per il bagno turco

— ESS - Effegibi Sound — Materiali di eccezionale
System per il controllo della qualita: legno Hemlock canadese,
musica direttamente dal rivestimenti in gres laminato
proprio dispositivo (optional)  Slimtech® da 3,5 mm, porte

incorporating a sauna — The Aquasteam steam — ESS - Effegibi Sound in vetro temperato da 8 mm
and a shower with Turkish generator runs on the best System which delivers - Top quality materials:
bath technology for the Turkish music from your own device Canadian hemlock wood, tiling
bath (options) in 3.5mm Slimtech® laminated
grés porcelain, 8mm toughened
glass doors
— Disponibile — Prodotto completo, — Spazio doccia comodo

in sette finiture standard,

o con cromie personalizzate
— Available in seven
standard finishes

or personalised colour
schemes

disponibile anche per
applicazioni su misura

— Complete

product also available for
made-to-measure solutions

e funzionale, con miscelatore
termostatico, doccia a mano

e soffione doccia a soffitto 42x42 cm
con funzioni pioggia e nebulizzazione
— Comfortable, practical
shower space, with thermostatic
mixer tap, hand-held and ceiling-
mounted (42x42cm) shower head,
with rain and nebuliser functions

Dimensioni:
CM 300 X 137 X 220 H

Dimensions:
300 X 137 X H220 CM

M .d
SAUNA + HAMMAM

Talocci Design

bined Sauna + Hammam systems /

Mid: Sauna,
Turkish bath.
Finishes:
Sand - Soft Sand




/ Sistemi integrati Sauna + Hammam /

Mid: Sauna,
Turkish bath.
Finishes:
Sand - Soft Sand

Aquasteam
& un generatore di vapore
ad altissime prestazioni,
progettato per volumi
fino a 4,5 m3, con
un controllo totale
su densita e igiene del
vapore.

Aquasteam
is an extremely high
performance steam
generator, designed
for volumes up to 4.5 m?,
with total hygiene
and steam density
control.

STEAM GENERATORS




/ Sistemi integrati Sauna + Hammam /

74

Mid

/ Combined Sauna + Hammam systems /

75
Shower complete Doccia completa di:
with thermostatic mixer miscelatore termostatico
tap with three-way con deviatore a tre
diverter, hand-held vie, doccia a mano,
and ceiling-mounted soffione doccia
(42x42cm) shower a soffitto 42x42 cm con
heads, with rain funzioni pioggia
and nebuliser functions. e nebulizzazione.
The bench seats are Le sedute sono
made of glass coupled realizzate con vetro
with 3.5mm Slimtech® accoppiato a gres
laminated grés laminato Slimtech®
porcelain, a material da 3,5 mm, un materiale
that is extremely estremamente
resistant to temperature resistente agli sbalzi
fluctuations and very di temperatura e molto

pleasant to the touch. piacevole al tatto
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L’area hammam di
Mid & uno spazio
di benessere
completo, che
abbina le proprieta
del vapore e
la freschezza
dell’acqua in un mix
che coinvolge tutti
i sensi.

The Mid Hammam
area is a space
designed for the
utmost wellbeing,
combining
the beneficial
properties of steam
with the freshness
of water to delight
all the senses.

/ Combined Sauna + Hammam systems /

na,

Turkish bath. " e
Finishes: "
Sand - Soft Sand




Effegibi Perfect Wellne§

a. (60°)
Prepararsi a entrare
in sauna almeno 1ora
dopo l'ultimo pasto
e comunque mai a digiuno
a Enter the sauna at least
one hour after the
last meal, but never having
fasted

b. (6)

Bere acqua o tisana
(tiglio, camomilla)
Drink water or a herbal tea
(linden or chamomile)

c. (2)
Doccia tiepida
Lukewarm shower

d. (1)
Asciugarsi per aumentare
la sudorazione
Dry out to increase
a sweating
e. (15)
Sauna.

Primo bagno di aria secca
90°C /100°C - 20% umidita
Sauna.

First 90°C / 100°C - 20%
humidity dry air bath

Effegibi Perfect Wellne$

Come si fa la sauna

La sauna crea un ambiente
di caldo elevato e molto
secco, quasi del tutto privo di
umidita. Questo stimola
la sudorazione e I’'espulsione
di tossine dal nostro corpo.
Fare una doccia tiepida
o fresca all’'uscita dalla sauna
& estremamente piacevole
e tonificante.

f. (2)
Doccia fresca per chiudere
i pori dilatati
Fresh shower to close
the enlarged skin pores

g. (10)
Sdraiarsi nel lettino
e rilassarsi
Lay down on
the bed and relax

h. (15)

Sauna.

Secondo bagno di “vapore i
surriscaldato” versando

acqua sulle pietre roventi

Sauna.
Second bath of “heated
steam” by putting water NS e

on the hot stones

79

How to take a sauna

The sauna creates a very
warm, dry environment,
almost completely free from
humidity.

The sweating stimulated
by this rids the body
of toxins. After your sauna
session, a warm or cool
shower is an extremely
pleasant way of toning up.

i. (2)
Doccia fresca
Take a cold shower

j- (10)
Sdraiarsi nel lettino
e rilassarsi
Lay down on the
bed and rest

k. (1)
Bere acqua
Drink water
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EFFEGIBI CUSTOM MADE
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/ Stile personale

EFFEGIBI CUSTOM MADE
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/ Personal style /

EFFEGIBI CUSTOM MADE
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Logica S / Saune / 92 Logica S / Saunas / 93

Logica S

SAUNA

Talocci Design

Il rito della sauna si completa The sauna is completed
con la zona doccia, with a shower area,
accuratamente progettata nel carefully designed to be
pieno rispetto della tradizione faithful to the Finnish
finlandese. tradition.

Finishesr=""""
Sand -
Soft Sand

e S

TRANSLATIONS i 326




Logica S

/ Saune /

— Sistema integrato
con sauna finlandese e
doccia

- System incorporating
a Finnish sauna and shower

— Tutta la zona sauna &
rivestita in legno di Hemlock
canadese, il materiale piu
pregiato utilizzato per le
saune finlandesi

- The entire sauna area
is clad in Canadian hemlock
wood, the most highly prized
material for Finnish saunas

— ESS - Effegibi Sound
System per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System which delivers

music from your own device
(options)

— La struttura esterna
alla sauna é disponibile in
sette finiture standard, o con
cromie personalizzate

— The outside of the
sauna is available in seven
standard finishes or with
personalised colour schemes

— Sauna e doccia
sono due elementi che si
completano: gli spazi sono
distribuiti in modo che tutto
sia comodo e funzionale

— The sauna and shower

are two complementary
elements, their spaces

designed for the utmost
comfort and practicality

Dimensioni:
CM 214 X 250 X 226 H

Logica

Dimensions:
214 X 250 X H226 CM

SAUNA

Talocci Design

94

Finishes:
Sand -
Soft Sand




Logica H / Hammam - Prodotti completi / 96

Logica H

HAMMAM

Talocci Design

Logica H abbina Logica H combines the magic of
la magia del bagno turco the Turkish bath with a shower
allo spazio doccia space in a single product that
in un prodotto unico will become
che diventa un vero angolo an amazing corner
di benessere quotidiano. of day-to-day wellbeing.

Finishes:
Sand -
Soft Sand

TRANSLATIONS = 326
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Logica H / Hammam - Prodotti completi /
- Sistema integrato — Aquasteam, - ESS - Effegibi Sound - Materiali di
con bagno turco e doccia la migliore tecnologia System per il controllo della eccezionale qualita:
— System disponibile per la musica direttamente dal rivestimenti in gres laminato

incorporating a Turkish

generazione del vapore proprio dispositivo (optional)

Slimtech® da 3,5 mm, porte in

bath and shower — Aquasteam, the — ESS - Effegibi Sound vetro temperato da 8 mm
best steam generation System which delivers - Top quality materials:
technology music from your own device tiling in 3.5mm Slimtech®

(options) laminated grés porcelain,
8mm toughened glass doors

- Disponibile in sette - Pannello di controllo

finiture standard, o con
cromie personalizzate

— Available in seven
standard finishes or with
personalised colour schemes

Effegibi a led luminosi per una
perfetta visibilita dei simboli
anche durante il bagno di
vapore

— The Effegibi LED-lit
control panel ensures the
symbols are perfectly visible
during the steam bath

Dimensioni:
CM 214 X 250 X 226 H

Logica

HAMMAM

Talocci Design

Dimensions:
214 X 250 X H226 CM

- Soft Sand

Auateam is a stylish,

compact steam generator. ™

A curved glass panel houses
the intuitive
- touch-screen controls
" with LED backlighting
aklng them easy to see.
uasteam is equipped with
a spring that delivers water
to the bowl, recalling the
ancient tradition
of the Hammam.

compatto ed elegante.

Una lastra di vetro curvato
ospita i comandi touch, intuitivi
e facilmente visibili grazie
ai led retroilluminati.

Aqguasteam & dotato di
una fonte per I'erogazione

dell’acqua nella ciotola,

che richiama la tradizione degli
ani%%mmx
d

L
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- One S,
in Canadian hemlock
wood.
Finishes:
Cloud - White Cloud

/

i
s

/

One / Sauna / Hammam / 101

One

ONE S ONE H

Talocci Design

Due prodotti coordinati dallo
esso design elegante
onale: One S, concepita
a massima funzionalita,
2 One H, che coniuga
sapientemente estetica

e tecnologia.

due box possono essere

o l|"ci, perché consentono
‘una grande flessibilita
progettuale.

Two prodiiéts brot
together by the sa
practical, ant ¢
One S, design
extremely practical
and One H, ac ever
combination

e

Maximum design flexibility
means finishing touches
can easily be added to both
cubicles to create the right
spa environment, in a public
or private space.

TRANSLATIONS - 326



One

/ Sauna / Hammam /

102

— Un box sauna e un
box hammam coordinati,
abbinabili in uno stesso
ambiente o utilizzabili
singolarmente

- Coordinated sauna
and Hammam cubicles can
be used as a pair in the same
environment or separately

— One H utilizza
Aquasteam 45 per la
generazione del vapore, per
un controllo totale di densita
e igiene

— One H uses an
Aquasteam 45 steam
generator, for total steam
density and hygiene control

— Materiali di
eccezionale qualita: sauna in
legno Hemlock, hammam con
rivestimenti in gres laminato
Slimtech® da 3,5 mm

- Top quality materials:
the sauna in Canadian
hemlock wood, the Hammam
tiled in 3.5mm Slimtech®
laminated grés porcelain

— ESS - Effegibi Sound
System per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System which delivers

music from your own device
(options)

— Disponibili in sette
finiture standard, o con
cromie personalizzate

- Available in seven
standard finishes or with a
personalised colour scheme

- Grande versatilita
nelle applicazioni, in centri
benessere, palestre o in casa
— Extremely versatile,
ideal for location in a spa,
gym or a private home

Dimensioni
One S:
CM 214 X 171 X 226 H

One H:
CM 214 X 171 X 226 H

Dimensions
One S:
214 X 171 X H226 CM

One H:
214 X 171 X H226 CM

One

ONE S ONE H

Talocci Design

— One H tiled
in 3.5mm Slimtech®
laminated grés porcelain.
Finishes: .
Cloud - White Cloud

103



/ Sauna / Hammam /

- One S,
Canadian Hemlock
Finishes:
Cloud - White Cloud

T —— e



/ Sauna / Hammam / J One

he perfect Turkish bath Il perfetto &

created by optimum si ottiene qua
am that stays la densita del vapore
nst ver time, with & ottimale e costante
the temperature above nel tempo, con una
’ 40°C. mperatura sopra i 40°C.
iAII Effegibi Hammam Gli hammam Effegibi
. st generators hanno temperatura
h pecified ste e quantita di vapore
erature dichiarata per tutti
quantity to g ee  igeneratori: questo
a uly§elaxi I_1ting garantisce un’esperie
experience. di purorelax e u
A

- — Linterno di One H
is tiled - e rivestito in gres laminato
J Slimtech® g - Slimtech® opportunamente
contact : ¢ lavorato che conferisce
a warm, na nel contatto con il corpo nudo
a piacevole sensazione naturale
ol 4 e calda.

- ' l,". N

[

(o], 1-3.|
Finishes:
loud - White Cloud




One H

Finishes:
Cloud - White Cloud

—

One S

Finishes:
Cloud - White Cloud

—




Sky

/ Saune /

Sky

SAUNA

Talocci Design

A sauna extremely

ile design features,

wide glass panels reaching
right up to the ceiling that

create a light and airy feel that

is perfect for any environment.

Una sauna con.un’estetica
estremamente vers
caratterizzata da ampie ve
che arrivano fino al soffitto:
un oggetto luminoso e leggero,
perfetto per ogni ambiente.

TRANSLATIONS

110




Sky

/ Saune /

- Sauna certificata,
realizzata in pregiato legno
canadese Hemlock e vetri
temperati da 10 mm

— Certified sauna made
of prized Canadian hemlock
wood and 10mm toughened
glass panels

— Parete frontale, porta
e soffitto in vetro donano a
Sky estrema trasparenza e
leggerezza

— The glass front wall,
door and ceiling give Sky an
extremely light, airy look

— Disponibile in tre
differenti design: Glass (solo
vetro), Techno e Deco

- Available in three
different designs: Glass only,
Techno and Deco

- ESS - Effegibi Sound
System, per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System, delivers music from
your own device (optional)

— Grande versatilita,
ideale per realizzazioni su
misura

— Extremely versatile,
ideal for made-to-measure
solutions

112

L

— Le tre versioni
di Sky, rendono lalinea
facilmente abbinabile i
ad ogni stile d’arredo.
Personalita ed eleganza in
ogni situazione abitativa.

Sky

SAUNA

Talocci Design - The three

versions of Sky, enable
these models to fit

perfectly into any interior
design environment,
lending personality and
style to any location.
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Glass Techno Deco

Dimensioni: Dimensions:

CM 200 X 180 X 201 H 200 X 180 X H201 CM
CM 200 X 150 X 201 H 200 X 150 X H201 CM
CM 170 X 130 X 201 H 170 X 130 X H201 CM
CM 130 X 130 X 201 H 130 X 130 X H201 CM
SU MISURA MADE-TO-MEASURE




/ Saune / / Saunas /

Version:
Sky Glass




/ Saune /

Version:

Sky Techno
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- | Canadian

hemlock wood and 10mm
toughened glass panels

\

Sky Corner / Saunas / 123

Sky Corner

SAUNA

Talocci Design

Nuovo modello della linea
Sky, con una superficie
vetrata ancora piu ampia:
un vero e proprio
angolo trasparente di luce
e benessere.

generous glass s
a corner radiating light
and wellbeing.



Sky Corner

/ Saune /

- Sauna certificata,
realizzata in pregiato legno
canadese Hemlock e vetri
temperati 10 mm

— Certified sauna made
of prized Canadian hemlock
wood and 10mm toughened
glass panels

— Superficie vetrata
estremamente ampia: parete
frontale, porta, soffitto e
parete laterale

— Extremely generous
glass surfaces: front wall,
door, ceiling and side wall

— ESS - Effegibi Sound
System, per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System, delivers music from
your own device (optional)

— Grande versatilita,
ideale per realizzazioni su
misura

— Extremely versatile,
ideal for made-to-measure
solutions

Dimensioni:
CM 200 X 180 X 201 H
CM 200 X 150 X 201 H
CM 170 X 130 X 201 H
CM 130 X 130 X 201 H
SU MISURA

Sky Corner

Dimensions:

200 X 180 X H201 CM
200 X 150 X H201 CM
170 X 130 X H201 CM
130 X 130 X H201 CM
MADE-TO-MEASURE

SAUNA

Talocci Design

124




Sky Corner Sky Corner / Saunas / 127

"

The Sky Corner
interior can be enhanced
ith colour therapy and
der-bench LED lighting
(optional)

el




Sky Corner / Saune / 128 Sky Corner / Saunas / 129
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- The larger
glass surfaces

emphasis

features




Sky Corner / Saune / 130

y

EFFEGIBI CUSTOM MADE

Private house
Miinster
Germany




Air / Saunas / 133

Air

SAUNA

Talocci Design

Air & una sauna dal design
originale e contemporaneo,
caratterizzata dalla

sospensione delle sedute

e dalla simmetria delle

linee, con la stufa

in posizione centrale:

la leggerezza diventa il
carattere dominante.

r sauna is an
mporary
ich,
mplies,
ht and
created
uspended

seating and
symmetrical lines with
the heater in a central
. Modcl position.

heat-treated
aspen wood
with outside shelves

TRANSLATIONS - 326




Air / Saune / 134
— Nuova linea di saune — Le panche sospese — La stufa in posizione — Arredamenti — ESS - Effegibi Sound
firmata Talocci design alleggeriscono il design e centrale fa di Air un luogo realizzati in pregiato System, per il controllo della
— A new line of Talocci consentono l'installazione sul  di incontro, dove rilassarsi legno Aspen al naturale musica direttamente dal

Design saunas

pavimento esistente

— The suspended
benches create a lightweight
design enabling the sauna

to be installed on existing
flooring

in compagnia

— The centrally placed
heater makes Air the ideal
meeting place to relax in
company

o termotrattato, molto
resistente nel tempo

— The fittings are
made of luxurious aspen
wood, either natural or
heat-treated for a long life

proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System, delivers music from
your own device (optional)

— | piani delle panche
diventano all’esterno un
portasciugamani e un
funzionale piano di appoggio
— The bench seats
project outside, creating a
handy towel holder and shelf

— Ampie superfici
vetrate a tutta altezza in
cristallo temperato da 10 mm
— Ample glass surfaces
in 10mm toughened glass

— Le fonti luminose

a Led posizionate sotto le
panche esaltano la leggerezza
dell’ambiente

=> The Led lighting
underneath the benches
enhances the light and airy
atmosphere

Dimensioni:
CM 283 X 252 X 213 H
CM 247 X 182 X 213 H
CM 217 X 162 X 213 H
SU MISURA

Dimensions:

283 X 252 X H213 CM
247 X 182 X H213 CM
217 X 162 X H213 CM
MADE-TO-MEASURE

e Y

Air

SAUNA

Talocci Design
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— Model:
heat-treated aspen wood
fittings

teak wood walls
and 10mm toughened
glass side



Model:
eated aspen wood
fittings
wood walls




Air

/ Saune /

138

Air

/ Saunas /

—

Model:
natural aspen wood
fittings
tulipier walls
and 10mm toughened
glass side

139







Air

/ Saune /

142 Air / Saunas /

- The bench
seats project
outside, creating a
handy towel holder
and shelf

143




\

/ Saune /

- Model:
heat-treated aspen wood
fittings
teak wood walls

—

_‘

Model:
natural aspen wood
fittings
tulipier walls



Gym / Saunas / 147

A tough, practical
sauna whose stylish
look fits easily into any

Saune resistenti e pratiche,

il cui design-elegante si integra enViron )8 ent.
facilmente con ogni tipo di . . . o1 e
ambignte: & la linea Effegibi ThlS IS the ||ne ﬁeglbl

dedicata ad alberghi, SPA, centri .
sportivi e palestre. haS dGSIgned espe

for hotels, spas, sports
centres and gyms.

Gym

SAUNA

Talocci Design




Gym

/ Saune /

148

— Sauna certificata IMQ,
realizzata in pregiato legno
canadese Hemlock, molto
resistente nel tempo

— IMQ certified sauna
made of prized Canadian
hemlock wood that is
extremely long-lasting

— Le panche e le
protezioni hanno sistemi
meccanici semplici di
rimozione, per una pulizia
giornaliera veloce e pratica
— The benches and
protective panels have
mechanical systems for easy
removal, for fast, practical
daily cleaning

— L’ampia porta
sostenuta da robuste cerniere
rende comodo il passaggio di
molte persone

e The wide door
supported on tough hinges
makes it easy for many people
to pass through

— Posizionate su una
base perimetrale in alluminio
al fine di non mettere in
contatto legno e pavimento
— Fitted to an aluminium
perimeter base to avid
contact between the wood
and flooring

— ESS - Effegibi Sound
System, per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System, delivers music from
your own device (optional)

— Grande versatilita,
ideale per realizzazioni

su misura anche di gradi
dimensioni

- Extremely versatile,
ideal for made-to-measure
solutions, including large
sizes

Dimensioni:
CM 300 X 200 X 216 H
CM 250 X 200 X 216 H
CM 200 X 150 X 216 H
SU MISURA

Dimensions:

300 X 200 X H216 CM
250 X 200 X H216 CM
200 X 150 X H216 CM
MADE-TO-MEASURE

Gym

SAUNA

Talocci Design




Easy to remove
benches for quick
cleaning
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Auki / Saunas / 155

Auki

- Finish: SAUNA
Canadian hemlock. Talocci Design
Optional:

side glass panel

Costruita totalme
pregiato di Abet
oppure Hemloc

Auki is the perfect blend
of the ancient Scandinavian
sauna tradition and
up-to-the-minute design.



Auki

/ Saune /

— Sauna certificata
IMQ, realizzata in legni
pregiati e vetrate in cristalli
temperati da 8 mm

- IMQ certified sauna
made of highly-prized wood
and 8mm toughened glass
panels

— Pareti interne e
esterne caratterizzate da
doghe di larghezze variabili
- Inner and outer
walls feature slats of
variable width

— ESS - Effegibi Sound
System, per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo (optional)
— ESS - Effegibi Sound
System, delivers music from
your own device (optional)

— Auki si adatta
facilmente alle necessita
dello spazio a disposizione,
anche per applicazioni su
misura

— Auki can easily be
adapted to fit the available
space, also for made-to-
measure solutions

Dimensioni:
CM 228 X 170 X 201 H
CM 202 X 152 X 201 H
CM 189 X 126 X 201 H
CM 128 X 126 X 201 H
SU MISURA

Dimensions:

228 X 170 X H201 CM
202 X 152 X H201 CM
189 X 126 X H201 CM
128 X 126 X H201 CM
MADE-TO-MEASURE

UKI

SAUNA

Talocci Design

156

— Finish:
Canadian hemlock
Optional:

side glass panel




Auki / Saune /

Le saune Auki Auki saunas
sono caratterizzate have particularly
dagli interni welcoming

particolarmente interiors
accoglienti with wooden slats

e doghe di diverse  of various sizes.
dimensioni.

158




Auki / Saunas / 161

- Finish:
Swedish pine

Auki & dotata di Auki has a stylish
un’elegante maniglia  edge-mounted

a bordo porta, che door handle
lascia libere that doesn’t
le vetrate e non interrupt the glass
altera la pulizia del  panels, preserving
design esterno. the clean lines.

A




Effegibi Perfect Wellne§ Effegibi Perfect Wellne§ 163

Natural materials Materie naturali

4 A sauna is su bjeCted Le saune subiscono enormi
c c sollecitazioni termiche,
to massive thermal stress with con una temperatura interna
c c che puo arrivare fino a 100 °C.
an interior tem pe rature that Per questo i materiali che la
compongono sono un fattore
can reacC h 1 OOOC. determinante di qualita.
o . Nelle saune Effegibi non vengono
ThlS IS Why the materi aIS mai utilizzati componenti plastici,
on C poiché a temperature elevate
it is made of are potrebbero rilasciare sostanze
o« o o o nocive. Al contrario, i legni naturali
a determini ng factor in its garantiscono un ambiente sano,

piacevole al tatto,

quality. Plastic components  che restaalungo inalterato.

are never used in Effegibi

saunas because at high

temperatures they can
emit noxious substances.
In contrast, natural wood

guarantees a healthy
environment, is pleasant
to the touch and is not altered
over time.
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Effegibi / Stile personale /

EFFEGIBI CUSTOM MADE

Tenuta Le Cave
Tregnago - Verona

Italy
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Biosauna

/ Saune /

Biosauna

50°C > 60°C

60% > 70%

170

Biosauna

/ Saunas / 171

La Biosauna & una sauna con livelli The BiO-SaU na iS a sauna

di temperatura contenuti

trai50 e i 60° C e un'umidita di circa whose tem perature ranges

60-70%. Grazie al vaporizzatore

integrato, impostando la temperatura fro m 50 to 60°C Wit h h um id ity
preferita, la stufa Bio creera
between 60-70%.

I'equilibrio perfetto fra calore
ed umidita. Il sistema combinato

_ Effegibi consente la scelta tra The built-in vaporiser allows
Biosauna, un percorso a meta strada
fra la sauna finlandese e la natura you -to Set you r preferred

mediterranea del bagno di vapore,

o sauna tradizionale, caratterizzata temperatu re and -the Bio heater

da temperature fino a 100 °C

b idita. Il sist
c::'irl‘)ina:tiapuunbﬂe;:;re :I:pTir::ta Creates the perfeCt balance
ARHOCEIOCNA R between heat and humidity.

The combined Effegibi system
allows you to choose between
a Bio-sauna, a halfway
house between the Finnish sauna
and the Mediterranean nature
of the steam bath, or a traditional
sauna with low humidity
and a temperature of up to 100°C.
This combined system
can be installed in all Effegibi
saunas.

20% > 30%

35°C > 48°C

85°C > 100°C 90% > 100%

TRADITIONAL SAUNA TURKISH BATH
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- La Biosauna puo¢ — The Bio-sauna
essere applicata a tutte can be installed
le saune Effegibi in all Effegibi saunas.




Topkapi

ammam - Prodotti completi /

e — Version:
~ Carrara marble with

rain-effect glass

Topkapi

/ Hammam - Complete products / 175

Topkapi

HAMMAM

Design Rodolfo Dordoni
with Michele Angelini

Topkapi represents
the luxury of the
traditional Hammam,
its walls lined
with Carrara, Marquina
or Botticino marble
and unequalled
performance from the

steam generator.

Il vero lusso degli antichi hammam
é rappresentata da Topkapi:
rivestimenti in marmo Carrara,
Marquina o Botticino
e uno standard qualitativo senza
uguali nella generazione del
vapore.



Topkapi

/ Hammam - Prodotti completi /

176

— Bagno turco completo
di doccia, fonte, panche e
cromoterapia

— Turkish bath complete
with shower, spring, benches
and colour therapy

— Materiali di altissimo
livello: marmo in tre varianti,
acciaio, vetro temperato,
legno Teck della Birmania
naturale

— Materials of
outstanding quality: three
different kinds of marble,
steel, toughened glass,
natural Burmese teak

- Vetrature interne di
sfondo disponibili in doppia
finitura: specchio e bianco
— Inner back glass
panels available in either
white or mirrored glass

e Vetri esterni
disponibili sia completamente
trasparenti, sia in finitura rain
semi-opaca

— Outer panels available
in transparent or rain-effect
semi-opaque glass

— Topkapi & dotato di
una fonte rivestita in marmo
di prima scelta, completa

di ciotola in acciaio finitura
ramata

— Topkapi comes with
a spring clad in top quality
marble, complete with a
copper-finish steel bowl

— Topkapi comprende
ESS - Effegibi Sound System,
per il controllo della musica
direttamente dal proprio
dispositivo

— Topkapi includes the
ESS - Effegibi Sound System
which delivers music from
your own device

- Pannello touch
intuitivo e retroilluminato per
gestire vapore, temperature,
luce e cromoterapia

- Intuitive, back-lit
touch control panel operates
the steam, temperature,
lighting and colour therapy

- Generatore di vapore

integrato nella colonna che
risponde ad uno standard
qualitativo unico

- Unique quality
delivered by the steam
generator built into the
column

Dimensioni:

CM 193 X 130 X 220 H
CM 153 X 130 X 220 H
CM 193 X 90 X 220 H
CM 153 X 90 X 220 H

Topka

Dimensions:

193 X 130 X H220 CM
153 X 130 X H220 CM
193 X 90 X H220 CM
153 X 90 X H220 CM

HAMMAM

Design Rodolfo Dordoni
with Michele Angelini

Topkapi

— Version:
Carrara marble
with rain-effect

glass
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er raggiunto YOU can Only enjoy
mperatura

wetegodere  the benefits and pleasure
e of a Turkish bath to the full

ta e la qualita

rodottoda ONcCe the steam has reached

ente di impostare

mperatura dai 42 fino a temperature of 42 °C.
.;?i;?:irzz:esta The volume and quality
A of steam produced
by Topkapi enables
the temperature to be set
at between 42 and
48 degrees to get the
maximum benefit from this

ancient experience.
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Marble is the star Il marmo & protagonista Version: Marquina
marble with rain-effect

of the Topkapi just as it was in Topkapi come lo & o
in Turkey’s most luxurious negli hammam storici piu
Hammams of yesteryear. ricchi della Turchia.
This amazingly resistant, Questo straordinario
long-lasting material materiale, estremamente
feels particularly good longevo e resistente,
to the touch further ha una speciale resa tattile
enhancing the pleasure che amplifica il piacere

of your Turkish bath. del bagno turco.
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H

HAMMAM

Talocci Design

A line of Hammams
delivering professional

-
J

performance, €ofnplete

dy
B

Serie di hammam con
prestazioni professionali,
completi di doccia
e cromoterapia, ideali per
completare il bagno di casa con
un’area dedicata al benessere.

— H-Medium
Hammam with shower.

Version:
Cloud - White Cloud




H / Hammam - Prodotti completi /
— Hammam completo — Tecnologia Aquasteam — Interno e arredi in
di doccia e cromoterapia per la generazione del vapore: Gres laminato 3,5 mm, Porte
— Hammam complete il massimo del controllo sulla  in vetro temperato 8 mm

with shower and colour
therapy

qualita del tuo vapore

- Aquasteam steam
generator technology for
maximum control over the
quality of your steam

— Interior and fittings
in 3.5mm laminated grés
porcelain, 8mm toughened
glass doors

— Disponibile in
sette varianti cromatiche
- Available in

seven colour schemes

— Spazio doccia comodo
e funzionale, con miscelatore
termostatico, doccia a mano e

soffione doccia a soffitto 42x42 cm
con funzioni pioggia e nebulizzazione
— Comfortable, practical shower
space with thermostatic mixer tap,

hand-held and ceiling-mounted

(42x42cm) shower heads, with rain

and nebuliser functions

Dimensioni
H-Large:
CM 173 X 102 X 220 H

H-Medium:
CM 152 X 102 X 220 H

H-Small:
CM 131 X 92 X 220 H

Dimensions
H-Large:
173 X 102 X H220 CM

H-Medium:
152 X 102 X H220 CM

H-Small:
131 X 92 X H220 CM

HAMMAM

Talocci Design

186

— H-Medium
Hammam with shower
Version:
Cloud - White Cloud
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— H-Medium
Hammam with shower
Version:
Cloud - White Cloud
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— H-Medium ~ La ciotola per bagnarsi
Hammam with shower. con acqua fresc
Version: durante il bagno

Cloud - White Cloud - turco evoca le orig
am:las

funzione é legata
all’utilizzo dell’acqua
nella pratica di questo
antichissimo rito

purificatore.

191

The bowl for dousing
yourself with cool
water during your

Turkish bath evokes the
historic origins
of the Hammam

in which water was an

important feature of

this ancient purification
ritual.
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Steam generators

The Effegibi experience
guarantees

the essential elements

for a quality Hammam

]

Generating the right
amount of steam

2

Maintaining the right
temperature

3

Dealing with
lime scale

4

Controlling energy
consumption

192

Generatori di vapore

L'esperienza Effegibi
garantisce gli elementi
basilari per un
hammam di qualita

5

Corretta quantita
di vapore prodotto

2

Mantenimento
della temperatura

3

Gestione
del calcare

4

Controllo del consumo
energetico

Effegibi / Hammam and Steam generators /

Quality of steam

1 2
A perfect Hammam is achieved

when the steam makes it possible

to reach a temperature above

40°C. In Effegibi products

the temperature can be set

on a scale from 42 to 48°C.

The smart steam management
system, the fruit of many years

of R&D, ensures even heat distribution
inside the Turkish bath.

Lime scale and hygiene
S
Exclusive Effegibi technology

has produced a unique system
without mechanical filters on the
generators and no need for frequent
maintenance. All the boilers are
stainless steel and a sophisticated
system fills and empties the boiler
with clean cold water every time

it is used. This notably reduces the
need for cleaning and maintenance,
as well as ensuring the interior
environment is perfectly hygienic.

Optimised management
of energy consumption
4
Each Effegibi steam generator has an
Energy Saver function. The maximum
power of the generator is used to
bring the water to boiling point and
reach the set temperature. While

it is functioning the energy input is
reduced to a half or a third, depending
on the model, while keeping the steam
flow constant.

193

Qualita del vapore

1 2
Un perfetto hammam si ottiene
quando il vapore consente di
raggiungere una temperatura
superiore ai 40°C. Nei prodotti
Effegibi la temperatura &
programmabile in una scala che va
dai 42 ai 48°C. La sapiente gestione
del vapore, frutto di anni di ricerca,
ottimizza lomogeneita del calore
all’interno del bagno turco.

Calcare e igiene
S
La tecnologia esclusiva Effegibi,
unica al mondo, consente di evitare
filtri meccanici sul generatore

e manutenzioni frequenti.

Grazie a sistemi sofisticati, la caldaia
(rigorosamente in acciaio inox)

viene caricata e scaricata con acqua
fredda e pulita a ogni utilizzo. Questo
riduce notevolmente la necessita di
interventi di pulizia e manutenzione,
oltre a garantire una perfetta igiene
all’interno dell’ambiente.

Gestione ottimizzata
del consumo energetico
4
Ogni generatore di vapore Effegibi

e dotato di una funzione Energy Saver.
La potenza massima del generatore
viene sfruttata per portare in
ebollizione 'acqua e raggiungere

la temperatura impostata. Durante

il funzionamento I'assorbimento viene
ridotto alla meta o anche a un terzo,

a seconda del modello di prodotto,
pur mantenendo costante il getto

di vapore.




Effegibi / Hammam e Generatori di vapore /
La scelta di generatori
di vapore Effegibi

The choice of Effegibi
steam generators
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Nuvola Smart Power
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Touch&Steam Aquasteam Easysteam

TOUCH CONTROLS

POWER STEAM

®
®

RWF - REGULATING WATER FLOW

SWF - SMART WATER FILLING

SBC - SMART BOILER CLEANING

SEC - SMART ENERGY CONTROL

ODS - OPEN DOOR SENSOR

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

AROMATHERAPY

RGB CHROMOTHERAPY

FOUNTAIN

©@®®

DETAILS = 350

Effegibi / Hammam and Steam generators /

Produzione di vapore
in relazione al vano
hammam

Steam generated
in relation to
the Hammam cubicle

AND MORE

NUVOLA SMART POWER

Ogni articolo Effegibi & sottoposto

a verifiche qualitative sia sotto I'aspetto
estetico che funzionale.
La sicurezza dei prodotti Effegibi

& certificata a livello internazionale

dai principali marchi di qualita che
garantiscono il rispetto delle piu severe

normative vigenti.

MAX
2 m3
/

TOUCH&STEAM

All Effegibi products are subject to
quality checks in terms of both their
aesthetics and functions.

The safety of Effegibi products
is certified by all the leading
international certification bodies to
guarantee compliance with the most
rigorous current standards.

I EC |2t @ c € @ ,#5"5';,”,-?

195

AQUASTEAM/EASYSTEAM
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196

Know-how & Technology

N

SMART ENERGY CONTROL

SEC

Distribuzione uniforme nel
tempo dei cicli di accensione
e spegnimento delle
termoresistenze in modo
da ottenere una diffusione
di vapore costante

Evenly spaced on/off
periods for the heating
elements to obtain even steam
distribution throughout
the session

\

OPEN DOOR SENSOR

ODS

Grazie alla sofisticata
elettronica il generatore
comprende quando
la porta & aperta e blocca
in automatico la produzione
del vapore

The sophisticated
electronics allow
the generator to sense when
the door is open
and automatically block
steam generation

AN

3000 h°)

SMART BOILER CLEANING

SBC

Diluizioni e risciacqui
intermedi calcolati sul reale
fabbisogno per ridurre
I'accumulo di calcare
e aumentare la durata della
caldaia senza manutenzione

Dilution and intermediate
rinsing processes not time
controlled but based
on real need to reduce
limescale deposits and avoid
frequent boiler maintenance

EFFEGIBI COMFORT CONTROL

ECC

Il sistema & integrato in ogni
generatore di vapore Effegibi e
consente di gestire a distanza il

bagno turco tramite App Effegibi

Experience My Hammam su

tablet o smartphone

This system is built into every
Effegibi steam generator,
enabling remote control

of the Turkish bath
from a tablet or smartphone
using the Effegibi Experience
My Hammam app

@

SMART WATER FILLING

SWEF

Gestione ottimizzata di
riempimento caldaia, risciacqui
intermedi e svuotamento.
Le resistenze lavorano sempre
in maniera ottimale

Optimised management
of boiler filling, intermediate
rinsing and emptying
process. Heating elements
programmed for optimum
operation

REGULATING WATER FLOW

RWF

Il generatore puo lavorare
dentro un ampio range di
pressione dell'impianto
idrico del locale: da 0,2 bar
a 10 bar

The generator can work
on a wide range of water
systems with different
pressures, from 0.2 bar
to 10 bar

2N

effegibi
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Hotel Rosa Alpina
Chalet Zeno
San Cassiano - Bolzano
Italy
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Touch&Steam

STEAM GENERATOR

ogni doccia
hammam

steam
j eratore
e dal design

leggero.
o della

ia nella

di vapore.

i
(

|
Touch&steam|
lightweight pj

| -
standard gengr

_ 3~
~

can be fittgdiigiar

shower or Hammam

environment. State-of-
= Touch&Steam the-art steam-generating

with Spaziofilo 160 door.
Topkapi Bench with

natural finish Burma teak teC h nO I Ogy.

seat.
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- Generatore di vapore
completo di cromoterapia

e aromaterapia

— Steam generator
complete with colour and
aroma therapy

— Tecnologia Effegibi
per la generazione del vapore:
il massimo del controllo su
qualita, densita e igiene

— Effegibi steam
generation technology gives
you maximum control over
steam quality and density and
hygiene

— Sistema ventilazione
dell’aria che minimizza

la stratificazione delle
temperature all’interno della
cabina

- Air ventilation system
minimises temperature
layering inside the cubicle

- Manutenzione ridotta
grazie al sistema automatico
di lavaggio della caldaia che
minimizza I'accumulo di
calcare

- Low maintenance
thanks to the automatic
boiler-cleaning system that
minimises lime-scale build-up

— Pannello di

controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore
del livello di temperatura

— Touch-screen control
panel with backlit icons and
temperature indicator

- ESS - Effegibi Sound
System, per il controllo della
musica direttamente dal
proprio dispositivo

- ESS - Effegibi Sound
System, delivers music from
your own device

- Caldo Doccia:
sistema di riscaldamento

a ventilazione forzata con
funzione di preriscaldamento
vano

— Warm air function:
forced ventilation heating
system with unit pre-heating
function

— Design elegante e
compatto costituito da una
lastra di vetro temperato
serigrafato, spessore visibile:
3,7cm

— Stylish, compact
design featuring a panel of
silk-screen-printed toughened
glass, visible thickness 3.7cm

— Abbinabile alle porte
e vetrate della gamma
Effegibi, specificamente
progettate per hammam

- Can be teamed with
doors and glass panels from
the Effegibi range specifically
designed for Hammams

Dimensioni
Touch&Steam:
CM 23 X 3,7 X 165 H

Controcassa:
CM 40 X 10 X 173 H

Volume vano:

Touch&Steam

Dimensions
Touch&Steam:
23 X 3.7 X H165 CM

Counterbox:
40 X 10 X H173 CM

Cubicle volume:

MAX 9.2 M3 MAX 9.2 M3
MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
(M?) (KW)

30 o - 3,5 3,0

45 3,5 - 4,5 4,5

60 4,5 - 86,2 6,0

% 6,2 - 9,2 9,0

STEAM GENERATOR

&Steam

/ Hamma
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Doors
and glass panels

Touch&Steam can be fitted to
any environment set up to house
a Hammam, from a home shower

to larger spaces and also
made-to-measure designs.

It is essential for such an area
to be fitted with doors and glass
panels specifically designed
for a Hammam, capable
of insulating it from the outer
environment while maintaining
a controlled air-flow.

Porte
e vetrate

Touch&Steam pud essere
applicato in ogni ambiente
predisposto per ospitare
un hammam: dalla doccia
di casa a spazi pit ampi, anche
progettati su misura.

E fondamentale che a queste aree
siano applicate porte e vetrate
specifiche per hammam,
in grado di isolare dall’esterno
mantenendo un passaggio
calibrato dell’aria.

EFFEGIBI DOORS AND GLASS PANELS b 282

209
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— Touch&Steam
with Spaziofilo 160 door
and Spaziofilo 80
glass panel.

With Touch&Steam
you can enjoy the benefi
of colour therapy.
There is a choice of fi

and 4 programs providi
tonal variations v,q" i
f one colour r
~ (dawn, sunset,
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Hotel Rosa Alpina
Chalet Zeno
San Cassiano - Italy
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Effegibi Perfect Wellne§

TRASFOR
LA TUA DO
IN HAMM
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Effegibi Perfect Wellne§

The secret to creating your
dream Turkish bath at home
is perfect door insulation
to ensure that the steam stays
inside while the right amount of
air flows in from outside.
Effegibi has designed a range
of professional-standard doors
that can be fitted to your
shower cubicle to keep steam
density constant and reduce
consumption.

SHOWER CHOOSE
THE RIGHT DOOR

[
[

ALL EFFEGIBI

DOORS AND GLASS PANELS

P. > 282

Il segreto per realizzare il bagno
turco ideale a casa propria
e I'utilizzo di una perfetta
coibentazione della porta, in modo
che il vapore sia isolato all’interno,
mentre viene garantito il giusto
ingresso di aria dall’esterno.
Effegibi ha studiato una serie
di porte professionali da applicare
alla cabina doccia, per mantenere
costante la densita del vapore
e ridurre i consumi.

217

HAMMAM
WITH
SHOWER

CHOOSE THE
STEAM GENERATOR

7

I~

Al

EFFEGIBI
STEAM GENERATORS
P. > 192
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Aquasteam

STEAM GENERATOR

Una lastra di vetro curvato
con comandi digitali,
una fonte e una ciotola rendono
Aquasteam un generatore di vapore
intuitivo nell’'uso e perfettamente
abbinabile a qualsiasi rivestimento.

A curved glass panel with
digital controls, a spring
and a bowl make Aquasteam
an intuitive steam generator
to use that blends perfectly
with any décor.

TRANSLATIONS

219
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- Generatore di
vapore con fonte, ciotola,
aromaterapia

— Steam generator
with spring, bowl and aroma
therapy

— Tecnologia Effegibi

per la generazione del vapore:

igiene, controllo del calcare e
massima qualita del vapore
— Effegibi steam
generation technology gives
you maximum control over
hygiene, lime-scale build-up
and steam quality

— Manutenzione — Design molto

ridotta e lunga durata grazie compatto costituito da

al sistema automatico di una lastra di vetro curvato
lavaggio della caldaia serigrafato, spessore visibile:
- Low maintenance 3,7¢cm

and a long life thanks to the e Extremely compact
automatic boiler-cleaning design featuring a curved
system panel of silk-screen-printed

glass, visible thickness 3.7cm

- Pannello di

controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore
del livello di temperatura

o Touch-screen control
panel with backlit icons and
temperature indicator

— Predisposizione per
collegamento a lampada per
cromoterapia

— Set up for connection
to a colour therapy lamp

— Abbinabile alle porte e
vetrate della gamma Effegibi,
specificamente progettate
per hammam

- Can be teamed with
doors and glass panels from
the Effegibi range specifically
designed for Hammams

Dimensioni
Aquasteam:
CM 25 X 3,7 X 57 H

Controcassa:
CM 37 X 10 X 54 H

Volume vano:

Dimensions
Aquasteam:
25 X 3.7 X H57 CM

Counterbox:
37 X 10 X H54 CM

Cubicle volume:

MAX 4,5 M? MAX 4.5 M3
MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
(M?) (KwW)
30 e - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5

uasteam

STEAM GENERATOR

2am generato

Aquasteam
with Spazio 80
door
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— Aquasteam
with Spazio 80
door




Aquasteam

Aquasteam

Aqguasteam e dotato Aquas Is equipped
di una fonte di acqua with a cool water spring
fresca attivabile con operated by a practical
un pratico comando touch. touch-screen control.
Il cassetto porta The holder for essential
essenze situato in basso  oils at the bottom allows
permettera la you to recreate
diffusione della vostra your favourite aroma
scelta di aromi. therapy experience.

/ Hammam - Steam generators /
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Easysteam

STEAM GENERATOR

A stylish, compact
steam generator,
Easysteam
is easy to install,
high-tech
and user-friendly.

Gen ore di vapore
elegante e compatto,
Ea eam abbina
la'semplicita di
installazione, elevata
tecnologia e semplicita
di utilizzo.




Easysteam

/ Hammam - Generatori di vapore /

- Generatore di vapore

con aromaterapia

— Steam generator with

aroma therapy

= Tecnologia Effegibi

per la generazione del vapore:

igiene, controllo del calcare e
massima qualita del vapore
— Effegibi steam
generation technology gives
you maximum control over
hygiene, lime-scale build-up
and steam quality

— Manutenzione
ridotta e lunga durata grazie
al sistema automatico di
lavaggio della caldaia

— Low maintenance
and a long life thanks to the
automatic boiler-cleaning
system

— Design molto
compatto costituito da

una lastra di vetro curvato
serigrafato, spessore visibile:
3,7cm

— Extremely compact
design featuring a curved
panel of silk-screen-printed
glass, visible thickness 3.7cm

— Pannello di
controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore
del livello di temperatura

— Touch-screen control

panel with backlit icons and
temperature indicator

— Predisposizione per
collegamento a lampada per
cromoterapia

— Set up for connection
to a colour therapy lamp

— Abbinabile alle porte e
vetrate della gamma Effegibi,

specificamente progettate
per hammam

- Can be teamed with
doors and glass panels from

the Effegibi range specifically

designed for Hammams

Dimensioni
Easysteam:
CM 25 X 3,7 X 57 H

Controcassa:
CM 37 X 10 X 54 H

Easysteam

Dimensions
Easysteam:
25 X 3.7 X H57 CM

Counterbox:
37 X 10 X H54 CM

MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
(M3) (KW)
30 e - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5

STEAM GENERATOR
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Easysteam / Hs

- Easysteam
with Smart 65
door




Easysteam / Hammam - Generatori di vapore /

— Come tutti i prodotti
della famiglia touch Easysteam
& dotato di contenitore
porta essenze laterale per
una inebriante esperienza di
aromaterapia.

- L’aromaterapia é stato
riconosciuta per secoli come
avente effetti curativi. Gli oli

essenziali utilizzati nel’lhammam
possono aiutare a svegliare,

rinfrescare, stimolare, rilassare
il corpo e la mente.

- Just like all the products
in the touch control family,
Easysteam has a container for
essential oils at the side, for
an inebriant aroma-therapy
experience.

- The curative effects
of aroma therapy have been
recognised for centuries. Using
essential oils in your Hammam
can help to wake up, refresh,
stimulate and relax your body and
mind.
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Nuvola Smart Power

STEAM GENERATOR

Generatore di vapore ad alta A high-power steam generator,
potenza, da collocare all’esterno to be fitted outside the
dello spazio hammam: Hammam space. The most
la piu sofisticata tecnologia sophisticated technology
esistente e la pulizia formale fanno in existence and its clean lines
Nuvola Smart Power un prodotto make Nuvola Smart Power an

senza rivali. unrivalled product.

TRANSLATIONS
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- Generatore di vapore
professionale esterno, adatto
per ampie cubature

— External professional-
standard steam generator
suitable for large spaces

e 3000 ore garantite
di funzionamento senza
bisogno di manutenzione
- 3000 hours
maintenance-free
operation guaranteed

- Vapore e temperatura — Funzione ODS (Open
sempre perfetti grazie al Door Sensor): il generatore
nuovo Sistema ventilazione blocca la produzione di

dell’aria vapore se rileva che la porta
— Perfect steam and € aperta
temperature guaranteed - ODS (Open Door

Sensor) function stops the
generator producing steam
if the sensor detects that the
door is open

every time by the new air
ventilation system

— Nuvola Smart Power
& adatto per soluzioni ad
incasso e consente quindi
'applicazione a spazi
realizzati su misura

— Nuvola Smart Power
is ideal for built-in solutions
making it suitable for made-
to-measure spaces

- Controllo automatico
delle termoresistenze per
una distribuzione di vapore
uniforme nel tempo

— Automatic heating
element control for even
steam distribution over time

— Pannello di
controllo touch con icone
retroilluminate e indicatore
del livello di temperatura
o Touch-screen
control panel with backlit
icons and temperature
indicator

— Funzione SWF (Smart
Water Filling): gestione
ottimizzata di utilizzo della
caldaia per il massimo risparmio
energetico e aumento della
durata

— SWF (Smart Water
Filling) function optimises boiler
use for maximum energy saving
and increased longevity

Dimensioni:
CM 52 X 26 X 27 H

Volume vano:
50 M® E OLTRE

uvola Smart Power

Dimensions:
52 X 26 X H27 CM

Cubicle volume:
50 M® AND ABOVE

MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
(M3) (KW)
25 e - 2,5 2,5
30 2,5 - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5
55 4,5 - 5,5 5,5
70 5,5 - 7,2 7,0
90 7,2 - 9,2 9,0
110 9,2 - 12,0 11,0
140 12,0 - 15,0 14,0
180 15,0 - 25,0 18,0
250 25,0 - 35,0 25,0
360 35,0 - 50,0 36,0

STEAM GENERATOR
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am Diffuser

-

vola Smart Power \

uipped with a new

-tech steam diffuser

' ventilation to keep

the steam density
emperature even




Nuvola Smart Power - Nuvola Smart Power - Nuvola Smart Power

with Tuttovetro e disponibile con potenze da 2,5 is available in 2.5 to 36 kw
Inside door with built-in a 36 kw, per spazi fino a 50 m®. versions for spaces up to 50 m3.
frame (h220cm) Per ambienti di maggiore For larger environments you
dimensione é possibile rivolgersi can call on the Effegibi team
a Effegibi per studiare soluzioni to come up with personalised
personalizzate. solutions.




— Coordinated
FeelGood shower system
teamed with Nuvola Smart
Power. Touch-screen control
panel with backlit icons
operates all the functions
(shower, steam, lighting).
FeelGood can be teamed with
any Effegibi steam generator.

2!-—".-

Nuvola Smart Power / Hammam - Steam generators /

- Sistema coordinato
doccia FeelGood abbinato
a Nuvola Smart Power.
Pannello di controllo touch
con icone retroilluminate per
la gestione di tutte le funzioni
(doccia, vapore, luce)
FeelGood puo essere abbinato
a qualsiasi generatore di vapore
Effegibi.
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Effegibi can produce
made-to-measure
designs able to
combine saunas,
Hammams, relaxation
zones and a shower
area, in other words,
the perfect spa.

Effegibi rado
di realizzare progetti
su misura che
prevedono la
combinazione di saune,
hammam, spazi relax,
area doccia: il centro
benessere ideale.

242

Nuvola Smart Power

/ Hammam - Steam generators /

Nuvola Smart Power
with Tuttovetro
Inside door
with built-in frame
(h220cm)
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Effegibi

Porta Tuttovet
profilo incassato:
sistema componibile di g
che permette di coprire ampie
superfici vetrate mantenendo la
massima eleganza e leggerezza
nei profili

Tuttovetro
with built-in frame:

a system for building doors
making it possible to cover large
glass surfaces while maintaining

the stylish, lightweight look of
the frame.
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- Touch-screen
control panel with backlit - Tuttovetro
icons and temperature Inside door

indicator with built-in frame
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FeelGood

SHOWER SYSTEM

An elegant coordinated
collection for your
bath,
shower
erapy
ated by the
high-tech Effegibi touch
control panel.

I
!
i

Elegante collezione
coordinata per il vostro spazio
benessere: bagno turco,
doccia multifunzionale e
cromoterapia, tutto gestito
dal pannello di controllo touch
Effegibi ad alta tecnologia.

P a
t
0




FeelGood

/ Sistema doccia /

— Sistema coordinato
per spazio doccia con
generatore di vapore e doccia
multifunzione

— A coordinated system
for a shower space with steam
generator and multifunctional
shower

— FeelGood pud

essere abbinato a qualsiasi
generatore di vapore Effegibi
— FeelGood can be
teamed with any Effegibi
steam generator

— Pannello di

controllo touch con icone
retroilluminate per la gestione
di tutte le funzioni (doccia,
vapore, luce)

- Touch-screen control
panel with backlit icons
operates all the functions
(shower, steam, lighting)

— Doccia con tre
differenti getti d’acqua:
acqua a pioggia, a cascata
e nebulizzata

— Shower with three
different flows of water:
rain, waterfall and mist

— FeelGood pub essere
installato facilmente su
ambienti realizzati su misura
— FeelGood is easy to
install in made-to-measure
environments

Dimensioni soffione:
CM 47 X 67

FeelGoo

Shower head dimensions:
CM 47 X 67

SHOWER SYSTEM

250

Coordinated
shower system for
Hammam teamed with
a Touch&Steam steam
generator

- Spazioslide 160
door and Spazio 80 glass
[ EL




/ Shower system /

- Made-to-measure
Hammam space with
FeelGood, Touch&steam
steam generator
and Spazioslide 160 door

vl (1N
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/ Shower system /

FeelGood

Coordinated shower

system for Hammam.

Shower with three
different flows of water:
rain, waterfall and mist
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- - FeelGood wit - - Touch-screen

Touch&Steam steam - control panel with backlit
generator ] k icons operates all the
and Spazioslide 160 door functions
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FeelGood

FeelGood

is easy to install
in made-to-measure

—

environments




Effegibi

Perfect Wellne§

Come si fa il bagno turco

Il grande bisogno di relax
e tranquillita tipico della nostra
civilta si scioglie nel caldo tepore
del’lhammam.

Non esiste un momento giusto
per farlo, la scelta & molto
personale. E preferibile, pero,
seguire alcuni suggerimenti.
Prima di entrare & meglio bere
un bicchiere d’acqua o una
tisana, per evitare di disidratarsi.
Poi, inumidire la pelle con una
doccia tiepida per prepararla
al bagno di vapore.

Nel bagno turco si puo stare
nudi o coperti da un
asciugamano in fibra naturale.
Il periodo di permanenza varia
da 10 a 15 minuti, ma occorre
ascoltare il proprio corpo
e fermarsi fino a quando non
si desidera uscire.

260

How to take a Turkish bath

That great yearning for peace
and relaxation so typical of our
society dissolves in the warmth

of the Hammam.

There is no one right time
to take a Turkish bath, this is
an entirely personal choice,
but here is some useful advice.
Before entering it is a good
idea to drink a glass of water or
herbal tea to avoid becoming
dehydrated. Then wet your skin
with a warm shower to prepare
it for the steam bath.

You can enjoy the Turkish bath
in the nude or covered with
natural fibre towel. You can stay

in it for from 10 to 15 minutes but

you should listen to your body
and stay there until it tells you
it’s time to leave.

Effegibi Perfect Wellne§

All’interno, oltre al vapore,
si puo godere anche
dell’aromaterapia, con oli
essenziali scelti per risvegliare,
rinfrescare, stimolare o rilassare.
Anche i colori della cromoterapia
agiscono beneficamente
sul corpo e la mente.
Si conclude con una doccia
fresca e ci si sdraia per qualche
minuto di relax.

261

In addition to the steam
you can also enjoy some
aromatherapy with
the essential oils of your
choice to wake you up, refresh
or stimulate yourself or relax.
You can also enjoy
the physical and mental
benefits of colour therapy.
Finish your session with a cool
shower and lie down and relax
for a few minutes.



Effegibi

Perfect Wellne$

How to take a Turkish bath

NS

a.
b.
c.
d.
ee:

262

a. (2)
Doccia tiepida
Warm shower

b. (6)
Bere tisana calda per
favorire la sudorazione
Drink a hot herbal tea
to encourage sweating

c. (2)
Frizione con guanto
di crine per stimolare
la circolazione
Rub the skin with
a horsehair glove
to stimulate
the circulation

d. (20")
Bagno turco
Turkish bath

e. (30”)
Immersione in vasca
fredda oppure
Take a cool bath
or
ee. (2)
Doccia fredda
Cool shower

Effegibi

Perfect Wellne$

f.
88
h.

263

f. (15)
Bagno turco
Turkish bath

g. (30”)
Immersione in vasca
fredda oppure
Take a cool bath
or
gg. (2)
Doccia fredda
Cool shower

h. (1)
Asciugarsi
Dry yourself

i (20%)
Sdraiarsi nel lettino
e rilassarsi
Stretch out and relax
on the lounger

j (@)
Bere per reintegrare
i liquidi
Have a drink
to restore
your liquid balance
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Omniasteam Touch / Porte con generatore di vapore integrato /

- Omniasteam Touch
abbina design, tecnologia,
facilita di installazione e si
adatta alle diverse esigenze
— Omniasteam Touch
combines design flair,
technology and ease of
installation, able to meet
many different needs

— Disponibile in due - Pannello di

versioni: porta e colonna controllo touch con icone
(88x198 cm) oppure porta, retroilluminate per la gestione
colonna e vetrata fissa di tutte le funzioni

(145x198 cm) — Touch-screen control
— Available in two panel with backlit icons to
versions: door and column operate all the functions

(88 x 198cm) or door, column

and fixed glass panel (145 x

198cm)

- Funzione Caldo
doccia: sistema di
riscaldamento a ventilazione
forzata con funzione
preriscaldamento

— Warm air function:
forced ventilation heating
system with unit pre-heating
function

— Funzione Power
steam: sistema ventilazione
dell’aria che minimizza

la stratificazione delle
temperature all’interno della
cabina

- Power steam function:
air ventilation system that
minimises temperature
layering inside the cubicle

Omnias

Dimensioni
Omniasteam Touch 88:
CM 88 X 198 H

Omniasteam Touch 145:
CM 145 X 198 H

Dimensions
Omniasteam Touch 88:
88 X H198 CM

Omniasteam Touch 145:
145 X H198 CM

MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
(M3) (KW)
30 e - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5

team Touc

DOOR WITH BUILT-IN STEAM GENERATOR

TRANSLATIONS

270

- Omniast
Touch 88
with Omnia 70 glass
panel




Complete your shower Completa la tua doccia

with an Omniasteam con una porta
Touch door. Omniasteam Touch:
A column built into the una colonna inserita nel
frame encloses the steam telaio racchiude il generatore
generator and all its di vapore e tutte le funzioni
functions to create your per creare in casa
personal home Hammam. il tuo hammam personale.

— Omniasteam ‘.‘
Touch 145
complete with side
glass panel




/ Steambox /

Steambox

Steambox ¢ il geniale sistema
di costruzione del box hammam che consente
un velocissimo assemblaggio delle pareti
ed & predisposto per un isolamento perfetto
dall’esterno, per il mantenimento ottimale di
temperatura e qualita del vapore.
Steambox & un kit comprensivo di pannelli
di polistirene di vario spessore (10 cm
e 5 cm) con rete e rasatura cementizia,
piatto doccia con scarico integrato e
tetto con sezione inclinata. Sono inclusi
tutti i materiali necessari all'incollaggio e
all'impermeabilizzazione. Il box é rivestibile
con piastrelle o mosaico a scelta del cliente,
é disponibile in varie configurazioni
e consente la facile applicazione dei
generatori di vapore e delle porte Spazio
Frameless, studiate appositamente.

LEARN MORE
ABOUT STEAMBOX:

[=] 5 m]

[=]

Steambox is an ingenious construction
system for the Hammam cubicle
with ultra-quick assembly of the walls
and designed for perfect insulation from
the outside environment, for optimum
temperature control and steam quality.
Steambox is a kit including polystyrene panels
in two thicknesses, 10cm and 5cm,
mesh-reinforced and mortar-finished,
complete with shower tray with pre-fitted
drain and roof with a sloping section.

The kit contains all the necessary adhesives
and waterproofing materials. The cubicle can
be covered with the tiles or mosaic of the
customer’s choice and it is available in various
formats, making it simple to install the steam
generators and specially designed Spazio
Frameless doors.

KIT COMPONENTS:

SHOWER TRAY AND ROOF

10CM-THICK PANELS WITH FITTINGS FOR TAPS
10CM-THICK PANELS WITH BUILT-IN SYSTEMS
5 AND 10CM-THICK PANELS

ADHESIVES AND SEALING KIT

274
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STEAMBOX WITH WALL-FITTED
BENCH READY FOR
THE COVERING OF CHOICE

STEAMBOX

S WITH FITTINGS

STEAMBOX WITH BENCH
READY FOR THE COVERING
OF CHOICE

AQUASTEAM

EASYSTEAM

TOUCH&STEAM

NUVOLA SMART POWER

OJOIOIO)
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Complementi Accessories



/ Complementi /

ESS

EFFEGIBI SOUND SYSTEM

Collegando un tablet o uno smartphone
alla docking station Effegibi & possibile
ascoltare la musica preferita all’interno della
sauna, dell’lhammam o nell’lambiente in cui
si trova. La diffusione all’interno della sauna o
del’lhammam avviene tramite un altoparlante
posizionato all’interno della cabina.

La docking station, dotata di due casse
stereo, si collega automaticamente
all’altoparlante interno senza dover installare

software o predisporre collegamenti specifici.

The Effegibi docking station can be
connected to any tablet or smartphone
so you can listen to your favourite music both
inside and outside the sauna or the Hammam.
The sound inside the sauna or the
Hammam is transmitted by a loudspeaker
placed inside the cubicle.

The docking station, which has two stereo
speakers, connects automatically to the
internal speaker with no need to install any
software or make special connections.

MAX5M ///

RICEVITORE ESS ESS RECEIVER

LA RIPRODUZIONE AUDIO AUDIO IS DELIVERED
ALL’INTERNO DELLA SAUNA/ INSIDE THE SAUNA/HAMMAM
HAMMAM AVVIENE MEDIANTE BY TWO LOUDSPEAKERS
DUE ALTOPARLANTI CONNESSI CONNECTED TO AN ESS

AL RICEVITORE ESS. RECEIVER.

/ Accessories /

E

EFFEGIBI COMFORT CONTROL

Sistema che consente di gestire
a distanza il bagno turco o la sauna, scaricando
I'apposita App Effegibi Experience sul proprio
Tablet o Smartphone. E possibile personalizzare
la propria esperienza comodamente
da altri ambienti della casa ed eseguire funzioni
quali impostazione dell'ora di accensione, della
temperatura e selezione della luce preferita.
Inoltre la copertura Wi-Fi nell'ambiente
in cui sono inseriti il bagno turco o la sauna,
permette una programmazione remota
da qualsiasi luogo (ufficio-auto ecc.).
Infine I'App Effegibi Experience permette
di avere informazioni utili sull'utilizzo
del prodotto: da come utilizzarli al meglio
a quali sono i suoi benefici fino alla storia
di questo rito antico.

temperature

chromotherapy

UL

This system can control remotely the sauna
or the Turkish bath. To enable it, just download
the app Effegibi Experience to your Tablet
or Smartphone. This makes it possible to
personalise your own experience conveniently
from other places in your home and pre-set
such functions as switch-on time, temperature
and your preferred light selection.
What's more, the Wi-Fi cover in the sauna
or hammam area enables you to program
it remotely from almost any other location,
such as your office or car.

Last but not least, the Effegibi Experience app
provides you with useful information about
the product, such as how to get the best out
of your sauna or your hammam and its health
benefits, as well as historical notes on this
centuries-old tradition.

[ App Store
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ESS
Effegibi Sound System
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Doors and glass panels

PORTE E VETRATE

Le speciali porte Effegibi per hammam
sono progettate per ottenere una tenuta
perfetta alla fuoriuscita del vapore,
garantendo il giusto ricircolo d’aria.

L’acciaio inox, I'alluminio e il vetro circulation. Stainless steel and
temperato di 8 mm di spessore rendono 8mm-thick toughened glass make
ogni modello molto durevole e facilmente  each model tough and long-lasting and
abbinabile allo stile di ogni arredamento. easily adaptable to any furnishing style.
Grazie alle porte Effegibi, anche Effegibi’s special doors also enable any
la semplice doccia di casa puo essere ordinary home shower to be transformed
trasformata in un perfetto bagno turco. into the perfect Turkish bath.

The special doors created by Effegibi
for Hammams are designed to ensure
a perfect seal against the escape
of steam thus ensuring proper air

SPAZIOSLIDE

SPAZIOSLIDE SPAZIOLARGE LH SPAZIOLARGE RH
130 RH L L1c

160 RH
L 1600

TUTTOVETRO
INSIDE
MADE-TO-MEASURE

TUTTOVETRO
CONTOUR
MADE-TO-MEASURE

282

Doors and glass panels

SPAZIO 80
8|

[
L

SPAZIOFILO SPAZIOFILO

80 LH 80 RH
L 800 L 800
H 1983 H 1983

D

SPAZIO
FRAMELESS 80

SMART 65 LH SMART 65 RH
L697 1697
H 1947 H1947

SMART CORNER SMART CORNER
65+40

65+40 LH
L651+464
H 1947

/ Accessories /

SPAZIO 120
L

SPAZIO 160
0

SPAZIO0 40
GLASS PANEL

,

SPAZIO 80
GLASS PANEL
)

g
|

SPAZIOFILO SPAZIOFILO SPAZIOFILO SPAZIOFILO SPAZIOFILO 40 SPAZIOFILO 80
120 LH 120 RH 160 LH H GLASS PANEL GLASS PANEL
L1200 L1200 L 430 L 830
H 1983 H 1983 H 1983 H 1983

/

L~

SPAZIO
FRAMELESS 120

H

SPAZIO
FRAMELESS 160
L1620

H2

SPAZIO FRAMELESS 40  SPAZIO FRAMELESS 80

GLASS PANEL

H

GLASS PANEL

)

SMART 105 LH SMART 105 RH
L1

H1947

i

SMART CORNER SMART CORNER
105+40 LH 105+40 RH

L1
H1¢

64

4+464

SMART 155 LH SMART 155 RH
L L

=

SMART 40
GLASS PANEL

477

H 1947

p

SMART 90
GLASS PANEL

H 1947

SMART CORNER SMART CORNER

155440 LH
L 1545+464

H1947
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Porte e vetrate / Complementi / 284 Doors and glass panels / Accessories /

Spazioslide Spaziofilo

SPAZIOSLIDE 180

CARATTERISTICHE CARATTERISTICHE
- Apertura scorrevole — Porta con apertura classica
- Disponibile in versione destra o sinistra - A filo pavimento
- Installata su controtelaio - Installata su controtelaio
— Profili in acciaio — Profili in acciaio

FEATURES FEATURES

- Sliding version - Classic pull-open door
— Right or left-opening options - Flush with the flooring
- Fitted to the counterframe e Fitted to the counterframe
- Steel edges - Steel edges



Porte e vetrate

/ Complementi /

1l

1l

CARATTERISTICHE

Reversibile
Installata su controtelaio
Profili in acciaio

FEATURES

Reversible
Fitted to the counterframe
Steel edges

286

Doors and glass panels

/ Accessories /

Tuttovetro

Contour

11

CARATTERISTICHE

Porta con apertura classica
Realizzabile su misura, h max 250 cm
Contour:
installata su telaio esterno
in alluminio.

Inside:
installata su controtelaio,

a filo pavimento.

FEATURES

Classic pull-open door
Can be made to measure, max height 250cm
Contour:
fitted to the aluminum frame
mounted externally to the brickwork.
Inside:
fitted to the aluminium frame
concealed in the brickwork

flush with the flooring.

Inside

287



Porte e vetrate

/ Complementi /

il

!

CARATTERISTICHE

Porta con apertura classica
Colorazione: bianco o alluminio
Realizzabile su misura
Profili in alluminio

FEATURES

Classic pull-open door
Colours: white or aluminium
Can be made to measure
Aluminium edges
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Doors and glass panels

/ Accessories /

Smart Angolo

Ll

i

CARATTERISTICHE

Porta con apertura classica
Colorazione: bianco o alluminio
Realizzabile su misura
Profili in alluminio

FEATURES

Classic pull-open door
Colours: white or aluminium
Can be made to measure
Aluminium edges

289
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7 SECTION
CORNER 75X75 CM
75x75x42H
K
RECTANGULAR R

SECTION

50x100x42H

I
I
RECTANGULAR |
SECTION !
I
)

END COVER
50x25x42H

SEATS

READY FOR
THE COVERING
OF CHOICE

ROUND SECTION
END COVER
50x25x42H

LINEAALU BENCH
TECK

1 MODULE
27x48x45H

LINEAALU BENCH
TECK

CORNER
76x76x45H

LINEA ALU BENCH
AMBRA

CORNER
76x76x45H

i
I
~_ | .-  RECTANGULAR ~~

LINEA ALU BENCH
TECK

2 MODULE
54x48x45H

290

Z
I e
| -7
1 -
[
/// \\\
~ -y
I~ P
I ~ - I
I ~ g I
I I
I I
I I
I I
S | |
SO N P
N S ) -
‘\ Sl ROUND SECTION
o CORNER 76X75 CM
7 75x75x42H
I
|
J
ROUND SECTION

™
50x100x42H

LOGICA BENCH 69
CLOUD
69x41x45H

LINEA ALU BENCH
TECK

3 MODULE
81x48x45H

LINEA ALU BENCH
AMBRA

3 MODULE
81x48x45H

LINEA ALU BENCH
AMBRA

2 MODULE
54x48x45H

LINEA ALU BENCH
AMBRA

1 MODULE

27x48x45H
LINEA ALU BENCH
CRISTALPLANT WHITE
2 MODULE
54x48x45H

LINEA ALU BENCH
CRISTALPLANT WHITE
1 MODULE
27x48x45H

LINEA ALU BENCH
CRISTALPLANT WHITE
CORNER

76x76x45H

Seating and Springs / Accessories /
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Seating and Springs

SEDUTE E FONTI

Serie di arredi progettati
in maniera specifica per l'interno
dell'lhammam e della doccia,
con materiali facili da pulire
e resistenti all’azione dell'acqua.

LOGICA BENCH 69
STONE
69x41x45H

LOGICA BENCH 69

SAND

69x41x45H
LOGICA BENCH 79
SAND
79x41x45H

LOGICABENCH 79
CLOUD
79x41x45H

LOGICABENCH 79
STONE
79x41x45H

A range of fittings specially
designed for the inside
of the Hammam and shower,
made of easy-to-clean
and water-resistant materials.

LOGICABENCH 114
STONE
114x41x45H

LOGICABENCH 114

SAND
114x41x45H

LOGICABENCH 114
CLOUD
114x41x45H

LINEA ALU BENCH
CRISTALPLANT WHITE
3 MODULE

81x48x45H ?ﬁ

TOPKAPI BENCH 115
115x35x44H

TOPKAPI BENCH 75
75x35x44H

FONTE MINI
TECK
48x20

=

FONTE MINI
CRISTALPLANT WHITE
48x20

N\

FONTE MINI
COLOURED RESIN AMBER
48x20

\ SEAT MINI
CRISTALPLANT WHITE

48x36
SEAT MINI
COLOURED RESIN AMBER
48x36

SEAT MINI
TECK
48x36
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MINI SEAT AND MINI SPRING MINI SEAT
MODEL: COLOURED RESIN AMBER MODEL: COLOURED RESIN AMBER

< >

MINI SPRING MINI SPRING
MODEL: CRISTALPLANT WHITE MODEL: TECK

LINEA ALU BENCH
MODEL: CORNER - TECK

LINEA ALU BENCH
MODEL: 3 MODULE - CRISTALPLANT WHITE
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Other accessories

ARREDI E ACCESSORI

Effegibi ha studiato Eﬁegibi haS deSigned

complementi d’arredo

come poltrone, lettini, acomp I ete ran ge

tavoli e chaise longue, e e
che si abbinano a saune of ﬁttlngs for saunas

e hammam per completare

con stile la vostra area and Hammams With

benessere.

armchairs, loungers,
tables and chaise longues
to complete your spa area
in style.

BUCKET SHOWER

AUKIRELAX LOUNGER
IN CANADIAN HEMLOCK

HEAD-REST: EVA PADDING AND
ECRU ACRYLIC FABRIC COVER
CM 187x65x0 H

KNEIPP
SHOWER HOSE

FORMA RELAX LOUNGER
IN TREATED BEECH-WOOD
CM 185x65x73 H

BODYLOVE RELAX LOUNGER
IN CANADIAN HEMLOCK

OR SOLID WOOD HEAT TREATED
WITH PAINTED METAL LEGS
CM 184 x65x 38 H

CHAISE-LONGUE
IN ABACHI WOOD
CM 179x60x35 H

BODYLOVE RELAX LOUNGER

IN CANADIAN HEMLOCK

OR SOLID WOOD HEAT TREATED
CM 184 x65x 38 H

CHAISE-LONGUE
IN ABACHI WOOD
AND HAND-CRAFTED LEATHER
CYLINDRICAL PILLOW

CM 179x60x35 H

TABLE
CM 61x60x35 H

/ Accessories /
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Kneipp Bodylove

Shower Hose ‘ Relax lounger
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HAMMAM & SAUNA

ESSENCES

/ Accessories / 301

Aromateraphy

AROMATERAPIA

| prodotti Effegibi sono Ef‘feg ibi P roducts

predisposti per la diffusione

di essenze profumate che are set up for USing
completano 'atmosfera . .
magica di sauna e hammam. aromatic oils to
complete the magical
atmosphere of the

sauna and hammam.



BodyLove

DIMENSIONI
SAUNA+HAMMAM:
CM 393X 176 X 220 H
SAUNA:

CM 200X 176 X 220 H
HAMMAM:

CM 200X 176 X 220 H

TAILOR MADE

REALIZZABILE SU MISURA
PIASTRELLABILE INTERNAMENTE
ANCHE CON ALTRI RIVESTIMENTI.

FINITURE PER SAUNA:
HEMLOCK CANADESE;
LEGNO MASSICCIO TERMOTRATTATO.

FINITURE PER HAMMAM:

GRES PORCELLANATO CHAMPAGNE;
GRES PORCELLANATO AUVERGNE;
VETRO A CANNE (FLUTES).

e

BODYLOVE
H

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

COMPONENTI HAMMAM:
GENERATORE NUVOLA SMART POWER
ISPEZIONABILE DALL'ESTERNO;
PANNELLO DI COMANDI TOUCH;
VETRI EXTRACHIARI 10 MM;

TETTO IN GRES PORCELLANATO;
HAMMAM PANCHE IN CORIAN (BIANCO);
CROMOTERAPIA A LED RGB;
SOFFIONE DOCCIA ROTONDO;

BASE FONTE IN MARMO BOTTICINO;
CIOTOLA FONTE IN ACCIAIO COTTO,
COLOR RAME.

COMPONENTI SAUNA:

VETRI EXTRACHIARI 10 MM;

PANCHE IN LEGNO;

STUFA CON PIETRE;

COPRISTUFA IN CERAMICA SMALTATA;
PANNELLO DI CONTROLLO FINITURA
ACCIAIO SPAZZOLATO;

MASTELLINO E MESTOLO IN LEGNO;
CLESSIDRA.

IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

BODYLOVE

DIMENSIONS
SAUNA+HAMMAM:
CM 393X 176 X220 H
SAUNA:

CM 200X 176 X220 H
HAMMAM:

CM 200X 176 X220 H

TAILOR MADE

IT IS FEASIBLE CUSTOM-MADE

IT 1S POSSIBLE TO APPLY DIFFERENT
CLADDINGS INTERNALLY.

SAUNA MATERIALS:
CANADIAN HEMLOCK;
SOLID WOOD HEAT TREATED.

HAMMAM MATERIALS:

GRES PORCELAIN CHAMPAGNE;
GRES PORCELAIN AUVERGNE;
FLUTED GLASS.

ST

BODYLOVE
S
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HAMMAM INCLUDES:

BUILT IN STEAM GENERATOR NUVOLA
SMART POWER;

TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL;
CLEARTEMPERED GLASS 10 MM;
GRES PORCELAIN WHITE TOP;
WHITE CORIAN BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY;

CEILING MOUNTED SHOWER HEAD;
SPRING WHITH BOTTICINO MARBLE
AND COPPER-FINISH STEEL BOWL.

SAUNA INCLUDES:

CLEAR TEMPERED GLASS 10 MM
WOODEN BENCHES;

HEATER WITH STONES;
CERAMIC TILES COVER HEATER;
CONTROL PANEL WITH BRUSHED
STEEL FINISH;

WOODEN BUCKET AND LADLE;
HOURGLASS.

ELECTRICAL SYSTEM WITH
PROTECTED CABLE DUCTS;

LED RGB LIGHTING SYSTEM,

5 FIXED COLOURS, 4 DYNAMIC
CYCLES AND WHITE LIGHT.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN

ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEGIBLIT
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Finishes Finiture

SAUNA

Rivestimento interno,
boiserie (opt.)

Inside walls,

boiserie (opt.)

HEAT-TREATED CANADIAN
SOLID WOOD HEMLOCK

HAMMAM

Rivestimento
interno,
boiserie (opt.)
Inside walls,
boiserie (opt.)

GRES PORCELAIN
AUVERGNE CHAMPAGNE

GRES PORCELAIN FLUTED GLASS



Logica

DIMENSIONI
CM 373X 250X 226 H

POTENZA ASSORBITA
10,5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI SAUNA
INTERNO ED ARREDI:
HEMLOCK CANADESE;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.

PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM;
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

MATERIALI HAMMAM
INTERNO ED ARREDI:
GRES LAMINATO 3,5 MM;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.

PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

MATERIALI DOCCIA

PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

SAUNA COMPLETA DI:

PANCHE IN LEGNO;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH;
FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
MASTELLINO INTEGRATO NELLA PANCA
INFERIORE;

MESTOLO IN LEGNO;

CLESSIDRA.

IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI,

4 CICLI DINAMICI E LUCE BIANCA.

HAMMAM COMPLETO DI:
AQUASTEAM 45;

PANCHE IN GRES LAMINATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI,

4 CICLI DINAMICI E LUCE BIANCA.

DOCCIA COMPLETA DI:
MISCELATORE CON CARTUCCIA
PROGRESSIVA E DEVIATORE;
SOFFIONE DOCCIA A SOFFITTO CON
ANTICALCARE;

DOCCIA A MANO.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA INTEGRATO CHE
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA
SAUNA E BAGNO TURCO, SCARICANDO
L’APPOSITA APP EFFEGIBI EXPERIENCE
SUL PROPRIO TABLET O SMARTPHONE.

DIMENSIONS
CM 373 X250 X 226 H

ABSORBED POWER
10.5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

SAUNA MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

CANADIAN HEMLOCK;

DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

HAMMAM MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

3.5 MM LAMINATED GRES PORCELAIN;
DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED

GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

SHOWER MATERIALS

PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

304

SAUNA INCLUDES:

WOODEN BENCHES;

HEATER WITH STONES;

TOUCH CONTROL PANEL;

AUTOMATIC ENERGY SAVING FUNCTION;
BUCKET BUILT INTO THE LOWER BENCH;
WOODEN LADLE;

HOURGLASS.

ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,

4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

HAMMAM INCLUDES:

AQUASTEAM 45;

UNGLAZED PORCELAIN TILE BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

SHOWER INCLUDES:

MIXER TAP WITH FLOW REGULATOR
AND DIVERTER;

CEILING MOUNTED ANTI-SCALE
SHOWER HEAD;

HAND-HELD SHOWER HEAD.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED

SO THAT THE SAUNA AND THE TURKISH
BATH CAN BE REMOTELY CONTROLLED,
JUST DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN

ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEGIBI.IT

Finishes Finiture
SAND

SOFT SAND

SAND Co030

SAND W030
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Struttura
esterna
Outside
structure

Pareti esterne

e interne

Outside and inside
walls

PAINTED ALUMINIUM _ SLIMTECH PAINTED ALUMINIUM SLIMTECH PAINTED ALUMINIUM SLIMTECH
(GRAY) RAL 7030 SOFT SAND (GRAY) RAL 7030 RE-EVOLUTION (GRAY) RAL 7030 RE-EVOLUTION
€030 W030
WHITE CLOUD CLOUD Co020 CLOUD Wo30
Struttura
esterna
Outside
structure
Pareti esterne
e interne
Outside and inside
walls
N
5
PAINTED ALUMINIUM 4 SUMTECH PAINTED ALUMINIUM 4 SUMTECH PAINTED ALUMINIUM 4 SLMTECH
(WHITE) RAL 9010 SA810G WHITE CLOUD (WHITE) RAL 9010 SA810G RE-EVOLUTION (WHITE) RAL 9010 SA810G RE-EVOLUTION

STONE

PAINTED ALUMINIUM (BROWN) SLIMTECH
YX355F MARS 2525 SABLE BLACK STONE

C020

Struttura
esterna
Outside
structure

Pareti esterne

e interne

Outside and inside
walls

WO030



Logica SH

DIMENSIONI
CM 373X 171X 226 H

POTENZA ASSORBITA
10,5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI SAUNA

INTERNO ED ARREDI:

HEMLOCK CANADESE;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

MATERIALI HAMMAM

INTERNO ED ARREDI:

GRES LAMINATO 3,5 MM;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

SAUNA COMPLETA DI:

PANCHE IN LEGNO;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH;
FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
MASTELLINO INTEGRATO NELLA PANCA
INFERIORE;

MESTOLO IN LEGNO;

CLESSIDRA.

IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

HAMMAM COMPLETO DI:
AQUASTEAM 45;

PANCHE IN GRES LAMINATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA INTEGRATO CHE
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA
SAUNA E BAGNO TURCO, SCARICANDO
L'APPOSITA APP EFFEGIBI EXPERIENCE
SUL PROPRIO TABLET O SMARTPHONE.

DIMENSIONS
CM 373X 171X 226 H

ABSORBED POWER
10.5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

SAUNA MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

CANADIAN HEMLOCK;

DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

HAMMAM MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

3.5 MM LAMINATED GRES PORCELAIN;
DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED

GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.
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SAUNA INCLUDES:

WOODEN BENCHES;

HEATER WITH STONES;

TOUCH CONTROL PANEL;

AUTOMATIC ENERGY SAVING FUNCTION;
BUCKET BUILT INTO THE LOWER BENCH;
WOODEN LADLE;

HOURGLASS.

ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,

4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

HAMMAM INCLUDES:

AQUASTEAM 45;

UNGLAZED PORCELAIN TILE BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED

SO THAT THE SAUNA AND THE TURKISH
BATH CAN BE REMOTELY CONTROLLED,
JUST DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

Logica S

DIMENSIONI
CM 214X 250 X226 H

POTENZA ASSORBITA
6,0 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI SAUNA
INTERNO ED ARREDI:
HEMLOCK CANADESE;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.

PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

MATERIALI DOCCIA

PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

SAUNA COMPLETA DI:

PANCHE IN LEGNO;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH;
FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
MASTELLINO INTEGRATO NELLA PANCA
INFERIORE;

MESTOLO IN LEGNO;

CLESSIDRA.

IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

DOCCIA COMPLETA DI:
MISCELATORE CON CARTUCCIA
PROGRESSIVA E DEVIATORE;
SOFFIONE DOCCIA A SOFFITTO
CON ANTICALCARE;

DOCCIA A MANO.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
IL SISTEMA INTEGRATO CHE
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA LA
SAUNA, SCARICANDO L'APPOSITA APP
EFFEGIBI EXPERIENCE SUL PROPRIO
TABLET O SMARTPHONE.

DIMENSIONS
CM 214X 250X 226 H

ABSORBED POWER
6.0 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

SAUNA MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

CANADIAN HEMLOCK;

DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

SHOWER MATERIALS

PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

\/

\‘—_Al\‘\
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SAUNA INCLUDES:

WOODEN BENCHES;

HEATER WITH STONES;

TOUCH CONTROL PANEL;

AUTOMATIC ENERGY SAVING FUNCTION;
BUCKET BUILT INTO THE LOWER BENCH;
WOODEN LADLE;

HOURGLASS.

ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS 4
DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.
AUDIO SET-UP WITH BUILT-IN SPEAKERS
AND ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM.

SHOWER INCLUDES:

MIXER TAP WITH FLOW REGULATOR
AND DIVERTER;

CEILING MOUNTED ANTI-SCALE
SHOWER HEAD;

HAND-HELD SHOWER HEAD.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED SO
THAT THE SAUNA CAN BE REMOTELY
CONTROLLED, JUST DOWNLOAD THE APP
EFFEGIBI EXPERIENCE TO YOUR TABLET
OR SMARTPHONE.

oW/

N

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN
ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEG,

AT



Logica H

DIMENSIONI
CM 214 X 250 X 226 H

POTENZA ASSORBITA
4,5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI HAMMAM

INTERNO ED ARREDI:

GRES LAMINATO 3,5 MM;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO 15
MM.

MATERIALI DOCCIA

PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

HAMMAM COMPLETO DI:
AQUASTEAM 45;

PANCHE IN GRES LAMINATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA;

DOCCIA COMPLETA DI:
MISCELATORE CON CARTUCCIA
PROGRESSIVA E DEVIATORE;
SOFFIONE DOCCIA A SOFFITTO CON
ANTICALCARE;

DOCCIA A MANO.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO IN OGNI
GENERATORE DI VAPORE EFFEGIBI E
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA IL
BAGNO TURCO, SCARICANDO L’APPOSITA
APP EFFEGIBI EXPERIENCE SUL PROPRIO
TABLET O SMARTPHONE.

DIMENSIONS
CM 214 X250 X226 H

ABSORBED POWER
4.5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

HAMMAM MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS: 3.5 MM
LAMINATED GRES PORCELAIN;
DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

SHOWER MATERIALS

PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):
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HAMMAM INCLUDES:

AQUASTEAM 45;

UNGLAZED PORCELAIN TILE BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

SHOWER INCLUDES:

MIXER TAP WITH FLOW REGULATOR
AND DIVERTER;

CEILING MOUNTED ANTI-SCALE
SHOWER HEAD;

HAND-HELD SHOWER HEAD.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR
SO THAT THE TURKISH BATH CAN BE
REMOTELY CONTROLLED. TO ENABLE
IT, JUST DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

Mid

DIMENSIONI
CM 300X 137 X220 H

POTENZA ASSORBITA
11,0 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI SAUNA

INTERNO ED ARREDI:

HEMLOCK CANADESE;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

MATERIALI HAMMAM - DOCCIA
INTERNO ED ARREDI:

GRES LAMINATO 3,5 MM ACCOPPIATO SU
VETRO TEMPERATO 15 MM;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO

15 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

SAUNA COMPLETA DI:

PANCHE IN LEGNO;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH;
FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
MASTELLINO E MESTOLO IN LEGNO;
CLESSIDRA.

IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

HAMMAM COMPLETO DI:
AQUASTEAM 30;

PANCHE IN GRES LAMINATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

DOCCIA COMPLETA DI:
MISCELATORE TERMOSTATICO

CON DEVIATORE A 3 VIE;

DOCCIA A MANO;

SOFFIONE DOCCIA A SOFFITTO

42 X 42 CM, CON FUNZIONI PIOGGIA
E NEBULIZZAZIONE.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO CHE CONSENTE
DI GESTIRE A DISTANZA LA SAUNAE IL
BAGNO TURCO, SCARICANDO L’APPOSITA
APP EFFEGIBI EXPERIENCE SUL PROPRIO
TABLET O SMARTPHONE.

DIMENSIONS
CM 300X 137 X220 H

ABSORBED POWER
11.0 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

SAUNA MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

CANADIAN HEMLOCK

DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

HAMMAM - SHOWER MATERIALS
INSIDE AND FITTINGS:
3.5 MM LAMINATED GRES PORCELAIN

FITTED TO 15 MM TOUGHENED GLASS;

DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.
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SAUNA INCLUDES:

WOODEN BENCHES;

HEATER WITH STONES;

TOUCH CONTROL PANEL;

AUTOMATIC ENERGY SAVING FUNCTION;
BUCKET AND WOODEN LADLE;
HOURGLASS.

ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

HAMMAM INCLUDES:

AQUASTEAM 45;

UNGLAZED PORCELAIN TILE BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS

4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

SHOWER INCLUDES:

THERMOSTATIC MIXER WITH

3-WAY DIVERTER;

HAND-HELD SHOWER HEAD;

42 X 42 CM CEILING-MOUNTED SHOWER
HEAD WITH RAIN AND NEBULISER
FUNCTIONS.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED SO
THAT THE SAUNA AND THE TURKISH
BATH CAN BE REMOTELY CONTROLLED,
JUST DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN
ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEGIT.IT



One S

DIMENSIONI
CM 214 X171X226 H

POTENZA ASSORBITA
6,0 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI SAUNA

INTERNO ED ARREDI:

HEMLOCK CANADESE;

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM;
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

SAUNA COMPLETA DI:

PANCHE IN LEGNO;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH;
FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
MASTELLINO INTEGRATO NELLA PANCA
INFERIORE;

MESTOLO IN LEGNO;

CLESSIDRA.

IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO CHE CONSENTE
DI GESTIRE A DISTANZA LA SAUNA,
SCARICANDO L'APPOSITA APP EFFEGIBI
EXPERIENCE SUL PROPRIO TABLET

0 SMARTPHONE.

DIMENSIONS
CM 214X 171X 226 H

ABSORBED POWER
6.0 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

SAUNA MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS:

CANADIAN HEMLOCK.

DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
PLATFORM: 3.5 MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):
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SAUNA INCLUDES:

WOODEN BENCHES;

HEATER WITH STONES;

TOUCH CONTROL PANEL;

AUTOMATIC ENERGY SAVING FUNCTION;
BUCKET BUILT INTO THE LOWER BENCH;
WOODEN LADLE;

HOURGLASS.

ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS AND
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED SO
THAT THE SAUNA CAN BE REMOTELY
CONTROLLED, JUST DOWNLOAD THE APP
EFFEGIBI EXPERIENCE TO YOUR TABLET
OR SMARTPHONE.

One H

DIMENSIONI
CM 214X 171X 226 H

POTENZA ASSORBITA
4,5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

FINITURE

ALLUMINIO VERNICIATO;
PARETI ESTERNE A VISTA GRES
LAMINATO 3,5 MM.

MATERIALI HAMMAM

INTERNO ED ARREDI:

GRES LAMINATO 3,5 MM

PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM
PEDANA: GRES LAMINATO 3,5 MM
ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

HAMMAM COMPLETO DI:
AQUASTEAM 45;

PANCHE IN GRES LAMINATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO CHE
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA

IL BAGNO TURCO, SCARICANDO
L'APPOSITA APP EFFEGIBI EXPERIENCE
SUL PROPRIO TABLET O SMARTPHONE

DIMENSIONS
CM 214X 171X 226 H

ABSORBED POWER
4.5 KW MAX

230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.

HAMMAM MATERIALS

INSIDE AND FITTINGS: 3.5 MM
LAMINATED GRES PORCELAIN;
DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS
PLATFORM: 3.5MM LAMINATED
GRES PORCELAIN FITTED TO 15 MM
TOUGHENED GLASS.
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HAMMAM INCLUDES:

AQUASTEAM 45;

UNGLAZED PORCELAIN TILE BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,

4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.
AUDIO SET-UP WITH BUILT-IN SPEAKERS
AND ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED SO THAT
THE TURKISH BATH CAN BE REMOTELY
CONTROLLED, JUST DOWNLOAD THE APP
EFFEGIBI EXPERIENCE TO YOUR TABLET
OR SMARTPHONE.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN
ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEG,

AT



Sky Corner

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA
SKY CORNER 80:

CM 200X 180 X 201 H

SAUNA 8,0 KW MAX

BIOSAUNA 9,0 KW MAX

SKY CORNER 60:

CM 200X 150 X 201 H
SAUNA 6,0 KW MAX
BIOSAUNA 6,0 KW MAX

SKY CORNER 45:

CM 170X 130 X201 H
SAUNA 4,5 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

SKY CORNER 36:

CM 130X 130 X 201 H
SAUNA 3,6 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

MATERIALI

ESTERNO, INTERNO ED ARREDI:
HEMLOCK CANADESE;

VETRI TEMPERATI CHIARI 10 MM.

CARATTERISTICHE/COMPONENTI
ILLUMINAZIONE A PARETE CON LUCE
BIANCA A LED;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO

FINITURA ACCIAIO SPAZZOLATO;
FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
PANCHE;

GRIGLIA PROTEZIONE STUFA;
MASTELLINO E MESTOLO IN LEGNO;
CLESSIDRA.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

CROMOTERAPIA A LED;

MOOD LIGHT (LED SOTTOPANCA);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;
PEDANE A PAVIMENTO.

DIMENSIONS AND ABSORBED POWER
SKY CORNER 80:

CM 200X 180 X 201 H

SAUNA 8,0 KW MAX

BIOSAUNA 9,0 KW MAX

SKY CORNER 60:

CM 200 X 150 X 201 H
SAUNA 6,0 KW MAX
BIOSAUNA 6,0 KW MAX

SKY CORNER 45:

CM 170X 130X 201 H
SAUNA 4,5 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

SKY CORNER 36:

CM 130X 130 X201 H
SAUNA 3,6 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

MATERIALS

OUTSIDE, INSIDE AND FITTINGS:
CANADIAN HEMLOCK;

10 MM CLEAR TEMPERED GLASS.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):
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FEATURES/COMPONENTS

WALL LIGHTING WITH LED WHITE LIGHT;
HEATER WITH STONES;

CONTROL PANEL WITH BRUSHED STEEL
FINISH;

AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

BENCHES;

PROTECTIVE GRILLE FOR HEATER;
WOODEN BUCKET AND LADLE;
HOURGLASS.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

COLOUR THERAPY LED RGB;

MOOD LIGHT (LED UNDER THE BENCH);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;

FLOOR PLATFORMS.

Sky

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA
SKY 80:

CM 200 X 180 X 201 H

SAUNA 8,0 KW MAX

BIOSAUNA 9,0 KW MAX

SKY 60:

CM 200X 150 X 201 H
SAUNA 6,0 KW MAX
BIOSAUNA 6,0 KW MAX

SKY 40:

CM 170X 130 X201 H
SAUNA 4,0 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

SKY 30:

CM 130X 130 X201 H
SAUNA 3,0 KW MAX
BIOSAUNA 3,0 KW MAX

MATERIALI

ESTERNO, INTERNO ED ARREDI:
HEMLOCK CANADESE;

VETRI TEMPERATI CHIARI 10 MM.

CARATTERISTICHE/COMPONENTI
ILLUMINAZIONE A PARETE CON LUCE
BIANCA A LED;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO FINITURA
ACCIAIO SPAZZOLATO;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
PANCHE;

GRIGLIA PROTEZIONE STUFA;
MASTELLINO E MESTOLO IN LEGNO;
CLESSIDRA.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

CROMOTERAPIA A LED;

MOOD LIGHT (LED SOTTOPANCA);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;
PEDANE A PAVIMENTO.
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DIMENSIONS E ABSORBED POWER

SKY 80:

CM 200X 180 X201 H
SAUNA 8.0 KW MAX
BIOSAUNA 9.0 KW MAX

SKY 60:

CM 200 X 150 X 201 H
SAUNA 6.0 KW MAX
BIOSAUNA 6.0 KW MAX

SKY 40:

CM 170X 130 X201 H
SAUNA 4.0 KW MAX
BIOSAUNA 4.5 KW MAX

SKY 30:

CM 130X 130 X201 H
SAUNA 3.0 KW MAX
BIOSAUNA 3.0 KW MAX

MATERIALS

OUTSIDE, INSIDE AND FITTINGS:

CANADIAN HEMLOCK;

10 MM CLEAR TEMPERED GLASS.
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CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

313

FEATURES/COMPONENTS

WALL LIGHTING WITH LED WHITE LIGHT;
HEATER WITH STONES;

CONTROL PANEL WITH BRUSHED STEEL
FINISH;

AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

BENCHES;

PROTECTIVE GRILLE FOR HEATER;
WOODEN BUCKET AND LADLE;
HOURGLASS.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

COLOUR THERAPY LED RGB;

MOOD LIGHT (LED UNDER THE BENCH);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;

FLOOR PLATFORMS.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN
ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEG,




Air

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA
AIR 120:

CM 283X 252X 213 H

SAUNA 12,0 KW MAX

BIOSAUNA 12,0 KW MAX

AIR 80:

CM 247 X182 X 213 H
SAUNA 8,0 KW MAX
BIOSAUNA 9,0 KW MAX

AIR 60:

CM 217 X162 X 213 H
SAUNA 6,0 KW MAX
BIOSAUNA 6,0 KW MAX

AIR 105 CORNER:

CM 247 X182 X 213 H
SAUNA 10,5 KW MAX
BIOSAUNA 10,5 KW MAX

AIR 80 CORNER:

CM 217 X162 X 213 H
SAUNA 8,0 KW MAX
BIOSAUNA 9,0 KW MAX

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

MATERIALI

ESTERNO, INTERNO: TECK - TULIPIER;
ARREDI: ASPEN NATURALE - ASPEN
TERMOTRATTATO;

VETRI TEMPERATI CHIARI 10 MM.

CARATTERISTICHE/COMPONENTI
ILLUMINAZIONE A PARETE CON LUCE
BIANCA A LED;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO, FINITURA
ACCIAIO SPAZZOLATO;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
PANCHE;

GRIGLIA PROTEZIONE STUFA;
MASTELLINO E MESTOLO IN LEGNO;
CLESSIDRA.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

CROMOTERAPIA A LED;

MOOD LIGHT (LED SOTTOPANCA);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;
PORTASCIUGAMANI E MENSOLA.

DIMENSIONS AND ABSORBED POWER
AIR 120:

CM 283X 252X 213 H

SAUNA 12.0 KW MAX

BIOSAUNA 12.0 KW MAX

AIR 80:

CM 247 X 182X 213 H
SAUNA 8.0 KW MAX
BIOSAUNA 9.0 KW MAX

AIR 60:

CM 217X 162X 213 H
SAUNA 6.0 KW MAX
BIOSAUNA 6.0 KW MAX

AIR 105 CORNER:

CM 247 X 182X 213 H
SAUNA 10.5 KW MAX
BIOSAUNA 10.5 KW MAX

AIR 80 CORNER:

CM 217X 162X 213 H
SAUNA 8.0 KW MAX
BIOSAUNA 9.0 KW MAX

MATERIALS
OUTSIDE, INSIDE: TECK - TULIPIER;
FITTINGS: NATURAL ASPEN WOOD -
HEAT-TREATED ASPEN WOOD;

10 MM CLEAR TEMPERED GLASS.
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FEATURES/COMPONENTS

WALL LIGHTING WITH LED WHITE LIGHT;
HEATER WITH STONES;

CONTROL PANEL WITH BRUSHED STEEL
FINISH;

AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

BENCHES;

PROTECTIVE GRILLE FOR HEATER;
WOODEN BUCKET AND LADLE;
HOURGLASS.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

COLOUR THERAPY LED RGB;

MOOD LIGHT (LED UNDER THE BENCH);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;

TOWEL HOLDER AND SHELF.

Gym

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA

GYM 300:

CM 300 X 200X 216 H
SAUNA 8,0 KW MAX
BIOSAUNA 9,0 KW MAX

GYM 250:

CM 250X 200X 216 H
SAUNA 8,0 KW MAX
BIOSAUNA 9,0 KW MAX

GYM 200:

CM 200 X 150 X 216 H
SAUNA 6,0 KW MAX
BIOSAUNA 6,0 KW MAX

MATERIALI

ESTERNO, INTERNO ED ARREDI:

HEMLOCK CANADESE;

VETRI TEMPERATI CHIARI 8 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

CARATTERISTICHE/COMPONENTI
ILLUMINAZIONE A PARETE CON LUCE
BIANCA A LED;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO, FINITURA
ACCIAIO SPAZZOLATO;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
STRUTTURA E PARETI RINFORZATE;
PANCHE E PROTEZIONI FACILMENTE
REMOVIBILI PER AGEVOLAZIONE
OPERAZIONI DI PULIZIA;

BASE PERIMETRALE A TERRA IN
ALLUMINIO;

GRIGLIA PROTEZIONE STUFA CON
MASTELLINO INTEGRATO;

MESTOLO IN LEGNO;
POGGIASCHIENA ERGONOMICO
LUNGO LA PARETE POSTERIORE;
CLESSIDRA;

OPTIONAL

BIOSAUNA;

CROMOTERAPIA A LED;

MOOD LIGHT (LED SOTTOPANCA);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;
PEDANE A PAVIMENTO.

DIMENSIONS AND ABSORBED POWER
GYM 300:

CM 300X 200X216 H

SAUNA 8.0 KW MAX

BIOSAUNA 9.0 KW MAX

GYM 250:

CM 250X 200X 216 H
SAUNA 8.0 KW MAX
BIOSAUNA 9.0 KW MAX

GYM 200:

CM 200X 150 X216 H
SAUNA 6.0 KW MAX
BIOSAUNA 6.0 KW MAX

MATERIALS

OUTSIDE, INSIDE AND FITTINGS:
CANADIAN HEMLOCK;

8 MM CLEAR TEMPERED GLASS.
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FEATURES/COMPONENTS

WALL LIGHTING WITH LED WHITE LIGHT;
HEATER WITH STONES;

CONTROL PANEL WITH BRUSHED STEEL
FINISH;

AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

REINFORCED FRAMEWORK AND WALLS;
EASILY REMOVABLE BENCHES AND
PROTECTIVE FEATURES FACILITATE
CLEANING OPERATIONS;

ALUMINIUM BASE FRAME;

PROTECTIVE GRILLE FOR HEATER WITH
BUILT IN WOODEN BUCKET AND LADLE;
ERGONOMIC BACKREST ALONG THE
BACK WALL;

HOURGLASS.

OPTIONS

BIOSAUNA,;

COLOUR THERAPY LED RGB;

MOOD LIGHT (LED UNDER THE BENCH);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;

FLOOR PLATFORMS.
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(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN
ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEG,



Auki

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA

AUKI 60:

CM 228X 170X 201 H
SAUNA 6,0 KW MAX
BIOSAUNA 6,0 KW MAX

AUKI 45:

CM 202X 152 X201 H
SAUNA 4,5 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

AUKI 36:

CM 189X 126 X 201 H
SAUNA 3,6 KW MAX
BIOSAUNA 4,5 KW MAX

AUKI 25:

CM 128 X126 X 201 H
SAUNA 2,5 KW MAX
BIOSAUNA 2,5 KW MAX

MATERIALI

ESTERNO, INTERNO ED ARREDI:
HEMLOCK CANADESE OPPURE

ABETE DI SVEZIA;

VETRI TEMPERATI CHIARI 8 MM.

CARATTERISTICHE/COMPONENTI
ILLUMINAZIONE A PARETE CON LUCE
BIANCA A LED;

STUFA CON PIETRE;

PANNELLO DI CONTROLLO, FINITURA
ACCIAIO SPAZZOLATO;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
IMPIANTO ELETTRICO CANALIZZATO;
PANCHE;

GRIGLIA PROTEZIONE STUFA;
MASTELLINO E MESTOLO IN LEGNO;
CLESSIDRA.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

CROMOTERAPIA A LED;

MOOD LIGHT (LED SOTTOPANCA);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;
PEDANE A PAVIMENTO.

DIMENSIONS E ABSORBED POWER

AUKI 60:

CM 228X 170X 201 H
SAUNA 6.0 KW MAX
BIOSAUNA 6.0 KW MAX

AUKI 45:

CM 202X 152 X201 H
SAUNA 4.5 KW MAX
BIOSAUNA 4.5 KW MAX

AUKI 36:

CM 189X 126 X201 H
SAUNA 3.6 KW MAX
BIOSAUNA 4.5 KW MAX

AUKI 25:

CM 128 X126 X201 H
SAUNA 2.5 KW MAX
BIOSAUNA 2.5 KW MAX
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MATERIALS

OQUTSIDE, INSIDE AND FITTINGS:
CANADIAN HEMLOCK

OR SWEDISH FIR WOOD;

8 MM CLEAR TEMPERED GLASS.

FEATURES/COMPONENTS

WALL LIGHTING WITH LED WHITE LIGHT;
HEATER WITH STONES;

CONTROL PANEL WITH BRUSHED STEEL
FINISH;

AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
ELECTRICAL SYSTEM WITH PROTECTED
CABLE DUCTS;

BENCHES;

PROTECTIVE GRILLE FOR HEATER;
WOODEN BUCKET AND LADLE;
HOURGLASS.

OPTIONAL

BIOSAUNA;

COLOUR THERAPY LED RGB;

MOOD LIGHT (LED UNDER THE BENCH);
ECC-EFFEGIBI COMFORT CONTROL;
ESS-EFFEGIBI SOUND SYSTEM;

FLOOR PLATFORMS.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

H

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA

LARGE:
CM 173X 102X 220 H
4,5 KW MAX

MEDIUM:
CM 152X 102X 220 H
3,0 KW MAX

SMALL:
CM 131X 92X220H
3,0 KW MAX

FINITURE
ALLUMINIO VERNICIATO;

PARETI ESTERNE A VISTA GRES

LAMINATO 3,5 MM.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):

MATERIALI HAMMAM - DOCCIA
INTERNO: GRES LAMINATO 3,5 MM;
PORTE IN VETRO TEMPERATO 8 MM.
ARREDI E PEDANA: GRES LAMINATO 3,5
MM ACCOPPIATO SU VETRO TEMPERATO
15 MM.

HAMMAM COMPLETO DI:
AQUASTEAM;

PANCHE IN GRES LAMINATO;
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

DOCCIA COMPLETA DI:
MISCELATORE TERMOSTATICO

CON DEVIATORE A 3 VIE;

DOCCIA A MANO;

SOFFIONE DOCCIA A SOFFITTO

42 X 42 CM CON FUNZIONI PIOGGIA
E NEBULIZZAZIONE.

DIMENSIONS AND ABSORBED POWER
LARGE:

CM 173X 102X 220 H

4.5 KW MAX

MEDIUM:
CM 152X 102 X220 H
3.0 KW MAX

SMALL:
CM 131X 92X220H
3.0 KW MAX

OUTSIDE WALL FINISH

PAINTED ALUMINIUM;

OUTSIDE WALL FINISH LAMINATED
GRES PORCELAIN 3.5 MM.
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HAMMAM - SHOWER MATERIALS
INSIDE:

3.5 MM LAMINATED GRES PORCELAIN;
DOORS IN 8 MM TEMPERED GLASS.
FITTINGS AND PLATFORM: 3.5 MM
LAMINATED GRES PORCELAIN FITTED TO
15 MM TOUGHENED GLASS

HAMMAM INCLUDES:

AQUASTEAM;

UNGLAZED PORCELAIN TILE BENCHES;
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

SHOWER INCLUDES:

THERMOSTATIC MIXER WITH 3-WAY
DIVERTER;

HAND-HELD SHOWER HEAD;

42 X 42 CM CEILING-MOUNTED SHOWER
HEAD WITH RAIN AND NEBULISER
FUNCTIONS.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN
ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEGIT.IT



Topkapi

DIMENSIONI E POTENZA ASSORBITA
190X130:

CM 193,2X 130X 219,5 H

4,5 KW MAX

190X90:
CM 193,2X90X219,5H
3,0 KW MAX

150X130:
CM 1563,2X 130X 219,5H
4,56 KW MAX

150X90:
CM 153,2X 90X 219,5H
3,0 KW MAX

RIVESTIMENTI INTERNI
MARMO CARRARA;
MARMO BOTTICINO;
MARMO MARQUINA.

VETRATE DI FONDO

VETRO TEMPERATO SERIGRAFATO
CON SMALTO CERAMICO BIANCO;
VETRO TEMPERATO FINITURA

A SPECCHIO.

VETRATE A VISTA

VETRO CAMERA TEMPERATO 25 MM
NELLE FINITURE:

RAIN, TRASPARENTE.

CARATTERISTICHE/COMPONENTI
GENERATORE DI VAPORE INTERNO
ALLA COLONNINA;

FONTE CON CIOTOLA IN ACCIAIO,
FINITURA RAMATA;

PANCA IN TECK DELLA BIRMANIA
AL NATURALE CON STRUTTURA

IN ACCIAIO INOX;

CROMOTERAPIA A LED RGB, 5 COLORI
FISSI, 4 CICLI DINAMICI

LUCE BIANCA A LED;
MISCELATORE CON CARTUCCIA
PROGRESSIVA E DEVIATORE;
SOFFIONE DOCCIA A SOFFITTO
CON ANTICALCARE;

DOCCIA A MANO.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO IN OGNI
GENERATORE DI VAPORE EFFEGIBI E
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA IL
BAGNO TURCO, SCARICANDO L'APPOSITA
APP EFFEGIBI EXPERIENCE SUL PROPRIO
TABLET O SMARTPHONE.

ESS - EFFEGIBI SOUND SYSTEM
ATTRAVERSO LA DOCKING STATION IN
DOTAZIONE E POSSIBILE COLLEGARE IL
PROPRIO DISPOSITIVO (SMARTPHONE,
TABLET, ETC.) E ASCOLTARE LA PROPRIA
MUSICA PREFERITA.

DIMENSIONS AND ABSORBED POWER
190X130:

CM 193.2X 130X 219.5 H

4.5 KW MAX

190X90:
CM 193.2X 90X 219.5H
3.0 KW MAX

150X130:
CM 153.2X 130X 219.5 H
4.5 KW MAX

150X90:
CM 153.2X 90X 219.5H
3.0 KW MAX

INTERIOR COVERINGS
CARRARA MARBLE;
BOTTICINO MARBLE;
MARQUINA MARBLE.

BACK GLASS PANELS
SCREEN-PRINTED TOUGHENED

GLASS WITH WHITE CERAMIC ENAMEL;
MIRROR-FINISH TOUGHENED GLASS.

GLASS PANELS ON VIEW

25 MM DOUBLE-GLAZED TOUGHENED
GLASS:

RAIN, TRANSPARENT.

CONFIGURATIONS,
EXAMPLES(*):
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FEATURES/COMPONENTS

STEAM GENERATOR INSIDE THE
COLUMN;

SPRING WITH COPPER-FINISH STEEL
BOWL;

BENCH WITH NATURAL-FINISH BURMESE
TEAK SEAT AND STAINLESS STEEL
SUPPORT;

RGB LED COLOUR THERAPY, 5 FIXED
COLOURS, 4 DYNAMIC CYCLES

WHITE LED LIGHT;

MIXER TAP WITH FLOW REGULATOR AND
DIVERTER;

CEILING MOUNTED ANTI-SCALE SHOWER
HEAD;

HAND-HELD SHOWER HEAD.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR
SO THAT THE TURKISH BATH CAN BE
REMOTELY CONTROLLED. TO ENABLE
IT, JUST DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

ESS - EFFEGIBI SOUND SYSTEM

THE EFFEGIBI DOCKING STATION CAN
BE CONNECTED TO ANY TABLET OR
SMARTPHONE SO YOU CAN LISTEN TO
YOUR FAVOURITE MUSIC BOTH INSIDE
AND OUTSIDE THE HAMMAM.

(*)
OTHER LAYOUTS CAN BE SEEN

ON THE EFFEGIBI WEBSITE: WWW.EFFEGIBI.IT

Finishes

Finiture

CARRARA MARBLE

BOTTICINO MARBLE

WHITE

MIRROR

RAIN

TRANSPARENT

MARQINA MARBLE

Vetro
di fondo
Black
glass

Vetro
frontale
Front
glass
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Pavimento
e colonna
Floor

and column



Touch&Steam

DIMENSIONI
CM23X3,7X165H

DIMENSIONI CONTROCASSA
CM 40X 10X 173 H

MATERIALI
VETRO TEMPERATO SERIGRAFATO;
ALLUMINIO VERNICIATO RAL 9003;

COLONNA ATTREZZATA COMPLETA DI:
GENERATORE DI VAPORE INTERNO CON:
SISTEMA AUTOMATICO DI

LAVAGGIO CALDAIA;

SISTEMA DI REGOLAZIONE

PORTATA ACQUA;

SISTEMA AUTOMATICO DI

SCARICO ACQUA;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH

CON ICONE RETROILLUMINATE E
INDICATORE DEL LIVELLO DI

FUNZIONE POWER STEAM:
SISTEMA DI DIFFUSIONE VAPORE
AVENTILAZIONE FORZATA.
FUNZIONE CALDO DOCCIA:
SISTEMA DI RISCALDAMENTO A
VENTILAZIONE FORZATA CON
FUNZIONE PRERISCALDAMENTO.
VANO CONTENITORI PER ESSENZE.
ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB, 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO IN OGNI
GENERATORE DI VAPORE EFFEGIBI E
CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA IL
BAGNO TURCO, SCARICANDO L'APPOSITA
APP EFFEGIBI EXPERIENCE SUL PROPRIO
TABLET O SMARTPHONE.

ESS - EFFEGIBI SOUND SYSTEM
ATTRAVERSO LA DOCKING STATION IN

TEMPERATURA. DOTAZIONE E POSSIBILE COLLEGARE IL
PROPRIO DISPOSITIVO (SMARTPHONE,
TABLET, ETC.) E ASCOLTARE LA PROPRIA
MUSICA PREFERITA.
MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
TOUCH&STEAM (M?) (KwW)
30 e - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5
60 4,5 - 6,2 6,0
90 6,2 - 9,2 9,0

DIMENSIONS
CM 23X 3,7X165H

COUNTERBOX DIMENSIONS
CM 40X 10X 173 H

MATERIALS

SCREEN-PRINTED TEMPERED GLASS
PANEL;

PAINTED ALUMINIUM RAL 9003;

EQUIPPED COLUMN WITH:

BUILT IN STEAM GENERATOR;
AUTOMATIC BOILER CLEANING SYSTEM;
WATER FLOW RATE CONTROL SYSTEM;
AUTOMATIC WATER DRAINAGE SYSTEM;
AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL

WITH BACKLIT ICONS AND TEMPERATURE
GAUGE.
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POWER STEAM FUNCTION:

STEAM DIFFUSION AND FORCED
VENTILATION HEATING SYSTEM.
CALDO DOCCIA FUNCTION:

UNIT PRE-HEATING FUNCTION WITH

FORCED VENTILATION HEATING SYSTEM.

CONTAINERS FOR ESSENTIAL OILS.
LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR
SO THAT THE TURKISH BATH CAN BE
REMOTELY CONTROLLED. TO ENABLE
IT, JUST DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

ESS - EFFEGIBI SOUND SYSTEM

THE EFFEGIBI DOCKING STATION CAN
BE CONNECTED TO ANY TABLET OR
SMARTPHONE SO YOU CAN LISTEN TO
YOUR FAVOURITE MUSIC BOTH INSIDE
AND OUTSIDE THE HAMMAM.

Aquasteam

DIMENSIONI
CM25X3,7X57H

DIMENSIONI CONTROCASSA
CM37X10X54H

MATERIALI
VETRO CURVATO SERIGRAFATO;
ALLUMINIO VERNICIATO RAL 9003;

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO NEL
GENERATORE DI VAPORE CHE CONSENTE
DI GESTIRE A DISTANZA IL BAGNO TURCO,
SCARICANDO LAPPOSITA APP EFFEGIBI
EXPERIENCE SUL PROPRIO TABLET O
SMARTPHONE.

GENERATORE DI VAPORE INTERNO
CARATTERISTICHE:

SISTEMA AUTOMATICO DI

LAVAGGIO CALDAIA;

SISTEMA DI REGOLAZIONE

PORTATA ACQUA;

SISTEMA AUTOMATICO DI

SCARICO ACQUA;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA.
PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH CON
ICONE RETROILLUMINATE E INDICATORE
DEL LIVELLO DI TEMPERATURA.

FONTE A CADUTA CON EROGAZIONE
ACQUA CONTROLLATAE
RETROILLUMINATA;

CIOTOLA IN RESINA BIANCA;
CONTENITORI PER ESSENZE.

MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
AQUASTEAM (5] (KW)

30 e - 3,5 3,0

45 3,6 - 4,5 4,5

DIMENSIONS
CM25X3.7X57 H

COUNTERBOX DIMENSIONS
CM 37 X10X54H

MATERIALS

CURVED SILK-SCREEN PRINTED GLASS
PANEL;

PAINTED ALUMINIUM RAL 9003.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR
SO THAT THE TURKISH BATH CAN

BE REMOTELY CONTROLLED, JUST
DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET

OR SMARTPHONE.

EQUIPPED COLUMN WITH:

BUILT IN STEAM GENERATOR:
AUTOMATIC BOILER CLEANING SYSTEM:
WATER FLOW RATE CONTROL SYSTEM;
AUTOMATIC WATER DRAINAGE SYSTEM;
AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL WITH
BACKLIT ICONS AND TEMPERATURE
GAUGE.

WATERFALL SPRING WITH CONTROLLED
BACKLIT WATER FLOW;

BOWL IN WHITE RESIN;

CONTAINERS FOR ESSENTIAL OILS.

Easysteam

DIMENSIONI
CM25X3,7X57H

DIMENSIONI CONTROCASSA
CM37X10X54H

MATERIALI
VETRO CURVATO SERIGRAFATO;
ALLUMINIO VERNICIATO RAL 9003.

GENERATORE DI VAPORE INTERNO
CARATTERISTICHE:

SISTEMA AUTOMATICO DI
LAVAGGIO CALDAIA;

SISTEMA DI REGOLAZIONE
PORTATA ACQUA;

SISTEMA AUTOMATICO DI

SCARICO ACQUA;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH
CON ICONE RETROILLUMINATE E
INDICATORE DEL LIVELLO DI
TEMPERATURA.

CONTENITORI PER ESSENZE.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO NEL
GENERATORE DI VAPORE CHE CONSENTE
DI GESTIRE A DISTANZA IL BAGNO TURCO,
SCARICANDO L’APPOSITA APP EFFEGIBI
EXPERIENCE SUL PROPRIO TABLET O
SMARTPHONE.

TOUCH&STEAM

P

AQUASTEAM

P

DIMENSIONS
CM 25X 3.7X57H

COUNTERBOX DIMENSIONS
CM37X10X54H

MATERIALS

CURVED SILK-SCREEN PRINTED GLASS
PANEL;

PAINTED ALUMINIUM RAL 9003;
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EQUIPPED COLUMN WITH:

BUILT IN STEAM GENERATOR;

AUTOMATIC BOILER CLEANING SYSTEM;
WATER FLOW RATE CONTROL SYSTEM;
AUTOMATIC WATER DRAINAGE SYSTEM;
AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL WITH
BACKLIT ICONS AND TEMPERATURE GAUGE.
CONTAINERS FOR ESSENTIAL OILS.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR
SO THAT THE TURKISH BATH CAN

BE REMOTELY CONTROLLED, JUST
DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.

MODELLO VOLUME VANO POTENZA

MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER

EASYSTEAM (M3) (KwW)

30 o - 3,5 3,0

45 3,5 - 4,5 4,5
EASYSTEAM

P




Nuvola Smart Power

DIMENSIONI GENERATORE
CM52X26X27H

DIMENSIONI PANNELLO DI CONTROLLO
SCATOLA DA INCASSO :CM 19X 8 X 4,3 H
PANNELLO :CM 18 X6 H

DIMENSIONI DIFFUSORE DI VAPORE
CONTROCASSA:CM 18 X 10 X 15,2 H
DIFFUSORE :CM 18,2 X 4,5X 12,3 H

GENERATORE DI VAPORE
CARATTERISTICHE:
RWF REGULATING WATER FLOW:

DIFFUSORE DI VAPORE
CARATTERISTICHE:

ALETTE ORIENTABILI PER DIREZIONARE
IL VAPORE;

SISTEMA DI RICIRCOLO DELL'ARIA

IN CABINA CON VENTILATORE WATER
RESISTANT;

CONTENITORE PER ESSENZE;

LED LUMINOSO ALL'USCITA DEL VAPORE;
SONDA DI TEMPERATURA AGGIUNTIVA.

PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH
CON ICONE RETROILLUMINATE E
INDICATORE DEL LIVELLO DI

AUTOREGOLAZIONE ALLA PRESSIONE TEMPERATURA.

DELL'IMPIANTO IDRICO;

SWF SMART WATER FILLING: GESTIONE

OTTIMIZZATA DI RIEMPIMENTO CALDAIA;

SBC SMART BOILER CLEANING:

DILUIZIONI E RISCIACQUI INTERMEDI

SUL REALE FABBISOGNO;

RISCIACQUO FINALE;

SEC SMART ENERGY CONTROL:

DISTRIBUZIONE UNIFORME NEL

TEMPO, DEI CICLI DI ACCENSIONE

E SPEGNIMENTO DELLE

TERMORESISTENZE;

0DS OPEN DOOR SENSOR:

SENSORE PORTA APERTA;

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL:

IL SISTEMA E INTEGRATO NEL

GENERATORE DI VAPORE CHE

CONSENTE DI GESTIRE A DISTANZA IL

BAGNO TURCO, SCARICANDO ’APPOSITA

APP EFFEGIBI EXPERIENCE SUL

PROPRIO TABLET O SMARTPHONE.

MODELLO VOLUME VANO POTENZA

MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER

(M) (KW)

25 e - 2,5 2,5
30 2,5 - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5
55 4,5 - 5,5 5,5
70 5,5 - 7,2 7,0
90 7,2 - 9,2 9,0

110 9,2 - 12,0 11,0

140 12,0 - 15,0 14,0

180 15,0 - 25,0 18,0

250 25,0 - 35,0 25,0

360 35,0 - 50,0 36,0

STEAM GENERATOR DIMENSIONS
CM52X26X27H

CONTROL PANEL DIMENSIONS
MOUNTING BOX:CM 19 X8 X 4.3 H
CONTROL PANEL:CM 18 X6 H

STEAM DIFFUSER DIMENSIONS
MOUNTING BOX:CM 18 X 10X 15.2 H
STEAM DIFFUSER :CM 18.2 X 4.5X 12.3 H

STEAM GENERATOR

FEATURES:

RWF REGULATING WATER FLOW:

CAN WORK ON A WIDE RANGE OF
WATER SYSTEMS WITH DIFFERENT
PRESSURES;

SWF SMART WATER FILLING:
OPTIMISED MANAGEMENT OF BOILER
FILLING;

SBC SMART BOILER CLEANING:
DILUTION AND INTERMEDIATE RINSING
PROCESSES NOT TIME CONTROLLED
BUT BASED ON REAL NEED;

SEC SMART ENERGY CONTROL:
EVENLY SPACED ON/OFF PERIODS
FOR THE HEATING ELEMENTS;

ODS OPEN DOOR SENSOR

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL:
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR SO
THAT THE TURKISH BATH CAN BE
REMOTELY CONTROLLED, JUST
DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.
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STEAM DIFFUSER

FEATURES:

ADJUSTABLE FLAPS TO CONTROL

THE OUTGOING STEAM DIRECTION;
CUBICLE AIR-RECIRCULATION SYSTEM
BUILT INTO THE WATER-RESISTANT FAN;
ESSENTIAL OILS CONTAINER;

STEAM OUTPUT LED LIGHT;
ADDITIONAL TEMPERATURE PROBE
INSIDE THE DIFFUSER.

TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL
WITH BACKLIT ICONS AND TEMPERATURE
GAUGE.

Omniasteam Touch

DIMENSIONI
88:CM 88X 198 H
145:CM 145X 198 H

DIMENSIONI CONTROTELAIO
88:CM 93X 202 H
145:CM 150 X 202 H

MATERIALI

VETRO TEMPERATO TRASPARENTE 6 MM
FINITURA ALLUMINIO: ALLUMINIO
FINITURA BRILLANTE;

FINITURA BIANCO: ALLUMINIO
VERNICIATO RAL 9010 OPACO;

GENERATORE DI VAPORE INTERNO
CARATTERISTICHE:

SISTEMA AUTOMATICO DI LAVAGGIO
CALDAIA;

SISTEMA DI REGOLAZIONE PORTATA
ACQUA;

SISTEMA AUTOMATICO DI SCARICO
ACQUA;

FUNZIONE ENERGY SAVER AUTOMATICA;
PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH

CON ICONE RETROILLUMINATE E
INDICATORE DEL LIVELLO DI
TEMPERATURA;

FUNZIONE POWER STEAM:

SISTEMA DI DIFFUSIONE VAPORE A
VENTILAZIONE FORZATA;

FUNZIONE CALDO DOCCIA:

SISTEMA DI RISCALDAMENTO A
VENTILAZIONE FORZATA CON
FUNZIONE PRERISCALDAMENTO VANO.

SENSORE PORTA APERTA.
CONTENITORI PER ESSENZE.

ILLUMINAZIONE CON CROMOTERAPIA
A LED RGB 5 COLORI FISSI, 4 CICLI
DINAMICI E LUCE BIANCA.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL

IL SISTEMA E INTEGRATO NEL
GENERATORE DI VAPORE CHE CONSENTE
DI GESTIRE A DISTANZA IL BAGNO TURCO,
SCARICANDO L'APPOSITA APP EFFEGIBI
EXPERIENCE SUL PROPRIO TABLET

0 SMARTPHONE.

MODELLO VOLUME VANO POTENZA
MODEL COMPARTMENT VOLUME POWER
(M) (KW)
30 o - 3,5 3,0
45 3,5 - 4,5 4,5

DIMENSIONS
88:CM 88X 198 H
145:CM 145 X 198 H

COUNTERFRAME DIMENSIONS
88:CM 93X 202 H
145:CM 150 X 202 H

POWER

30:3.0 KW MAX KW MAX
45:4.5 KW MAX KW MAX
230 VAC 1N 50-60 HZ
400 VAC 3N 50-60 HZ

MATERIALI

6 MM CLEAR TEMPERED GLASS
FINISHING ALUMINIUM: ALUMINIUM
EDGES WITH SHINY FINISHING
FINISHING WHITE: EDGES IN PAINTED
RAL 9010 OPAQUE WHITE ALUMINIUM
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BUILT IN STEAM GENERATOR

FEATURES:

AUTOMATIC BOILER CLEANING SYSTEM;
WATER FLOW RATE CONTROL SYSTEM;
AUTOMATIC WATER DRAINAGE SYSTEM;
AUTOMATIC ENERGY SAVER FUNCTION;
TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL

WITH BACKLIT ICONS AND TEMPERATURE
GAUGE.

POWER STEAM FUNCTION:

STEAM DIFFUSION AND FORCED
VENTILATION HEATING SYSTEM;

CALDO DOCCIA FUNCTION:

UNIT PRE-HEATING FUNCTION WITH
FORCED VENTILATION HEATING SYSTEM.

OPEN DOOR SENSOR.
CONTAINER FOR ESSENTIAL OILS.

LIGHTING SYSTEM WITH LED RGB
COLOUR THERAPY, 5 FIXED COLOURS,
4 DYNAMIC CYCLES AND WHITE LIGHT.

ECC - EFFEGIBI COMFORT CONTROL
THIS SYSTEM IS INCORPORATED INTO
EVERY EFFEGIBI STEAM GENERATOR
SO THAT THE TURKISH BATH CAN

BE REMOTELY CONTROLLED, JUST
DOWNLOAD THE APP EFFEGIBI
EXPERIENCE TO YOUR TABLET OR
SMARTPHONE.



FeelGood

DIMENSIONI SOFFIONE
CM 47 X 67

DIMENSIONI PANNELLO DI CONTROLLO
SCATOLA DA INCASSO:
CM31X9,8X6,6H

PANNELLO:

CM 30X 6H

FINITURE
ACCIAIO SPAZZOLATO
ACCIAIO INOSSIDABILE LUCIDO

SOFFIONE MULTIFUNZIONE
SOFFIONE DA SOFFITTO CON FUNZIONI
PIOGGIA, CASCATA, NEBULIZZAZIONE;
LUCE BIANCA;

CROMOTERAPIA (ROSSO, BLU, VERDE,
GIALLO) E PROGRAMMA “FEEL";
MISCELATORE TERMOSTATICO 3/4”
INCASSO CON DEVIATORE 3 VIE;
PANNELLO DI CONTROLLO TOUCH
CON ICONE RETROILLUMINATE PER
LA GESTIONE DI TUTTE LE FUNZIONI
(DOCCIA, VAPORE, LUCE) COMPLETO
DOCCIA CON ON/OFF AUTOMATICO.

SHOWER HEAD DIMENSIONS
CM 47 X 67

CONTROL PANEL DIMENSIONS
MOUNTING BOX:
CM31X9,8X6,6H

CONTROL PANEL:

CM 30 X 6H

324

FINISHES
BRUSHED STAINLESS STEEL
BRILLIANT STAINLESS STEEL

EQUIPPED SHOWER HEAD

CEILING SHOWER HEAD, RAINFALL,
WATERFALL AND MIST FUNCTION;
WHITE LED LIGHTS;

CHROMOTHERAPY (RED, BLUE, GREEN,
YELLOW) AND “FEEL” PROGRAM;

3/4” BUILT-IN THERMOSTATIC MIXER
WITH 3-WAY DIVERTER,;
TOUCH-SCREEN CONTROL PANEL WITH
BACKLIT ICONS OPERATES ALL

THE FUNCTIONS (SHOWER, STEAM,
LIGHTING);

SHOWER SET WITH AUTOMATIC ON/OFF.
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FRANGCAIS

>4

Depuis plus de vingt-cinq ans,
Effegibi concoit et produit des
saunas et des bains turcs avec des
technologies d'avant-garde.
Effegibi est au centre d'une histoire
qui a ses origines dans la tradition
et qui arrive dans un avenir plus
innovant. L'histoire est celle du
bien-étre, de rites anciens comme le
sauna et le bain turc qui, aujourd'hui,
revét un style contemporain grace
ades technologies avancées et

un design raffiné. Derriére cette
évolution, ily a une entreprise qui,
depuis 1987, a consacré son activité
uniquement a ce secteur, fiere d'offrir
une production de bains turcs et

de saunas entiérement italienne,

de la conception a la production.
Avec cette philosophie, Effegibi est
devenue a juste titre leader dans son
secteur, en gagnant la confiance de
ses clients dans le monde entier. Un
atout est donné de l'excellence des
solutions technologiques, toujours
al'avant-garde qui garantissent

des produits de qualité certifiée,

de longue durée, avec un entretien
extrémement réduit et assurant

une économie d'énergie. En plus de
rechercher des fonctionnalités et
des performances élevées, Effegibi
sait parfaitement que bien-étre rime
avec « bel étre » et accorde de fait

la méme attention a l'esthétique.
Les saunas et les bains turcs sont
dessinés avec des lignes nettes,
tracées par des designers illustres,
souvent avec de grandes ouvertures
vitrées qu'ils les transforment en
des objets d'ameublement élégants.
Les matériaux sont écocompatibles,
aucune matiére plastique n'est
utilisée, les types de bois sont de
premier choix et ne proviennent pas
de la déforestation nid'arbres en
voie de disparition. Le savoir-faire
extraordinaire d'Effegibi se traduit en
des solutions précises sur mesure.

Le sauna et le bain turc ont des
bénéfices similaires mais des
origines et des modes d'emploi
différents

Sauna finlandais

Un rite qui s'est répandu depuis

le nord de ['Europe dans le monde
entier. Dans le sauna, la chaleur
peut atteindre des températures
jusqu'a 100 °C, mais gréace a la
basse humidité (20-30 %), elle

se transforme en un agréable
enlacement qui détend la
musculature et favorise ['épuration
de l'organisme. Le bois libere le
parfum de la nature, une invitation
primitive a retrouver la sérénité

de l'esprit en relachant toutes les
tensions. Construisez d'abord votre
sauric wouis votre maison. Ce vieux

Perfect Wellne§

dicton finlandais raconte comme un
simple bain d'air chaud et sec puisse
devenir le centre vital du bien-étre
quotidien.

Bain turc

'eau est synonyme de santé, méme
lorsqu'elle prend la forme d'un nuage
de vapeur qui enveloppe le corps.

Le bain turc fut découvert jadis par
les grecs, les romains et les peuples
du Moyen-Orient qui en ont fait une
philosophie de vie. Contrairement au
sauna, l'humidité atteint 100 % et
les températures ne dépassent pas
48 °C. Assis sur le marbre ou sur la
pierre, enveloppés par un brouillard
impalpable, on inhale la vapeur tiéde
qui décongestionne la respiration,
on se libere de toutes les toxines a
travers la transpiration, on s'isole de
l'espace environnant et on percoit
uniquement notre corps.

BODYLOVE > 21

Systéme modulaire qui unit sauna,
bain turc, douche : un véritable spa
personnel, congu pour étre versatile
et élégant.

Dans la version sauna + hammam,
BodylLove permet diverses
possibilités d'orientation et
positionnement des portes d'acces
aux deux espaces.

Le poéle du sauna de BodylLove est
revétu en céramique émaillée, avec
des couleurs uniques : un matériau
précieux qui exalte la douce beauté
du bois. La source de chaleur,
élément extrémement important
dans la tradition du sauna finlandais,
occupe a nouveau également dans
l'esthétique un réle de premier plan.

'offre de matériaux précieux comme
la céramique et le gres stimule

la perception de 'espace bien-

étre comme un environnement en
continuité avec l'extérieur, plutdt que
comme un élément technique ajouté
et non intégré. BodylLove prévoit la
possibilité d'une personnalisation
compléte également dans le choix
des matériaux.

Fonctionnel, élégant, prestigieux :
Rodolfo Dordoni signe un projet
qui attise les sens. Personnalisez
selon vos golts votre spa, privée
ou publique, grace a BodylLove,
un systéme modulaire qui permet
l'union de sauna, bain turc,
douche, zone de détente, selon des
dispositions toujours nouvelles
et avec des matériaux méme
personnalisables.

Un plan en marbre Botticino contient
le groupe des robinets (distributeur
et commandes fontaine + douche),
ainsi qu'un bol en acier effet cuivre
pour se mouiller avec de l'eau fraiche
durant le bain de vapeur.

Les parois sont proposées en deux
diverses essences de bois : Hemlock
naturel et bois massif thermo-traité,
avec la possibilité d'insérer sur
demande des surfaces en miroir.

Comme tous les produits Effegibi,
BodyLove offre un éventail de
possibilités de personnalisation en
termes de choix et assortiment des
matériaux pour réaliser un espace
bien-étre vraiment sur mesure.

LOGICA > 37

Sauna et bain turc en une solution
unique, reliés par un espace douche
élégant.

Logica contient toutes les fonctions
d'un centre de bien-étre complet,
en maintenant un parfait équilibre
entre fonctionnalité, esthétique et
technologie.

Caractéristiques :

- Systéme intégré avec sauna, bain
turc et douche

- Technologie Aquasteam pour

la production de vapeur, pour un
controle total de la qualité

- Douche dotée de pomme de douche
anticalcaire et mitigeur a cartouche
progressive et inverseur

- Matériaux de qualité exceptionnelle :
bois Hemlock canadien, revétements
en gres laminé Slimtech® de 3,5 mm,
portes en verre trempé de 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System pour le
contréle de la musique directement
depuis votre dispositif (en option)

- Disponible en sept finitions
standard, ou avec des couleurs
personnalisées

- Produit complet, disponible
également pour des applications sur
mesure

Matériaux :

Logica est fabriqué avec des
technologies de derniére génération
et des matériaux extrémement
précieux : bois de Hemlock canadien
de premier choix et grés laminé
Slimtech®, accouplé dans les
caillebotis a verre trempé de 15 mm

Commandes tactiles :

Une colonne centrale comprend
les commandes tactiles rétro-
illuminées du sauna, hammam et
chromothérapie. Logica utilise une
technologie extrémement avancée
pour le controle des fonctions,
développée par les techniciens
Effegibi pour une utilisation simple
et intuitive. Rien ne dérangera votre
relax.

LOGICA SH -> 54

Toute l'élégance du systéme Logica en
un espace plus restreint. Sauna et bain
turc deviennent un véritable projet de
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design intégré dans votre maison.

Caractéristiques :

- Systéme intégré avec sauna

et bain turc.

- Aquasteam est installé pour la
production de vapeur, avec fonction
Energy Saver et systéme automatique
de lavage de la chaudiére.

- Disponible en sept finitions
standard, ou avec des couleurs
personnalisées.

- Matériaux de qualité exceptionnelle :
bois Hemlock canadien, revétements
en grés laminé Slimtech® de 3,5 mm,
portes en verre trempé de 8 mm.

- ESS - Effegibi Sound System pour le
contréle de la musique directement
depuis votre dispositif (en option)

- Logica SH est un espace de bien-
étre chez vous, versatile grace aux
trois variantes chromatiques

Quand la teneur en vapeur d'une piéce
est supérieure a celle en eau de
'épiderme, une couche d'humidité se
forme sur la peau et réchauffe ainsi
le corps.

L'action simultanée de la vapeur et
de la chaleur controlée améliore la
circulation sanguine lymphatique, de
méme qu'elle fait fondre les toxines
et en favorise 'expulsion.

MID -> 69

En 3 métres seulement, Mid unit le
sauna et le hammam en un seul objet
de design précieux. La transparence
entre les espaces rend l'impact
esthétique léger et agréable.

Caractéristiques :

- Systéme intégré de sauna et douche
avec bain turc

- Aquasteam pour la production de
vapeur : le meilleur de la technologie
pour le bain turc

- ESS - Effegibi Sound System pour le
contréle de la musique directement
depuis votre dispositif (en option)

- Matériaux de qualité exceptionnelle :
bois Hemlock canadien, revétements
en gres laminé Slimtech® de 3,5 mm,
portes en verre trempé de 8 mm.

- Disponible en sept finitions
standard, ou avec des couleurs
personnalisées

- Produit complet, disponible également
pour des applications sur mesure

- Espace douche pratique et
fonctionnel, avec mitigeur
thermostatique, douche a main

et pomme de douche au plafond
42x42 cm avec fonctions pluie et
nébulisation

LOGICA S > 92

Le rite du sauna se compléte avec la
zone douche, spécialement concue

dans le plein respect de la tradition

finlandaise.
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Caractéristiques :

- Systéme intégré avec sauna
finlandais et douche

- Toute la zone sauna est revétue

en bois de Hemlock canadien, le
matériau le plus précieux utilisé pour
les saunas finlandais

- ESS - Effegibi Sound System pour le
contréle de la musique directement
depuis votre dispositif (en option)

- La structure externe au sauna est
disponible en trois finitions standard,
ou avec des couleurs personnalisées
- Sauna et douche sont deux
éléments qui se complétent : les
espaces sont distribués de maniére
que tout soit pratique et fonctionnel

LOGICAH -> 96

Logica H conjugue la magie du bain

turc a l'espace douche en un produit
unique qui devient un véritable coin

de bien-étre quotidien.

Caractéristiques :

- Systéme intégré avec bain turc et
douche

- Aquasteam, la meilleure
technologie disponible pour la
production de vapeur

- Matériaux de qualité exceptionnelle :
revétements en gres laminé
Slimtech® de 3,5 mm, portes en
verre trempé de 8 mm.

- ESS - Effegibi Sound System pour le
contréle de la musique directement
depuis votre dispositif (en option)

- Disponible en sept finitions
standard, ou avec des couleurs
personnalisées

- Tableau de commande Effegibi a
voyants lumineux pour une visibilité
parfaite des symboles également
durant le bain de vapeur

Aquasteam est un distributeur de
vapeur au design compact et élégant.
Un panneau vitré incurvé équipé de
commandes tactiles, intuitives et
facilement visibles grace aux voyants
rétro-illuminés. Aquasteam est doté
d'une fontaine pour la distribution

de l'eau dans le bol, qui rappelle la
tradition des anciens hammams.

ONE S
ONEH -> 101

Deux produits coordonnés

au méme design élégant et
rationnel : One S, congu pour une
fonctionnalité maximale, et One H,
qui unit savamment esthétique et
technologie.

Les deux cabines peuvent étre
facilement assemblées pour créer
des espaces Spa privés ou publics,
car elles permettent une grande
flexibilité conceptuelle.

Caractéristiques :
- Une cabine sauna et une
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cabine hammam coordonnées,
assemblables en un méme espace ou
utilisables séparément

- One H utilise Aquasteam 45 pour

la production de vapeur, pour un
controle total de la densité et de
l'hygiene

- Matériaux de qualité exceptionnelle :
sauna en bois Hemlock, hammam
avec revétements en gres laminé
Slimtech® de 3,5 mm

- ESS - Effegibi Sound System pour le
contréle de la musique directement
depuis votre dispositif (en option)

- Disponible en sept finitions
standard, ou avec des couleurs
personnalisées

- De nombreuses applications
possibles, dans des centres de bien-
étre, salles de gym ou a la maison

Le bain turc parfait s'obtient quand
la densité de la vapeur est optimale
et constante dans le temps, avec
une température supérieure a 40
°C. Les hammams Effegibi ont une
température et quantité de vapeur
déclarée pour tous les générateurs :
cela garantit une expérience de
détente totale et une plus grande
durée dans le temps.

L'intérieur du One H est revétu en
grés laminé Slimtech® spécialement
traité qui confére dans le contact
avec le corps nu une agréable
sensation naturelle et chaude.

SKY -> 110

Un sauna avec une esthétique
extrémement versatile, caractérisé
par de grandes cloisons vitrées

qui arrivent jusqu'au plafond :un
objet lumineux et léger, parfait pour
chaque piéce.

Caractéristiques :

- Sauna certifié, réalisé en bois
précieux Hemlock canadien et vitres
trempées de 10 mm

- Paroi frontale, porte et plafond en
verre conferent a Sky une extréme
transparence et légereté

- Disponible en trois modeles
différents : Glass (verre seulement),
Techno et Deco

- ESS - Effegibi Sound System,
pour le controle de la musique
directement depuis votre dispositif
(en option)

- Grande versatilité, idéal pour des
réalisations sur mesure

SKY CORNER > 123

Nouveau modele de la ligne Sky, avec
une surface vitrée encore plus ample :
un véritable coin transparent de
lumiére et de bien-étre.

Caractéristiques :
- Sauna certifié, réalisé en bois

précieux Hemlock canadien et vitres
trempées de 10 mm

- Surface vitrée extrémement ample :
paroi frontale, porte, plafond et paroi
latérale

- ESS - Effegibi Sound System,

pour le contréle de la musique
directement depuis votre dispositif
(en option)

- Grande versatilité, idéal pour des
réalisations sur mesure

AIR > 133

Air est un sauna au design original
et contemporain, caractérisé par la
suspension des banquettes et par
la symétrie des lignes, avec le poéle
positionné au centre : la légereté
devient le caractere dominant.

Caractéristiques :

- Nouvelle ligne de saunas signée
Talocci Design

- Les banquettes suspendues
rendent le design plus léger et
permettent l'installation sur le sol
existant

- Le poéle positionné au centre fait
d'Air un lieu de rencontre, ot se
détendre en compagnie

- Les mobiliers sont réalisées en
bois précieux Aspen au naturel ou
thermo-traité, trés résistant dans le
temps.

- ESS - Effegibi Sound System,
pour le contréle de la musique
directement depuis votre dispositif
(en option)

- Les plans des banquettes
deviennent a l'extérieur un porte-
serviettes et un plan d'appui
fonctionnel

- De grandes surfaces vitrées sur
toute la hauteur en cristal trempé de
10 mm

- L'éclairage a led positionné sous
les banquettes exalte la légéreté de
'espace

GYM > 147

Saunas résistants et pratiques, dont

le design élégant s'intégre facilement
a tout type d'environnement : c'est la

ligne Effegibi dédiée aux hotels, spas,
centres sportifs et salles de gym.

Caractéristiques :

- Sauna certifié IMQ, réalisé en bois
précieux Hemlock canadien, tres
résistant dans le temps

- Les banquettes et les protections
sont faciles a enlever afin de
permettre un nettoyage quotidien
rapide et pratique

- La large porte, soutenue par

des charnieres solides, permet le
passage de plusieurs personnes

- Placés sur une base périmétrale
en aluminium afin d'éviter le contact
entre bois et sol

- ESS - Effegibi Sound System,
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pour le controle de la musique
directement depuis votre dispositif
(en option)

- Grande versatilité, idéal pour des
réalisations sur mesure, méme de
grandes dimensions

AUKI -> 155

Fabriqué entierement en bois
précieux de Pin finlandais ou
Hemlock canadien sans nceuds,
Auki combine 'ancienne tradition
des saunas nord-européens avec un
design moderne.

Caractéristiques :

- Sauna certifié IMQ, réalisé en bois
précieux et cloisons vitrées en cristal
trempé a basse émission de 8 mm

- Parois internes et externes
caractérisées par des lattes de
largeurs variables

- ESS - Effegibi Sound System,

pour le controle de la musique
directement depuis votre dispositif
(en option)

- Auki s'adapte facilement aux
exigences de l'espace a disposition,
également pour des applications sur
mesure

NATURAL MATERIALS > 163

Matériaux naturels

Les saunas subissent d'énormes
sollicitations thermiques, avec une
température interne qui peut arriver
jusqu'a 100 °C. Raison pour laquelle,
les matériaux qui la composent
sont un facteur fondamental pour la
qualité. Aucun composant plastique
n'est utilisé dans les saunas
Effegibi, puisqu'il pourrait libérer,

a des températures élevées, des
substances nocives. Au contraire,
les bois naturels garantissent un
environnement sain, agréable au
toucher, qui reste inaltéré pendant
longtemps.

Le choix du bois

Le bois, pour étre utilisé dans le
sauna, doit avoir des caractéristiques
précises d'absorption de la chaleur
et de résistance au stress causé par
les changements de température.
Effegibi effectue en interne tous

les essais nécessaires visant a
assurer que les matériaux sont
adéquats pour durer dans le temps
et respectent les caractéristiques
esthétiques nécessaires a fabriquer
des saunas parfaits. De 'Hemlock
canadien au Sapin de Suéde
traditionnel, plus de dix types de bois
exclusivement de premiere choix sont
sélectionnés par Effegibi et soumis
ades contréles rigoureux de qualité
pour offrir un standard de qualité de
trés haut niveau.
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BIOSAUNA > 170

Le Bio-sauna est un sauna avec

des niveaux de température
contenus entre 50 et 60 °C et

une humidité d'environ 60-70 %.
Gréace au vaporisateur intégré,

en programmant la température
souhaitée, le poéle Bio créera
'équilibre parfait entre chaleur et
humidité.

Le systeme combiné Effegibi
permet de choisir entre Bio-sauna,
un parcours & mi-chemin entre

le sauna finlandais et la nature
méditerranéenne du bain de vapeur,
ou le sauna traditionnel, caractérisé
par des températures allant jusqu'a
100 °C avec basse humidité.

Le systéeme combiné peut étre
appliqué a tous les saunas d'Effegibi.

TOPKAPI > 175

La véritable essence des anciens
hammams est représentée par
Topkapi : des revétements en marbre
Carrare, Marquina ou Botticino et un
standard qualitatif inégalé dans la
production de vapeur.

Caractéristiques :

- Bain turc équipé de douche,
fontaine, banquettes et
chromothérapie

- Matériaux de trés haut niveau :
marbre en trois variantes, acier, verre
trempé, bois teck de Birmanie naturel
- Vitrages internes de fond
disponibles en double finition : miroir
et blanc

- Vitres externes disponibles
entierement transparents ou avec
finition effet pluie semi mate

- Topkapi est équipé d'une fontaine
revétue en marbre de premier choix,
avec bol en acier finition cuivrée

- Topkapi est doté du ESS - Effegibi
Sound System, pour le controle de la
musique directement depuis votre
dispositif

- Tableau tactile intuitif et rétro-
illuminé pour gérer la vapeur, les
températures, la lumiere et la
chromothérapie

- Générateur de vapeur intégré dans
la colonne qui répond aux standards
de qualité uniques

Le marbre est protagoniste dans
Topkapi, tout comme dans les
hammams historiques les plus
somptueux de la Turquie. Ce matériau
extraordinaire, extrémement durable
et résistant, confére une sensation
spéciale au toucher qui amplifie le
plaisir du bain turc.

H -> 185

Séries de hammams avec
performances professionnelles,
équipés de douche et
chromothérapie, idéaux pour
compléter votre salle de bains avec
une zone dédiée au bien-étre.

Caractéristiques :

- Hammam équipé de douche et
chromothérapie

- Technologie Aquasteam pour la
production de vapeur : le maximum
du contréle sur la qualité de votre
vapeur

- Intérieur et mobilier en grés laminé
de 3,5 mm, portes en verre trempé
de 8 mm

- Disponible en sept variantes
chromatiques

- Espace douche pratique et
fonctionnel, avec mitigeur
thermostatique, douche a main

et pomme de douche au plafond
42x42 cm avec fonctions pluie et
nébulisation

TOUCH&STEAM -> 205

Peut étre inséré dans chaque douche
ou hammam, Touch&Steam est un
générateur de vapeur professionnel
au design élégant et léger. Le
maximum de la technologie dans la
production de vapeur.

Caractéristiques :

- Générateur de vapeur doté de
chromothérapie et aromathérapie

- Technologie Effegibi pour la
production de vapeur : le maximum
du contrble sur la qualité, densité et
hygiene

- Systéme de ventilation de l'air

qui minimise la stratification des
températures a l'intérieur de la
cabine

- Entretien réduit grace au

systeme automatique de lavage

de la chaudiéere qui minimise
l'accumulation de calcaire

- Design élégant et compact
composé d'un panneau vitré trempé
sérigraphié, épaisseur visible : 3,7 cm
- Tableau de commande tactile avec
icones rétro-illuminées et indicateur
du niveau de température

- ESS - Effegibi Sound System,

pour le contréle de la musique
directement depuis votre dispositif
(en option)

- Chaud-douche : systeme de
chauffage par ventilation forcée avec
fonction de préchauffage de la piece
- Peut étre assorti aux portes et
cloisons vitrées de la gamme Effegibi,
spécialement concues pour des
hammams

Portes et cloisons vitrées :
Touch&Steam peut étre appliqué
dans chaque piece prévue pour
accueillir un hammam : de la douche
chez vous a des espaces plus amples,

méme CONGUS sur mesure.

Il est fondamental d'appliquer

a ces zones des portes et des
cloisons vitrées spécifiques pour les
hammams, en mesure d'isoler depuis
l'extérieur en maintenant un passage
calibré de l'air.

Touch&Steam permet d'apprécier les
bénéfices de la chromothérapie. Il est
possible de choisir parmi b couleurs
en mode fixe (rouge, jaune, vert, bleu,
aigue-marine) et 4 programmes de
variations d'une gamme chromatique
(aube, crépuscule, mer, bois).

TRANSFORM YOUR SHOWER
INTO A HAMMAM 216

Transformez votre douche en
hammam

Le secret pour réaliser le bain turc
idéal chez vous est l'application
d'une isolation parfaite de la porte,
de sorte que la vapeur soit isolée a
l'intérieur, tout en garantissant la
bonne entrée d'air depuis 'extérieur.
Effegibi a étudié une série de portes
professionnelles a appliquer a la
cabine douche, pour maintenir
constante la densité de la vapeur et
réduire les consommations.

AQUASTEAM -> 219

Un panneau vitré incurvé équipé de
commandes tactiles, une fontaine
et un bol font d’Aquasteam un
générateur de vapeur a l'usage
intuitif que Uon peut parfaitement
combiner avec tout type de
revétement.

Caractéristiques :

- Générateur de vapeur avec fontaine,
bol, aromathérapie

- Technologie Effegibi pour la
production de vapeur : hygiéne,
contréle du calcaire et qualité
maximale de la vapeur

- Entretien réduit et durée accrue
grace au systéme automatique de
lavage de la chaudiere

- Design tres compact composé d'un
panneau vitré incurvé sérigraphie,
épaisseur visible : 3,7 cm

- Tableau de commande tactile avec
icones rétro-illuminées et indicateur
du niveau de température

- Pré-installation pour raccordement
de la lampe pour chromothérapie

- Peut étre assorti aux portes et
cloisons vitrées de la gamme Effegibi,
spécialement congues pour des
hammams
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EASYSTEAM > 227

Générateur de vapeur élégant et
compact, Easysteam conjugue

la simplicité d'installation, la
technologie élevée et la simplicité
d'utilisation.

Caractéristiques :

- Générateur de vapeur avec
aromathérapie

- Technologie Effegibi pour la
production de vapeur : hygiéne,
contréle du calcaire et qualité
maximale de la vapeur

- Entretien réduit et durée accrue
grace au systéeme automatique de
lavage de la chaudiere

- Design tres compact composé d'un
panneau vitré incurvé sérigraphié,
épaisseur visible : 3,7 cm

- Tableau de commande tactile avec
icones rétro-illuminées et indicateur
du niveau de température

- Pré-installation pour raccordement
de la lampe pour chromothérapie

- Peut étre assorti aux portes et
cloisons vitrées de la gamme Effegibi,
spécialement concues pour des
hammams

Comme tous les produits de la
gamme Touch, Easysteam est équipé
d’un tiroir porte-essences latéral
pour une expérience d’aromathérapie
enivrante.

L'aromathérapie est reconnue depuis
des siécles pour ses effets curatifs.
Les huiles essentielles utilisées dans
le hammam peuvent aider a réveiller,
rafraichir, stimuler, détendre le corps
et l'esprit.

NUVOLA SMART POWER -> 235

Générateur de vapeur a haute
puissance, a placer a l'extérieur de
'espace hammam : la technologie

la plus sophistiquée existante et

la netteté formelle font de Nuvola
Smart Power un produit exceptionnel

Caractéristiques :

- Générateur de vapeur professionnel
externe, indiqué pour d'amples
cubages

- 3000 heures de fonctionnement
garanties sans besoin d'entretien

- Vapeur et température toujours
parfaites grace au nouveau Systeme
de ventilation de l'air

- Fonction ODS (Open Door Sensor) :
le générateur bloque la production
de vapeur s'il reléve que la porte est
ouverte

- Fonction SWF (Smart Water Filling) :
gestion optimisée d'utilisation de

la chaudiére pour une économie
d'énergie maximale et une
augmentation de la durée

- Controle automatique des
thermorésistances pour une
distribution de vapeur uniforme dans
le temps

- Tableau de commande tactile avec
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icones rétro-illuminées et indicateur
du niveau de température

- Nuvola Smart Power est indiqué
pour des solutions a encastrer

et permet 'application dans des
espaces réalisés sur mesure

Diffuseur de vapeur :

Nuvola Smart Power est doté d'un
nouveau diffuseur a tres haute
technologie avec ventilation pour
maintenir toujours uniforme la
densité et la température de la
vapeur.

Nuvola Smart Power est disponible
avec des puissances de 2,5 a 36 kW,
pour des espaces jusqu'a 50 m®. Pour
des espaces plus grands, veuillez
contacter Effegibi pour étudier des
solutions personnalisées.

FEELGOOD - 249

Elégante collection coordonnée

pour votre espace de bien-étre :

bain turc, douche multifonctions et
chromothérapie, le tout géré par le
tableau de commande tactile Effegibi
a haute technologie.

Caractéristiques :

- Systéme coordonné pour espace
douche avec générateur de vapeur et
douche multifonctions

- FeelGood peut étre combiné avec
n'importe quel générateur de vapeur
Effegibi

- Tableau de commande tactile

avec icones rétro-illuminées pour

la gestion de toutes les fonctions
(douche, vapeur, lumiére)

- Douche avec trois différents jets
d'eau :eau a pluie, a cascade et
nébulisée

- FeelGood peut étre installé
facilement dans des espaces réalisés
sur mesure

OMNIASTEAM TOUCH -> 270

Complétez votre douche avec une
porte Omniasteam Touch :une
colonne insérée dans le chassis
comprend le générateur de vapeur et
toutes les fonctions pour créer chez
vous un hammam personnel.

Caractéristiques :

- Omniasteam Touch unit design,
technologie, facilité d'installation et
s'adapte aux diverses exigences.

- Disponible en deux versions : porte
et colonne (88x198 cm) ou bien
porte, colonne et cloison vitrée fixe
(145%x198 cm).

- Tableau de commande tactile
avec icones rétro-illuminées pour la
gestion de toutes les fonctions

- Fonction Chaud-douche : systeme
de chauffage par ventilation forcée
avec fonction de préchauffage

- Fonction Power steam : systéeme
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de ventilation de l'air qui minimise
la stratification des températures a
l'intérieur de la cabine.

STEAMBOX > 274

SteamBox est le systeme de
fabrication génial de la cabine
hammam qui permet un assemblage
extrémement rapide des parois et il
est prévu pour une isolation parfaite
depuis l'extérieur, pour le maintien
optimal de température et qualité
de la vapeur. SteamBox est un kit
doté de panneaux en polystyréne de
diverses épaisseurs (10 cm et 5 cm)
avec treillis et lissage en ciment, de
receveur de douche avec raccord
d'évacuation intégré et plafond

a section inclinée. Le kit contient
tout le matériel nécessaire pour le
collage et l'imperméabilisation. La
cabine, a revétir avec des carreaux
ou mosaique (au choix du client), est
disponible en diverses configurations
et permet 'application facile des
générateurs de vapeur et des

portes Spazio Frameless, congues
spécialement.

ESS > 278

Effegibi Sound System

En connectant une tablette ou un
smartphone quelconque a la station
d'accueil Effegibi, il est possible
d'écouter votre musique préférée a
l'intérieur du sauna ou du hammam
ou de l'espace ou il se trouve. La
diffusion a l'intérieur du sauna ou du
hammam est garantie a travers un
haut-parleur positionné a l'intérieur
de la cabine. La station d'accueil,
dotée de deux caisses stéréo, se
connecte automatiquement a
'haut-parleur interne sans devoir
installer un logiciel ou prévoir des
raccordements spécifiques.

ECC 279

Effegibi Comfort Control

Cet systéme permet la gestion a
distance du sauna et du bain turc,
grace a 'Appli Effegibi Experience
téléchargeable sur votre tablette
ou smartphone. Il est possible

de personnaliser aisément votre
expérience depuis les autres
piéces de la maison en configurant
les diverses fonctions, telles que
l'heure d'allumage, la température
et la lumiére souhaitée. De plus,

la couverture Wi-Fi dans la piece
ou se trouve le cabine permet une
programmation a distance depuis
n'importe quel endroit (bureau,
voiture, etc.). Enfin, l'Appli Effegibi
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Experience permet de disposer
d'informations utiles sur 'utilisation
du produit : de comment l'utiliser

au mieux a quels sont ses bénéfices
jusqu'a 'histoire de ce rite ancien.

DOORS AND
GLASS PANELS -> 282

Portes et cloisons vitrées

Les portes spéciales d'Effegibi pour
hammam sont congues pour obtenir
une tenue parfaite a 'lémanation de
la vapeur, garantissant ainsi le bon
recyclage de l'air. L'acier inox et le
verre trempé de 8 mm d'épaisseur
rendent chaque modele trés durable
et permettent de l'assortir facilement
a tout style d'ameublement. Grace
aux portes Effegibi, méme la

simple douche chez vous peut étre
transformée en un bain turc parfait.

SEATING AND SPRINGS - 291

Banquettes, Fontaines

Série de mobilier concu de maniére
spécifique pour l'intérieur du
hammam et de la douche, avec

des matériaux faciles a nettoyer et
résistants a l'action de l'eau.

OTHER ACCESSORIES -> 296

Accessoires

Effegibi a étudié des compléments
d'ameublement comme les fauteuils,
les relax, les tables, les chaises
longues, qui s'assortissent aux
saunas et hammams pour compléter
avec style votre zone bien-étre.

AROMATERAPHY - 301

Essences

Les produits Effegibi sont équipés
pour la diffusion d'essences
parfumées qui complétent
l'atmosphere magique de sauna et
hammam.
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>4

Seit liber 25 Jahren entwickelt

und fertigt Effegibi Saunen

und tiirkische Dampfbéader mit
modernster Technologie.

Effegibi steht im Mittelpunkt einer
Geschichte, die bei der Tradition
beginnt und bis in die hoch innovative
Zukunft reicht. Die Geschichte ist
die des Wohlbefindens. Sie berichtet
von antiken Riten, wie der Sauna und
dem tirkischen Dampfbad, die heute
dank fortschrittlicher Technologie
und edlem Design einen modernen
Look annehmen. Hinter dieser
Entwicklung steht ein Unternehmen,
das sich seit 1987 allein dieser
Branche widmet und stolz eine
ganzlich italienische Produktion

von tlrkischen Dampfbadern und
Saunen - von der Planung bis zur
Fertigung — anbietet. Aufbauend auf
dieser Philosophie wurde Effegibi
verdienterweise zum Leader in
diesem Bereich und gewann das
Vertrauen der Kunden aus aller
Welt. Eine unserer Starken ist die
Vortrefflichkeit der technologischen
Losungen stets von hochstem Niveau,
die langlebige und zertifizierte
Qualitatsprodukte mit einem
reduzierten Wartungsaufwand und
Energieeinsparungen garantieren.
Neben dem Streben nach hohen
Leistungen und Funktionalitat weif3
Effegibi um die Verwandtschaft
zwischen Wohlbefinden und
schonem Design, dem es folglich

die gleiche Aufmerksamkeit

widmet. Die Saunen und tirkischen
Dampfbader Uberzeugen durch

das klarlinige Design und die oft
weitrdumigen Verglasungen, die sie
in elegante Einrichtungselemente
verwandeln. Die Materialien sind
umweltfreundlich — es werden keine
Kunststoffe verwendet - und die
Hoélzer sind erster Wahl und stammen
nicht aus der Abholzung oder von
aussterbenden Baumarten. Das
einzigartige Know-how von Effegibi
kommt in akkuraten Losungen nach
MaB zum Ausdruck.

Sauna und turkisches Dampfbad
bieten ahnliche Wohltaten, haben
aber andere Urspriinge und
Benutzungsmethoden

Finnische Sauna

Ein Ritual, das von Nordeuropa aus,
die ganze Welt erobert hat. In der
Sauna kann die Warme Temperaturen
bis zu 100 °C erreichen, aber
aufgrund der geringen Luftfeuchte
(20-30%) verwandelt sich diese in
eine angenehme Umarmung, welche
die Muskeln entspannt und die
Reinigung des Organismus fordert.
Aus dem Holz stromt der Duft der
Natur — eine primitive Einladung, die
gelsti2 Ruhe wiederzufinden und
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alle Spannungen zu losen. Bau zuerst
deine Sauna, dann dein Haus. Dieses
alte finnische Sprichwort bezeugt,
wie ein einfaches Bad in warmer und
trockener Luft zum vitalen Kern des
taglichen Wohlbefindens werden
kann.

Tiirkisches Dampfbad

Wasser ist Gesundheit, auch wenn es
die Form einer Dampfwolke annimmt,
die den Kérper umhllt. Entdeckt
wurde diese Kenntnis vor langer

Zeit von den Griechen, den Rémer,
den Volkern des Nahen Ostens, die
das turkische Dampfbad zu einer
Lebensphilosophie machten. Im
Gegensatz zur Sauna herrschen im
Dampfbad Luftfeuchtigkeiten bis
100% und Temperaturen unter 48 °C.
Auf Marmor oder Stein sitzend und

in einen sehr feinen Nebel gehullt
atmet man warmen Dampf ein, der
den Atem beruhigt. Zugleich befreit
sich der Kérper durch Schwitzen von
allen Giftstoffen und der Geist vom
Umfeld - was bleibt, ist die reine
Wahrnehmung des eigenen Korpers.

BODYLOVE > 21

Modulares System, das Sauna,
turkisches Dampfbad und Dusche
miteinander vereint:

ein wahres eigenes SPA, vielseitig
und elegant.

In der Ausfihrung Sauna

+ Hamam bietet BodyLove
verschiedene Ausrichtungs- und
Positionierungsmoglichkeiten der
Zugangstlren der beiden Raume.

Der Saunaofen von BodylLove

istin emaillierter Keramik und
einzigartigen Farben gekleidet: ein
edles Material, das die Weichheit

des Holzes unterstreicht. Die
Warmequelle, ein Element von
zentraler Bedeutung fir die Tradition
der finnischen Sauna, nimmt auch in
puncto Design wieder eine Hauptrolle
ein.

Durch die angebotenen
hochwertigen Materialien wie
Keramik und Feinsteinzeug

wird der Wellnessbereich als
Raum mit Kontinuitat mit dem
AuBenbereich wahrgenommen und
nicht als hinzugefligtes und nicht
integriertes technisches Element.
BodyLove bietet die Méglichkeit
der vollstandigen individuellen
Gestaltung auch bei der Wahl der
Materialien.

Funktionell, elegant, edel: ein
Projekt by Rodolfo Dordoni, das die
Sinne berthrt. Gestalten Sie lhr
SPA, privat oder ¢ffentlich, ganz
nach Ihren Vorstellungen. Mit dem
modularen System BodylLove kénnen
Sie Sauna, turkisches Dampfbad,
Dusche und Ruhebereich in immer
neuen Anordnungen und mit auch
individuell gestalteten Materialien
vereinen.

Eine Platte aus Botticino-Marmor
beinhaltet die Armaturengruppe
(Ausgabe und Bedienelemente Quelle
+ Dusche) und eine Schale aus Stahl
mit Kupfer-Effekt, um sich wahrend
des Dampfbads mit kiihlem Wasser
zu erfrischen.

Die Wande werden in zwei
Holzausfuhrungen angeboten:
naturbelassenes Hemlock-Holz und
thermisch behandeltes Massivholz,
mit der Moglichkeit, auf Anfrage
Spiegelflachen einzufigen.

Wie alle Effegibi-Produkte bietet
auch BodyLove viele individuelle
Gestaltungsmoglichkeiten
hinsichtlich der Wahl und der
Kombination der Materialien und
ermoglicht damit die Realisierung
eines wahrhaft maf3geschneiderten
Wellnessbereichs.

LOGICA > 37

Sauna und turkisches Dampfbad in
einer einzigen Losung und verbunden
Uber einen eleganten Duschbereich.
Logica bietet alle Funktionen eines
kompletten Wellnesscenters und
bewahrt dabei Funktionalitat, Design
und Technologie in einem perfekten
Gleichgewicht.

Beschreibung:

- Integriertes System mit Sauna,
tlrkischem Dampfbad und Dusche
- Dampferzeugung mit Aquasteam-
Technologie fir eine absolute
Qualitatskontrolle

- Dusche mit Deckenbrause mit
Anti-Kalk-System und Mischer mit
Einhebelregulierung und Umsteller
- Materialien von auf3ergewohnlicher
Qualitat: kanadisches Hemlock-
Holz; VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm;
TUren aus gehartetem Glas, 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System fir die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Erhéltlich in sieben
Standardausfihrungen oder mit
individueller Farbgestaltung

- Komplettes Produkt, auch fur
Anwendungen nach Maf3

Material:

Logica wird mithilfe von Technologien
der neuesten Generation und

mit Materialien von grofiem Wert
gefertigt: kanadisches Hemlock-
Holz erster Wahl und laminiertes
Feinsteinzeug Slimtech®, fur

die Bodenroste gekoppelt mit
gehartetem 15-mm-Glas

Touch-Bedienelemente:

Eine mittige Saule beinhaltet

die ruckbeleuchteten Touch-
Bedienelemente fur die Sauna, das
Hamam und die Farblichttherapie.
Fur die Ansteuerung der Funktionen
nutzt Logica eine auBerst
fortschrittliche, von den Technikern
der Effegibi mit Blick auf eine
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einfache und intuitive Bedienung
entwickelte Technologie. Nichts stért
Ihre Entspannung.

LOGICA SH > 54

Die ganze Eleganz des Systems
Logica in einem kleineren Raum.
Sauna und turkisches Dampfbad
werden ein wahrhaftiges
Designprojekt und Teil lhres
Zuhauses.

Beschreibung:

- Integriertes System mit Sauna und
tUrkischem Dampfbad

- Fur die Dampferzeugung sorgt
Aquasteam mit der Funktion

Energy Saver und automatischem
Kesselreinigungssystem

- Erhaltlich in sieben
Standardausfihrungen oder mit
individueller Farbgestaltung

- Materialien von auBergewohnlicher
Qualitat: kanadisches Hemlock-
Holz; VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm;
Turen aus gehartetem Glas, 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Logica SH ist die Wellnessecke
Ihres Heims, vielseitig dank der drei
Farbvarianten

Wenn der Dampfgehalt in einem
Raum die in der Epidermis
enthaltene Wassermenge Ubersteigt,
bildet sich auf der Haut eine
Feuchtigkeitsschicht, die dem Korper
Warme zufihrt.

Die Zusammenwirkung von Dampf
und kontrollierter Warme regt den
Blut-Lymphkreislauf an, l6st dabei
die Giftstoffe und fordert deren
Ausscheidung.

MID -> 69

Mid vereint in nur 3 Metern Sauna
und Hamam in einem einzigen
kostbaren Design-Objekt. Dank der
Transparenz zwischen den Bereichen
ist dieses Produkt leicht und
einladend.

Beschreibung:

- Integriertes System mit Sauna,
Dusche und turkischem Dampfbad

- Aquasteam fur die
Dampferzeugung: das Beste der
Technologie fur das tirkische
Dampfbad

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Materialien von auBergewohnlicher
Qualitat: kanadisches Hemlock-
Holz; VerflieBungen aus laminiertem
Feinsteinzeug Slimtech®, 3,5 mm;
Turen aus gehartetem Glas, 8 mm

- Erhaltlich in sieben
Standardausfihrungen oder mit
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individueller Farbgestaltung

- Komplettes Produkt, auch fur
Anwendungen nach Maf

- Bequemer und praktischer
Duschbereich, mit
Thermostatmischer, Handbrause
und Deckenbrause 42x42 cm mit den
Funktionen Regen und Nebel

LOGICA S > 92

Das Saunaritual wird durch einen
Duschbereich erganzt, der ganz nach
der finnischen Tradition konzipiert
ist.

Beschreibung:

- Integriertes System mit finnischer
Sauna und Dusche

- Der gesamte Saunabereich ist

mit kanadischem Hemlock-Holz
ausgekleidet, dem hochwertigsten
Material fUr finnische Saunen

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik tUber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Der Aufienbau der Sauna ist in
drei Standardausfuhrungen oder
mit individueller Farbgestaltung
erhaltlich

- Sauna und Dusche sind zwei

sich erganzende Elemente:

die Raumaufteilung garantiert
Bequemlichkeit und Funktionalitat

LOGICAH -> 96

Logica H kombiniert die Magie
des turkischen Dampfbads mit
dem Duschbereich in einem
einzigen Produkt - eine wahrhafte
Wellnessecke fur jeden Tag.

Beschreibung:

- Integriertes System mit turkischem
Dampfbad und Dusche

- Aquasteam, die beste Technologie
fur die Dampferzeugung

- Materialien von auBBergewohnlicher
Qualitat: VerflieBungen aus
laminiertem Feinsteinzeug
Slimtech®, 3,5 mm; Tliren aus
gehartetem Glas, 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik tber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Erhaltlich in sieben
Standardausfihrungen oder mit
individueller Farbgestaltung

- Effegibi Bedienpaneel mit LEDs

fur perfektes Erkennen der Symbole
auch wahrend des Dampfbads

Aquasteam ist eine Dampfausgabe
im kompakten und eleganten Design.
Eine kurvige Glasscheibe

beherbergt die intuitiven und dank
der Led-Ruckbeleuchtung gut
sichtbaren Touch-Bedienelemente.
Aquasteam bietet eine Quelle fir die
Wasserausgabe in der Schale, die an
die Tradition der antiken Hamams
erinnert.
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ONE S
ONEH -> 101

Zwei koordinierte Produkte im
gleichen eleganten und rationellen
Design: One S, konzipiert fur
maximale Funktionalitat, und One
H, das Design und Technik geschickt
miteinander verbindet.

Die beiden Kabinen bieten eine
grof3e Projektflexibilitat und lassen
sich daher leicht miteinander
kombinieren, um private oder
offentliche SPAs zu schaffen.

Beschreibung:

- Eine Saunakabine und eine
Hamamkabine - koordiniert, im
gleichen Raum kombinierbar oder
separat zu benutzen

- One H nutzt Aquasteam 45 fir die
Dampferzeugung, fur eine absolute
Dichte- und Hygienekontrolle

- Materialien von au3ergewdhnlicher
Qualitat: Sauna aus Hemlock-

Holz, Hamam mit Verfliesung

aus laminiertem Feinsteinzeug
Slimtech®, 3,5 mm

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Erhaltlich in sieben
Standardausfihrungen oder mit
individueller Farbgestaltung

- GroB3e Vielseitigkeit in der
Anwendung fir Wellnesscenter,
Fitnesscenter oder zuhause

Das perfekte turkische Dampfbad
erreicht man, wenn eine optimale
und konstante Dichte des Dampfes
mit einer Temperatur von Uber 40 °C
gegeben ist. Die Hamams von Effegibi
bieten eine fir alle Generatoren
erklarte Dampftemperatur und
-menge: Dies garantiert ein pures
Relax-Erlebnis und eine langere
Lebensdauer.

Das Innere von One H ist mit dem
laminierten Feinsteinzeug Slimtech®
verflieBt. Dieses Material wurde
entsprechend bearbeitet und bietet
beim Kontakt mit dem nackten
Korper ein angenehmes natirliches
und warmes Gefuhl.

SKY -> 110

Eine Sauna mit einem sehr
vielseitigen Design. Sky zeichnet
sich durch grof3e Verglasungen
aus, die bis zur Decke reichen, und
ist ein helles, leichtes und in jedes
Ambiente passendes Element.

Beschreibung:

- Zertifizierte Sauna, gefertigt
aus hochwertigem kanadischen
Hemlock-Holz und gehartetem
Niederemissionsglas, 10 mm

- Die Front, die Tur und die Decke
aus Glas verleihen Sky extreme
Transparenz und Leichtigkeit

- Erhaltlich in drei verschiedenen

Designs: Glass (nur Glas), Techno
und Deco

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat (optional)

- Besonders vielseitig, ideal fur
Anfertigungen nach MaB

SKY CORNER > 123

Neues Modell der Linie Sky, mit
einer noch groBeren Glasflache. Eine
wahrhaftige transparente und von
Licht erflllte Wohlftihlecke.

Beschreibung:

- Zertifizierte Sauna, gefertigt

aus hochwertigem kanadischen
Hemlock-Holz und gehartetem
Niederemissionsglas, 10 mm

- Extrem grof3e Glasflache: Front, Tur,
Decke und Seite

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik tUber
das eigene Mobilgeréat

(optional)

- Besonders vielseitig, ideal fur
Anfertigungen nach Maf3

AIR > 133

Air ist eine Sauna im originalen

und modernen Design. Sie zeichnet
sich durch schwebend wirkende
Sitzflachen und symmetrische Linien
sowie den mittig positionierten

Ofen aus: Leichtigkeit wird zum
dominierenden Charakterzug.

Beschreibung:

- Neue Saunalinie by Talocci Design
- Die schwebenden Banke erleichtern
das Design und erméglichen die
Installation auf existierenden Boden
- Der mittig positionierte Ofen macht
Air zu einem Ort der Begegnung, um
sich in Gesellschaft zu entspannen

- Das Ausstattung bestehen

aus hochwertigem dauerhaft

sehr resistentem Espenholz,
naturbelassen oder thermisch
behandelt.

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat

(optional)

- Die Bankflachen werden auf3erhalb
zu einem Handtuchhalter und einer
praktischen Ablage

- Grof3e Glasflachen bis zur Decke
aus gehartetem 10-mm-Glas

- LED-Leuchten unter den Banken
betonen die Leichtigkeit und
Einzigartigkeit des Raums
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GYM > 147

Resistente und praktische Saunen,
deren elegantes Design sich leicht in
jedes Ambiente integrieren lasst -
die Linie von Effegibi fur Hotels, SPAs,
Sportzentren und Fitnesscenter.

Beschreibung:

- Sauna mit IMQ-Zertifikat, gefertigt
aus hochwertigem kanadischen
Hemlock-Holz, dauerhaft sehr
resistent

- Die Bénke und die
Schutzvorrichtungen verfliigen Uber
mechanische Ausbausysteme, was
eine schnelle und praktische tagliche
Reinigung garantiert

- Die grof3e von robusten Scharnieren
getragene Tur sorgt fUr ein bequemes
Betreten und Verlassen der Sauna
von mehreren Personen

- Sie stehen ganzflachig auf einem
Aluminium-Unterbau, um eine
Berlihrung zwischen Holz und Boden
zu verhindern

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik tUber
das eigene Mobilgerat

(optional)

- Besonders vielseitig, ideal fur
Anfertigungen nach MafB, auch mit
groBen Abmessungen

AUKI > 155

Die ganzlich aus hochwertigem
schwedische Fichtenholz oder
astfreiem kanadischen Hemlock-Holz
gebaute Auki kombiniert die antike
Tradition der nordeuropaischen
Saunen mit modernem Design.

Beschreibung:

- Sauna mit IMQ-Zertifikat, gefertigt
aus hochwertigen Holzern und
Verglasungen aus gehartetem
Niederemissionsglas, 8 mm

- Die Innen- und AuBBenwande
zeichnen sich durch unterschiedlich
grof3e Dauben aus

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik tber
das eigene Mobilgerat

(optional)

- Auki passt sich leicht dem zur
Verflgung stehenden Raum an, auch
fur Anwendungen nach Maf3

NATURAL MATERIALS -> 163

Natiirliche Materialien

Saunen unterliegen enormen
thermischen Belastungen, mit einer
Innentemperatur, die bis 100°C
erreichen kann. Die Materialien, aus
denen sie gebaut werden, sind also
ein bestimmender Faktor fur ihre
Qualitat. In den Saunen von Effegibi
werden nie Kunststoffe verwendet,
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weil diese bei hohen Temperaturen
schadliche Stoffe freisetzen konnten.
Im Gegensatz dazu gewahrleistet
natlrliches Holz ein gesundes
Ambiente, das sich schén anfihlt und
mit der Zeit nicht verandert.

Die Wahl des Holzes

Das flr eine Sauna bestimmte

Holz muss prazise Eigenschaften
beziglich der Warmeaufnahme

und der Bestandigkeit gegenlber
Stress durch Temperaturanderungen
aufweisen. Effegibi fuhrt hausintern
alle notwendigen Prifungen durch,
um zu garantieren, dass das Material
flr eine lange Lebensdauer geeignet
ist und die &sthetischen Merkmale
fUr die Fertigung von perfekten
Saunen erfullt. Vom kanadischen
Hemlock-Holz bis zum traditionellen
Fichtenholz aus Schweden — mehr
als zehn exklusive Holzarten erster
Wahl werden von Effegibi ausgewahlt
und strengen Qualitatskontrollen
unterzogen, um einen Standard von
hochster Qualitat zu bieten.

BIOSAUNA > 170

Die Biosauna ist eine Sauna mit
niedrigeren Temperaturen zwischen
50 und 60°C und einer Feuchtigkeit
von etwa 60-70%. Dank des
integrierten Verdampfers und durch
das Einstellen der bevorzugten
Temperatur sorgt der Bio-Ofen fur
eine perfekte Balance zwischen
Warme und Feuchtigkeit.

Dank des Effegibi-Kombisystems hat
man die Wahl zwischen Biosauna,
einem Mittelweg aus der finnischen
Sauna und der mediterranen Natur
des Dampfbades, und traditioneller
Sauna mit Temperaturen bis zu
100°C und niedriger Luftfeuchtigkeit.
Das Kombisystem kann fur alle
Saunen von Effegibi eingesetzt
werden.

TOPKAPI > 175

Topkapi verkorpert die echte
Essenz der antiken Hamams:
Auskleidungen aus Marmor —
Carrara, Marquina oder Botticino
- und ein Qualitatsstandard in der
Dampferzeugung ohnegleichen.

Beschreibung:

- Turkisches Dampfbad mit Dusche,
Quelle, Banke und Farblichttherapie
- Materialien von héchstem Niveau:
Marmor in drei Varianten, Stahl,
gehartetes Glas, naturliches Teak-
Holz aus Myanmar

- Innenverglasung an der Riickwand
in zwei Ausfihrungen: Spiegel und
weif3

- AuBBenscheiben volltransparent oder
inder halbmatten Ausfuhrung Rain

- Topr i bietet eine mit
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Marmor erster Wahl verkleidete
Quelle mit einer Stahlschale in
Kupferausfihrung

- Topkapi beinhaltet ESS - Effegibi
Sound System fur die direkte
Ansteuerung der Musik Gber das
eigene Mobilgerat

- Intuitives und rickbeleuchtetes
Touch-Bedienpaneel fur die
Dampf-, Temperatur-, Licht- und
Farblichttherapie-Steuerung

- In der Saule integrierter
Dampfgenerator, der einen
einzigartigen Qualitatsstandard
erfullt

Marmor ist die Hauptfigur in Topkapi,
ebenso wie in den historischen
edelsten Hamams der Turkei. Dieses
auflerordentliche, extrem langlebige
und resistente Material fuhlt sich
ganz besonders an und unterstreicht
das Wohlfihlerlebnis im turkischen
Dampfbad.

H -> 185

Hamams mit professionellen
Leistungen und integrierter Dusche
und Farblichttherapie. Ideal, um
das heimische Badezimmer um eine
Wellnessecke zu erganzen.

Beschreibung:

- Hamam mit Dusche und
Farblichttherapie

- Dampferzeugung mit Aquasteam-
Technologie: maximale Kontrolle der
Qualitat Ihres Dampfes

- Inneres und Ausstattung aus
laminiertem Feinsteinzeug, 3,5 mm;
Turen aus gehartetem 8-mm-Glas

- Erhaltlich in sieben Farbvarianten
- Bequemer und praktischer
Duschbereich, mit
Thermostatmischer, Handbrause
und Deckenbrause 42x42 cm mit den
Funktionen Regen und Nebel

TOUCH&STEAM -> 205

Einsetzbar in jeder Dusche

oder jedem Hamam-Bereich,
Touch&Steam ist ein professioneller
Generator im eleganten und
leichten Design. Das Maximum der

Technologie fur die Dampfproduktion.

Beschreibung:

- Dampfgenerator mit
Farblichttherapie und Aromatherapie
- Effegibi-Technologie fur die
Dampferzeugung: maximale
Qualitats-, Dichte- und
Hygienekontrolle

- Ventilationssystem, das
Temperaturschichten in der Kabine
minimiert

- Geringer Wartungsaufwand

dank des automatischen
Reinigungssystems des Heizkessels,
das Kalkansammlungen minimiert

- Elegantes und kompaktes Design

bestehend aus einer geharteten
siebbedruckten Glasscheibe,
sichtbare Dicke: 3,7 cm

- Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons und
Temperaturanzeige

- ESS - Effegibi Sound System fur die
direkte Ansteuerung der Musik Uber
das eigene Mobilgerat

(optional)

- Warmluftdusche®:
Warmluftheizung mit Funktion
Raumvorheizen

- Kombinierbar mit den eigens fur
Hamams entwickelten Tidren und
Verglasungen des Effegibi-Angebots

Tdren und Verglasungen:
Touch&Steam kann in jedem,

flr ein Hamam vorgesehenen
Raum installiert werden: von der
heimischen Dusche bis zu grof3eren

Raumen, auch mafigerecht ausgelegt.

Es ist wichtig, dass diese Raume mit
speziellen fur Hamam bestimmten
Turen und Verglasungen versehen
werden, die eine Isolierung vom
AuBenbereich und eine ausgewogene
Luftpassage garantieren.

Touch&Steam bietet auch die
Wohltaten der Farblichttherapie. Zur
Auswahl stehen 5 Farben Dauerlicht
(rot, gelb, gruin, blau, aquamarinblau)
und 4 Farbprogramme
(Sonnenaufgang, Sonnenuntergang,
Meer, Wald).

TRANSFORM YOUR SHOWER
INTO A HAMMAM > 216

Verwandeln Sie lhre Dusche in ein
Hamam

Das Geheimnis fur die Realisierung
des idealen turkischen Dampfbads
zuhause ist die perfekte Isolierung
der Tur, sodass der Dampf im
Inneren bleibt, wahrend der
richtige Lufteinlass von au3en
gewahrleistet ist. Effegibi hat eine
Reihe professioneller Turen fur

die Montage an der Duschkabine
entwickelt, die eine konstante Dichte
des Dampfes garantieren und den
Energieverbrauch senken.

AQUASTEAM > 219

Eine kurvige Glasscheibe mit
digitalen Bedienelementen,

die Quelle und eine Schale

machen aus Aquasteam einen
anwendungsfreundlichen
Dampfgenerator, der perfekt zu jeder
Verkleidung passt.

Beschreibung:

- Dampfgenerator mit Quelle, Schale,
Aromatherapie

- Effegibi-Technologie fur die
Dampferzeugung: Hygiene,
Kalkkontrolle und maximale
Dampfqualitat
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- Geringer Wartungsaufwand

und lange Lebensdauer dank des
automatischen Reinigungssystems
des Heizkessels

- Sehr kompaktes Design bestehend
aus einer kurvigen siebbedruckten
Glasscheibe, sichtbare Dicke: 3,7 cm
- Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons und
Temperaturanzeige

- Vorrustung fur den Anschluss an
eine Farblichttherapie-Lampe

- Kombinierbar mit den eigens fur
Hamams entwickelten Ttren und
Verglasungen des Effegibi-Angebots

EASYSTEAM > 227

Eleganter und kompakter
Dampfgenerator, Easysteam vereint
in sich eine einfache Installation,
hochwertige Technologie und eine
einfache Benutzung.

Beschreibung:

- Dampfgenerator mit Aromatherapie
- Effegibi-Technologie fur die
Dampferzeugung: Hygiene,
Kalkkontrolle und maximale
Dampfqualitat

- Geringer Wartungsaufwand

und lange Lebensdauer dank des
automatischen Reinigungssystems
des Heizkessels

- Sehr kompaktes Design bestehend
aus einer kurvigen siebbedruckten
Glasscheibe, sichtbare Dicke: 8,7 cm
- Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons und
Temperaturanzeige

- Vorrustung fur den Anschluss an
eine Farblichttherapie-Lampe

- Kombinierbar mit den eigens fur
Hamams entwickelten Turen und
Verglasungen des Effegibi-Angebots

Wie alle Produkte der Familie Touch
ist Easysteam mit einem seitlichen
Duftfach flr ein berauschendes
Aromatherapie-Erlebnis
ausgestattet.

Die Aromatherapie ist seit
Jahrhunderten fur ihre heilende
Wirkung bekannt. Die im Hamam
benutzten atherischen Ole kénnen
helfen, den Kérper und Geist zu
erwecken, zu erfrischen, zu beleben
oder zu entspannen.

NUVOLA SMART POWER - 235

Hochleistungsdampfgenerator, der
aufBerhalb des Hamams montiert
wird: modernste Technologie und
klare Linien machen aus Nuvola
Smart Power ein konkurrenzloses
Produkt

Beschreibung:

- Professioneller auf3enseitiger
Dampfgenerator fur grof3e Volumen
- Garantierte 3000 Betriebsstunden
ohne Wartungsbedarf

DEUTSCH

- Dampf und Temperatur,

stets perfekt dank des neuen
Ventilationssystems

- Funktion ODS (Open Door Sensor):
bei offenstehender Tur sperrt der
Generator die Dampferzeugung

- Funktion SWF (Smart Water Filling):
optimierte Kesselsteuerung fur
maximale Energieeinsparung und
eine langere Lebensdauer

- Automatische Ansteuerung der
Heizwiderstande flr eine dauerhaft
gleichméaBige Dampfverteilung

- Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons und
Temperaturanzeige

- Nuvola Smart Power eignet sich
fur Einbauldsungen und kann daher
in nach Maf3 gefertigten Raumen
eingesetzt werden

Dampfaustrittsduse:

Nuvola Smart Power ist mit einer
neuen hoch technologischen
Dampfaustrittsdise mit Ventilation
ausgestattet, die fur eine konstante
Dampfdichte und -temperatur sorgt.

Nuvola Smart Power wird mit
Leistungen von 2,5 bis 36 kW fur
Réume bis zu 50 m® angeboten.

Bei grofieren Raume kénnen Sie
sich zur Entwicklung der passenden
Losung gerne an Effegibi wenden.

FEELGOOD - 249

Elegante koordinierte Kollektion fur
Ihren Wellnessbereich: turkisches
Dampfbad, Multifunktionsdusche
und Farblichttherapie, angesteuert
Uber das hoch technologische Touch-
Bedienpaneel von Effegibi.

Beschreibung:

- Koordiniertes System fur den
Duschbereich mit Dampfgenerator
und Multifunktionsdusche

- FeelGood kann mit jedem
Dampfgenerator von Effegibi
kombiniert werden

- Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons fur die
Ansteuerung von allen Funktionen
(Dusche, Dampf, Licht)

- Dusche mit drei verschiedenen
Wasserstrahlformen: Regen,
Wasserfall und Nebel

- FeelGood kann leicht in Raumen
nach Ma# installiert werden.

OMNIASTEAM TOUCH -> 270

Vervollstandigen Sie Ihre Dusche mit
einer Tur Omniasteam Touch: Eine im
Rahmen eingebaute Saule beinhaltet
den Dampfgenerator und alle
Funktionen fir Ihr eigenes Hamam
zuhause.

Beschreibung:
- Omniasteam Touch kombiniert
Design, Technologie und eine
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einfache Installation und passt sich
verschiedenen Anspriichen an.

- Erhaltlich in zwei Ausfihrungen:
Tar und Saule (88x198 cm) oder Tur,
Séule und Verglasung (145x198 cm).
- Touch-Bedienpaneel mit
rickbeleuchteten Icons fur die
Ansteuerung von allen Funktionen

- Funktion ,Warmluftdusche®:
Warmluftheizung mit Funktion
Raumvorheizen

- Funktion Power Steam:
Ventilationssystem, das
Temperaturschichten in der Kabine
minimiert

STEAMBOX > 274

Steambox ist das geniale Bausystem
fir Hamamkabinen. Es ermoglicht
einen schnellen Zusammenbau

der Wande und ist fur eine perfekte
Isolierung vom Auf3enbereich und fur
die Aufrechterhaltung der optimalen
Temperatur und Dampfqualitat
ausgelegt. Steambox ist ein Kit mit
Polystyrolplatten in verschiedenen
Starken (10 cm und 5 cm) mit Netz
und Zementputz, Duschwanne mit
integriertem Ablauf und Decke mit
schragem Abschnitt. Es beinhaltet
das gesamte flr die Verleimung

und Abdichtung erforderliche
Material. Die Kabine kann je nach
Kundenwunsch mit Fliesen oder
Mosaik verfliest werden, ist in
verschiedenen Konfigurationen
erhaltlich und garantiert eine leichte
Montage der Dampfgeneratoren

und der Turen Spazio Frameless, die
eigens dafur entwickelt wurden.

oder Smartphone geladene App
,Effegibi Experience”. Dank dieses
Systems konnen Sie Ihr Erlebnis
bequem von anderen Zimmern aus
Ihren Wiinschen anpassen und
diverse Funktionen ausfihren,
wie das Einstellen der Uhrzeit fur
das Einschalten, der Temperatur
und des gewunschten Lichts.
Sofern der Raum, in dem sich das
turkische Dampfbad befindet,
Uber ein Wi-Fi-Netz verfugt, kann
die Programmierung von tberall
erfolgen (Buro, Auto, usw.). Und
schlief3lich haben Sie dank der
App Effegibi Experience stets
nutzliche Informationen bezuglich
der Benutzung lhres Produkts zur
Hand. Dazu zahlen die Tipps fur
die bestmogliche Benutzung, eine
Erlauterung der Wohltaten, aber
auch Historisches Uber dieses antike
Ritual.

DOORS AND
GLASS PANELS -> 282

Tiiren und Verglasungen

Die Hamam-Spezialtlren von
Effegibi wurden mit Blick auf

eine perfekte Dampfabdichtung
konzipiert und garantieren die
richtige Luftzirkulation. Rostfreier
Stahl und gehartetes 8-mm-Glas
machen jedes Modell zu einem sehr
langlebigen und dem Einrichtungsstil
anpassbaren Produkt. Dank der
Turen von Effegibi kann sich selbst
die einfache Dusche zuhause in ein
perfektes tirkisches Dampfbad
verwandeln.

ESS > 278

Effegibi Sound System

Durch das AnschlieBen eines Tablets
oder Smartphones an die Effegibi-
Docking Station kdnnen Sie im
Hamam oder im Raum, in dem es
sich befindet, Ihre Lieblingsmusik
hoéren. Die Beschallung im Inneren
des Hamams und Sauna erfolgt

Uber einen Lautsprecher, der sich

in der Kabine befindet. Die mit zwei
Stereolautsprechern ausgestattete
Docking Station schlieBt sich
automatisch an den Lautsprecher im
Inneren an, ohne dass eine Software
installiert oder ein spezieller
Anschluss vorbereitet werden muss.

ECC 279

Effegibi Comfort Control

Das System gestattet die
Fernsteuerung lhres turkischen
Dampfbads oder Sauna tber die
entsprechende, auf Ihr Tablet

SEATING AND SPRINGS - 291

Sitze -Quellen

Speziell entwickelte
Ausstattungsserien fur das Innere
des Hamams und der Dusche,

mit leicht zu reinigenden und
gegenUber der Wirkung des Wassers
bestéandigen Materialien.

OTHER ACCESSORIES -> 296

Zubehdr

Effegibi hat eigens fir Saunen

und Hamams abgestimmte
Einrichtungsgegenstande wie Sessel,
Liegen, Tische und Chaiselongue
entwickelt, die Ihren Wellnessbereich
mit Stil vervollstandigen
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AROMATERAPHY -> 301

Essenzen

Die Produkte von Effegibi
ermoglichen die Diffusion von
Duftessenzen, die die magische
Atmosphare in der Sauna und im
Hamam vervollstandigen.



ESPANOL

>4

Effegibi disenay fabrica, desde
hace veinticinco afhos, saunas 'y
banos turcos con tecnologias a la
vanguardia

Effegibi se encuentra en el centro de
una historia que nace de la tradicion
y llega hasta el futuro méas innovador.
La historia es la del bienestar, la de
antiguos rituales como la saunay el
bafo turco que actualmente asumen
un aspecto contemporaneo gracias
atecnologias avanzadas y un disefio
refinado. Detras de esta evolucion se
encuentra una empresa que desde el
1987 ha dedicado su actividad s6lo
a este sector y que esté orgullosa

de ofrecer una produccion de

banos turcos y saunas totalmente
italiana, desde la planificacion del
proyecto a la produccion. Con esta
filosofia Effegibi se ha convertido

en el lider por méritos de este
sector, conquistando la confianza de
clientes de todo el mundo. Uno de
los puntos de fuerza es el prestigio
de las soluciones tecnoldgicas,
siempre a la vanguardia, que
garantizan productos de calidad
certificada, de larga duracion,

con un mantenimiento reducido

y ahorro energético. Ademas

de buscar prestacionesy
funcionalidades elevadas, Effegibi
sabe perfectamente que bienestar
significa también bellezay, por

lo tanto, presta mucha atencion
también a la estética. Las saunas

y los banos turcos se han disenado
con lineas limpias, trazadas por
ilustres disenadores, a menudo

con grandes aperturas de vidrio

que los transforman en elegantes
objetos de mobiliario. Los materiales
son ecocompatibles, no se utiliza
plastico, los tipos de madera son

de primera calidad y no provienen

de deforestacion o de arboles en
extincion. El extraordinario know-how
de Effegibi se traduce en cuidadas
soluciones a medida.

Saunay bano turco tienen beneficios
similares pero origenes y modos de
empleo distintos

Sauna finlandesa

Un ritual que se ha extendido desde
el norte de Europa a todo el mundo.
En la sauna el calor puede alcanzar
temperaturas de hasta 100 °C, pero
gracias a la baja humedad (20-30%)
se transforma en un agradable
abrazo que relaja la musculatura

y favorece la depuracion del
organismo. La madera emana el
aroma de la naturaleza, una primitiva
invitacion a encontrar la serenidad
de la mente liberando todas las
tensiones. Primero construyes tu
saunay luego tu hogar. Este antiguo
prove aio finlandés explica coémo un
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simple bano de aire caliente y seco se
puede convertir en el centro vital del
propio bienestar cotidiano.

Bario turco

El agua es salud, incluso cuando
asume la forma de una nube de
vapor que envuelve el cuerpo. Lo
descubrieron hace ya mucho tiempo
los griegos, los romanos y los pueblos
de Oriente Medio que han convertido
el bano turco en una filosofia de
vida. Al contrario que en la sauna,

la humedad alcanza el 100% y las
temperaturas no superan los 48
°C.Sentados en el marmoloen la
piedra, envueltos por una niebla
impalpable, se inhala el calido vapor
que descongestiona la respiracion,
librandonos a través del sudor de
todas las toxinas. Nos alejamos del
espacio circundante y advertimos
sélo la percepcion del propio cuerpo.

BODYLOVE > 21

Sistema modular que une sauna,
bano turcoy ducha: una auténtica
spa personal, disefada para ser
versatily elegante

En version sauna + hammam,
BodyLove permite diversas
posibilidades de orientacion y
emplazamiento de las puertas de
acceso a los dos espacios.

La estufa de la sauna de BodyLove
esta revestida con ceramica
esmaltada, con colores Gnicos: un
material de valor que destaca la
suave belleza de la madera. La fuente
de calor, elemento de importancia
central en la tradicion de la sauna
finlandesa, ocupa de nuevo un papel
de primer nivelincluso en la estética.

La propuesta de materiales de valor
como ceramicay gres estimula la
percepcion del espacio bienestar
como ambiente en continuidad con
el exterior, en lugar de elemento
técnico anadido y no integrado.
BodylLove prevé la posibilidad de una
personalizacién completa incluso en
la seleccion de los materiales.

Funcional, elegante y de prestigio:
Rodolfo Dordoni firma un proyecto
que estimula todos los sentidos.
Personaliza como quieras tu

Spa, particular o publica, gracias
a Bodylove, un sistema de
composicion modular que permite
unir sauna, bano turco, duchay
area relax mediante disposiciones
siempre nuevas y con materiales
también personalizables.

Una plataforma en marmol Botticino
contiene el grupo griferia (dosificador
y mandos fuente + ducha) y un
cuenco en acero efecto cobre para
mojarse con agua fresca durante el
bafo de vapor.

Las paredes se proponen en dos
esencias de madera distintas:

Hemlock natural y Madera maciza
tratado térmicamente, con la
posibilidad de introducir por encargo
superficies en espejo.

Como todos los productos

Effegibi, BodylLove ofrece muchas
posibilidades de personalizaciéon en
términos de seleccion y combinacién
de los materiales para realizar

un espacio bienestar realmente a
medida.

LOGICA > 37

Sauna y bano turco en una Unica
solucion, unidos por un elegante
espacio ducha.

Logica contiene todas las funciones
de un centro de bienestar completo,
manteniendo un perfecto equilibrio
entre funcionalidad, estéticay
tecnologia.

Caracteristicas:

- Sistema integrado con sauna, bafo
turcoy ducha

- Tecnologia Aquasteam para la
generacion del vapor, para un control
total de la calidad

- Ducha equipada con alcachofa
anticalcarea y mezclador con
cartucho progresivo y desviador

- Materiales de calidad excepcional:
madera Hemlock canadiense,
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en
vidrio templado de 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- Disponible en siete acabados
estandar o con colores
personalizados

- Producto completo, disponible
también para aplicaciones a medida

Materiales:

Logica se fabrica con tecnologias

de Gltima generacion y materiales

de gran valor: madera de Hemlock
canadiense de primera calidad y gres
laminado Slimtech®, combinado en
las tarimas con vidrio templado de
15 mm

Controles Touch:

una columna central encierra los
controles touch retroiluminados de la
sauna, el hammam y la cromoterapia.
Logica utiliza una tecnologia
sumamente avanzada para el control
de las funciones, desarrollada por los
técnicos Effegibi para que su uso sea
sencillo e intuitivo. Nada interrumpira
su momento de relax.

LOGICA SH -> 54

Toda la elegancia del sistema Logica
en un espacio mas reducido. La
saunay el bano turco se convierten
en un auténtico proyecto de disefio
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integrado con tu hogar.

Caracteristicas:

- Sistema integrado con saunay
bano turco

- Para la generacion del vapor se ha
instalado Aquasteam, con funciéon
de ahorro de energia y sistema
automatico de lavado de la caldera

- Disponible en siete acabados
estandar o con colores
personalizados

- Materiales de calidad excepcional:
madera Hemlock canadiense,
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en
vidrio templado de 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- Logica SH es un remanso de
bienestar en el hogar, versatil gracias
a las tres variantes cromaticas.

MID -> 69

Mid combina, en s6lo 3 metros, sauna
y hammam en un Unico y precioso
objeto de disefio. La transparencia
entre los ambientes hace que

el impacto estético sea ligeroy
agradable.

Caracteristicas:

- Sistema integrado de saunay
ducha con bafo turco

- Aquasteam para la generacion del
vapor: lo mejor de la tecnologia para
el bano turco

- ESS - Effegibi Sound System para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- Materiales de calidad excepcional:
madera Hemlock canadiense,
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en
vidrio templado de 8 mm

- Disponible en siete acabados
estandar o con colores
personalizados

- Producto completo, disponible
también para aplicaciones a medida
- Espacio ducha cémodo y funcional,
con mezclador termostatico, ducha
manual y alcachofa para ducha de
techo de 42x42 cm con funciones
lluvia y nebulizacién

LOGICA S > 92

Elritual de la sauna se completa
con la zona ducha, proyectada con
precision para respetar plenamente
la tradicion finlandesa.

Caracteristicas:

- Sistema integrado con sauna
finlandesay ducha

- Toda la zona sauna esta revestida
con madera de Hemlock canadiense,
el material de mayor calidad utilizado
para las saunas finlandesas
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- ESS - Effegibi Sound System para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- La estructura externa de la sauna
se encuentra disponible en tres
acabados estandar o con colores
personalizados

- Saunay ducha son dos elementos
que se completan: los espacios se
distribuyen de forma que todo sea
cémodo y funcional

LOGICAH -> 96

Logica H combina la magia del bano
turco con el espacio ducha en un
producto Unico que se convierte en
un auténtico remanso de bienestar
diario.

Caracteristicas:

- Sistema integrado con bafo turco
y ducha

- Aquasteam, la mejor tecnologia
disponible para la generacion del
vapor

- Materiales de calidad excepcional:
revestimientos en gres laminado
Slimtech® de 3,5 mm, puertas en
vidrio templado de 8 mm

- ESS - Effegibi Sound System para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- Disponible en siete acabados
estandar o con colores
personalizados

- Panel de control Effegibi con

led luminosos para una perfecta
visibilidad de los simbolos durante el
barno de vapor

Aquasteam es un dosificador de
vapor de diseno compacto y elegante.
Una placa de vidrio curvado alberga
los controles touch, intuitivos y
facilmente visibles gracias a los led
retroiluminados. Aquasteam dispone
de una fuente para el suministro
delaguaen el cuenco, que evoca la
tradicion de los antiguos hammam.

ONE S
ONEH -> 101

Dos productos coordinados por el
mismo disefo elegante y racional:
One S, concebida para una maxima
funcionalidad,y One H, que une

de forma ingeniosa estéticay
tecnologia.

Los dos compartimentos se pueden
combinar facilmente para crear
ambientes Spa particulares o
publicos, porque permiten una gran
flexibilidad proyectual.

Caracteristicas:

- Un compartimento saunay

un compartimento hammam
coordinados, que se pueden
combinar en un mismo ambiente

0 que se pueden utilizar por separado
- One H utiliza Aquasteam 45 para la
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generacion del vapor, para un control
total de densidad e higiene

- Materiales de calidad excepcional:
sauna en madera de Hemlock,
hammam con revestimientos en gres
laminado Slimtech® de 3,5 mm

- ESS - Effegibi Sound System para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- Disponibles en siete acabados
estandar o con colores
personalizados

- Gran versatilidad en las
aplicaciones, en centros de bienestar,
gimnasios o en casa

El bafo turco perfecto se obtiene
cuando la densidad del vapor es
excelente y constante en el tiempo,
con una temperatura superior a los
40°C. Los hammam Effegibi tienen
una temperatura y una cantidad

de vapor declarada para todos los
generadores que garantiza una
experiencia de puro relax y una mayor
duracioén en el tiempo.

Elinterior de One H esta revestido en
gres laminado Slimtech® trabajado
de forma adecuada que otorga en el
contacto con el cuerpo desnudo una
agradable sensacion natural y calida.

SKY -> 110

Una sauna con una estética
sumamente versatil, caracterizada
por amplias paredes de vidrio que
llegan hasta el techo: un objeto
luminosoy ligero, perfecto para cada
ambiente.

Caracteristicas:

- Sauna certificada, realizada en
madera canadiense Hemlock de
calidad y vidrios templados de 10 mm
- Pared frontal, puerta y techo en
vidrio aportan a Sky una extrema
transparenciay ligereza

- Disponible en tres disenos distintos:
Glass (s6lo vidrio), Techno y Deco

- ESS - Effegibi Sound System, para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo (opcional)
- Gran versatilidad, ideal para
proyectos a medida

SKY CORNER ->123

Nuevo modelo de la linea Sky, con
una superficie de vidrio todavia
mas amplia: un auténtico remanso
transparente de luz y bienestar.

Caracteristicas:

- Sauna certificada, realizada en
madera canadiense Hemlock de
calidad y vidrios templados de 10 mm
- Superficie de vidrio sumamente
amplia: pared frontal, puerta, techoy
pared lateral

- ESS - Effegibi Sound System, para
el control de la musica directamente

desde el propio dispositivo
(opcional)

- Gran versatilidad, ideal para
proyectos a medida

AIR > 133

Air es una sauna de disefo original

y contemporaneo, caracterizada

por la suspension de los asientos y
por la simetria de las lineas, con la
estufa en posicion central: la ligereza
se convierte en su caracteristica
dominante.

Caracteristicas:

- Nueva linea de saunas firmada
Talocci design

- Los bancos suspendidos aligeran el
disenoy permiten lainstalaciéon en el
suelo existente

- La estufa en posicion central
convierte Air en un lugar de
encuentro, dénde relajarse en
companfia

- La parteinternay las paredes
estan realizadas en madera Aspen
de calidad, al natural o tratada
térmicamente, muy resistente en el
tiempo.

- ESS - Effegibi Sound System, para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo
(opcional)

- Las superficies de los bancos se
convierten, en la parte externa, en
un toalleroy una funcional base de
apoyo

- Amplias superficies de vidrio hasta
el techo en cristal templado de 10
mm

- Las fuentes luminosas de Led
colocadas debajo de los bancos
destacan la ligereza del ambiente

GYM > 147

Saunas resistentes y practicas, cuyo
diseno elegante se integra facilmente
con todos los tipos de ambiente: es la
linea Effegibi exclusiva para hoteles,
Spa, centros deportivos y gimnasios.

Caracteristicas:

- Sauna certificada IMQ, realizada
en madera canadiense Hemlock de
calidad, muy resistente en el tiempo
- Los bancos y las protecciones
disponen de sistemas mecanicos
sencillos que facilitan su extraccion
y permiten una limpieza diaria rapida
y préactica

- La amplia puerta sostenida por
so6lidas bisagras hace mas facil el
paso de muchas personas

- Colocadas sobre una base
perimetral en aluminio con la
finalidad de evitar que la maderay el
suelo estén en contacto

- ESS - Effegibi Sound System, para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo
(opcional)

335

- Gran versatilidad, ideal para
proyectos a medida incluso de gran
tamano

AUKI > 155

Construida completamente con
madera de calidad de Abeto
finlandés o bien Hemlock canadiense
sin nudos,

Auki combina la antigua tradicion de
las saunas del norte de Europa con
un disefio moderno.

Caracteristicas:

- Sauna certificada IMQ, realizada
en maderas de calidad y paredes de
vidrio en cristal templado de baja
emision de 8 mm

- Paredes internas y externas
caracterizadas por tablas de
anchuras variables

- ESS - Effegibi Sound System, para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo
(opcional)

- Auki se adapta facilmente a

las necesidades del espacio a
disposicién, incluso en aplicaciones
a medida

NATURAL MATERIALS > 163

Materias naturales

Las saunas sufren enormes
tensiones térmicas, con una
temperatura interna que puede
alcanzar los 100 °C. Por ello los
materiales que la componen son un
factor decisivo de calidad. En las
saunas Effegibi no se utilizan nunca
componentes de plastico, puesto que
a temperaturas elevadas podrian
desprender sustancias nocivas. Al
contrario, las maderas naturales
garantizan un ambiente sano,
agradable al tacto, que permanece
invariable durante largo tiempo.

La eleccién de la madera

La madera, para ser utilizada en

la sauna, tiene que presentar una
serie de caracteristicas precisas de
absorcion del calor y de resistencia al
estrés provocado por las oscilaciones
de temperatura. Effegibi efectla
internamente todas las pruebas
necesarias para garantizar que los
materiales sean adecuados para
durar en el tiempo y que respeten las
caracteristicas estéticas necesarias
para realizar saunas perfectas. Del
hemlock canadiense al tradicional
abeto de Suecia, Effegibi selecciona
y somete a rigurosos controles de
calidad més de diez tipos de madera
exclusivamente de primera calidad,
para ofrecer un estandar de calidad
muy elevado.
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BIOSAUNA > 170

La Biosauna es una sauna con
niveles de temperatura entre los

50y los 60° Cy una humedad de
aproximadamente 60-70%. Gracias al
vaporizador integrado, configurando
la temperatura preferida, la estufa
Bio creara el equilibrio perfecto entre
calor y humedad.

El sistema combinado Effegibi
permite elegir entre Biosauna, un
recorrido a medio camino entre la
sauna finlandesay la naturaleza
mediterranea del bano de vapor, o
sauna tradicional, caracterizada por
temperaturas de hasta 100 °C con
baja humedad.

El sistema combinado se puede
aplicar a todas las saunas Effegibi.

TOPKAPI > 175

La auténtica esencia de los antiguos
hammam estéa representada por
Topkapi: revestimientos en marmol
de Carrara, Marquina o Marmol
Botticino y un estandar de calidad sin
iguales en la generacion del vapor.

Caracteristicas:

- Bafo turco equipado con ducha,
fuente, bancos y cromoterapia

- Materiales de nivel muy elevado:
marmol en tres variantes, acero,
vidrio templado, madera Teca natural
de Birmania

- Vidrios internos de fondo
disponibles en doble acabado: espejo
y blanco

- Vidrios externos disponibles tanto
completamente transparentes como
en acabado efecto lluvia semimate

- Topkapi dispone de una fuente
revestida en marmol de primera
calidad, equipado con cuenco en
acero con acabado de cobre

- Topkapiincluye ESS - Effegibi
Sound System, para el control de la
musica directamente desde el propio
dispositivo

- Panel touch intuitivo y
retroiluminado para gestionar vapor,
temperaturas, luz y cromoterapia

- Generador de vapor integrado en la
columna que responde a un estandar
de calidad Unico

Elmarmol es el protagonista en
Topkapi como lo es en los hammam
histéricos mas ricos de Turquia. Este
extraordinario material, sumamente
longevo y resistente, tiene un
rendimiento tactil especial que
amplifica el placer del bafno turco.

H > 185

Serie de hammam con rendimiento
profe. onal, equipados con duchay
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cromoterapia, ideales para completar
el bano de casa con una zona
dedicada al bienestar.

Caracteristicas:

- Hammam equipado con duchay
cromoterapia

- Tecnologia Aquasteam para la
generacion del vapor: el maximo del
control sobre la calidad de tu vapor
- Interno y mobiliario en Gres
laminado 3,5 mm, puertas en vidrio
templado de 8 mm

- Disponible en siete variantes
cromaticas

- Espacio ducha cémodo y funcional,
con mezclador termostatico, ducha
manual y alcachofa para ducha de
techo de 42x42 cm con funciones
lluviay nebulizacion

TOUCH&STEAM -> 205

El Touch&Steam, un generador de
vapor profesional de disefo elegante
y ligero, se puede acoplar a todas las
duchas o ambientes hammam.

Caracteristicas:

- Generador de vapor equipado con
cromoterapia y aromaterapia

- Tecnologia Effegibi para la
generacion del vapor: el maximo
control sobre calidad, densidad e
higiene

- Sistema de ventilacion del aire que
reduce al minimo la estratificacion
de las temperaturas en el interior de
la cabina

- Mantenimiento reducido gracias
al sistema automatico de lavado de
la caldera que reduce al minimo la
acumulacion de cal

- Disefno elegante y compacto
formado por una placa de vidrio
templado serigrafiado, con un grosor
visible de 3,7 cm

- Panel de control touch con iconos
retroiluminados e indicador del nivel
de temperatura

- ESS - Effegibi Sound System, para
el control de la musica directamente
desde el propio dispositivo
(opcional)

- Calentamiento ducha: sistema de
calentamiento de ventilacion forzada
con funcién de precalentamiento del
compartimiento

- Se puede combinar con las
puertas y paredes de vidrio de la
gama Effegibi, disenadas de forma
especifica para hammam

Puertas y paredes de vidrio:
Touch&Steam se puede aplicar en
cualquier ambiente predispuesto
para albergar un hammam: desde
la ducha de casa a espacios mas
amplios, incluso disefados a medida.
Es fundamental que a estas areas
se apliquen puertasy paredes de
vidrio especificas para hammam,
capaces de aislar desde el exterior
manteniendo un paso calibrado de
aire.

Con Touch&Steam se aprecian los
beneficios de la cromoterapia. Se

puede escoger entre 5 colores en
modalidad fija (rojo, amarillo, verde,
azul, verde azulado) y 4 programas de
variaciones de una gama cromatica
(alba, puesta de sol, mar, bosque).

TRANSFORM YOUR SHOWER
INTO A HAMMAM > 216

Transforma tu ducha en hammam
El secreto para realizar el bano
turco ideal en el propio hogar

es la utilizaciéon de un perfecto
aislamiento de la puerta, de forma
que el vapor se aisle en el interior,
mientras se garantiza la entrada
necesaria de aire del exterior. Effegibi
ha estudiado una serie de puertas
profesionales para aplicar en la
cabina de duchay que permiten
mantener constante la densidad del
vapor y reducir los consumos.

AQUASTEAM 219

Una placa de vidrio curvada con
controles digitales, una fuente y
un cuenco hacen de Aquasteam
un generador de vapor intuitivo en
el usoy que se puede combinar
perfectamente con cualquier
revestimiento.

Caracteristicas:

- Generador de vapor con fuente,
cuencoy aromaterapia

- Tecnologia Effegibi para la
generacion del vapor: higiene, control
de la cal y maxima calidad del vapor
- Mantenimiento reducido y

larga duracion gracias al sistema
automatico de lavado de la caldera
- Diseio muy compacto formado
por una placa de vidrio curvado
serigrafiado con un grosor visible de
3,7cm

- Panel de control touch con iconos
retroiluminados e indicador del nivel
de temperatura

- Predisposicién para conexion a
lampara para cromoterapia

- Se puede combinar con las
puertas y paredes de vidrio de la
gama Effegibi, disenadas de forma
especifica para hammam

EASYSTEAM > 227

Generador de vapor elegante y
compacto, Easysteam combina
sencillez de instalacion, elevada
tecnologia y sencillez de uso.

Caracteristicas:

- Generador de vapor con
aromaterapia

- Tecnologia Effegibi para la
generacion del vapor: higiene, control
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de la caly maxima calidad del vapor
- Mantenimiento reducido y

larga duracion gracias al sistema
automatico de lavado de la caldera

- Disefio muy compacto formado

por una placa de vidrio curvado
serigrafiado, con un grosor visible de
3,7cm

- Panel de control touch con iconos
retroiluminados e indicador del nivel
de temperatura

- Predisposicién para conexion a
lampara para cromoterapia

- Se puede combinar con las
puertas y paredes de vidrio de la
gama Effegibi, disenadas de forma
especifica para hammam

Como todos los productos de la
familia touch, Easysteam dispone de
cubeta lateral para las esencias para
una embriagadora experiencia de
aromaterapia.

Se han reconocido desde hace

siglos los efectos curativos de la
aromaterapia. Los aceites esenciales
utilizados en el hammam pueden
ayudar a despertar, refrescar,
estimulary relajar el cuerpoy la
mente.

ESPANOL

kw, para espacios de hasta 50 m®.
Para ambientes de mayor tamano
es posible ponerse en contacto
directamente con Effegibi para
estudiar soluciones personalizadas.

NUVOLA SMART POWER -> 235

Generador de vapor de potencia
elevada, a colocar en el exterior del
espacio hammam: la tecnologia
existente mas sofisticaday la
limpieza formal convierten Nuvola
Smart Power en un producto sin igual

Caracteristicas:

- Generador de vapor profesional
externo, adecuado para amplios
espacios

- 3000 horas garantizadas de
funcionamiento sin necesidad de
mantenimiento

- Vapor y temperatura siempre
perfectos gracias al nuevo Sistema
de ventilacion del aire

- Funcion ODS (Open Door Sensor): el
generador bloquea la produccion de
vapor si detecta que la puerta esta
abierta

- Funcion SWF (Smart Water Filling):
gestion optimizada de utilizacion

de la caldera para el maximo ahorro
energético y aumento de la duracion
- Control automatico de las
termorresistencias para una
distribucién de vapor uniforme en el
tiempo

- Panel de control touch con iconos
retroiluminados e indicador del nivel
de temperatura

- Nuvola Smart Power es adecuado
para soluciones empotrablesy

por tanto permite la aplicacién en
espacios realizados a medida

Difusor de vapor:

Nuvola Smart Power dispone de un
nuevo difusor de tecnologia elevada
para mantener siempre uniforme la
densidad y la temperatura del vapor

Nuvola Smart Power se encuentra
disponible con potencias de 2,5 a 36

FEELGOOD > 249

Elegante coleccién coordinada

para vuestro espacio de bienestar:
bano turco, ducha multifuncional y
cromoterapia, todo gestionado desde
el panel de control touch Effegibi de
tecnologia elevada.

Caracteristicas:

- Sistema coordinado para espacio
ducha con generador de vapory
ducha multifuncion

- FeelGood se puede combinar con
cualquier generador de vapor Effegibi
- Panel de control touch con iconos
retroiluminados para la gestién de
todas las funciones (ducha, vapor

y luz)

- Ducha con tres distintos chorros
de agua: agua en forma de lluvia, en
cascaday nebulizada

- FeelGood se puede instalar
facilmente en ambientes realizados
a medida

OMNIASTEAM TOUCH -> 270

Completa tu ducha con una puerta
Omniasteam Touch: una columna
incluida en el bastidor contiene

el generador de vapor y todas las
funciones para crear en casa tu
hammam personal.

Caracteristicas:

- Omniasteam Touch combina
diseno, tecnologia, comodidad de
instalaciony se adapta a las diversas
necesidades.

- Disponible en dos versiones:
puertay columna (88x198 cm) o bien
puerta, columnay pared de vidrio fija
(145x198 cm).

- Panel de control touch con iconos
retroiluminados para la gestion de
todas las funciones

- Funcién calentamiento ducha:
sistema de calentamiento de
ventilacion forzada con funcion
precalentamiento

- Funcién Power steam: sistema

de ventilacion del aire que reduce

al minimo la estratificacion de las
temperaturas en el interior de la
cabina

STEAMBOX > 274

Steambox es el genial sistema de
fabricacion del compartimento
hammam que permite un
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ensamblado répido de las paredes
y esté predispuesto para un
aislamiento perfecto desde el
exterior. De esta forma se consigue
un mantenimiento 6ptimo de la
temperaturay de la calidad del
vapor. Steambox es un kit que
incluye paneles de poliestireno

de diverso grosor (10 y 5 cm) con
red y nivelacién de cemento. Se
completa con un plato de ducha
con salida integrada y techo de
seccion inclinada. Se incluyen todos
los materiales necesarios para el
encoladoy laimpermeabilizacion.
El compartimento se puede revestir
con baldosas o mosaico a gusto del
cliente, se encuentra disponible

en diversas configuracionesy
permite una aplicacion facil de

los generadores de vapory de

las puertas especificas Spazio
Frameless.

ESS > 278

Effegibi Sound System

Conectando una Tableta o un
Smartphone a la docking station
Effegibi es posible escuchar la
musica preferida en el interior de la
sauna, del hammam o en el ambiente
en el que se encuentra. La difusion
dentro del hammam y de la sauna

se efectlia mediante un altavoz
situado en el interior de la cabina. La
docking station, equipada con dos
cajas estéreo, se conecta de forma
automatica con el altavoz interno
sin tener que instalar software o
predisponer conexiones especificas.

ECC 279

Effegibi Comfort Control
Descargando la correspondiente App
Effegibi Experience en la Tableta o

el Smartphone, permite gestionar a
distancia el bafo turcoy la sauna.
Es posible personalizar la propia
experiencia comodamente desde
otros ambientes del hogar y efectuar
funciones como la configuracion de
la hora de encendido, la temperatura
y la seleccién de la luz preferida.
Ademas la cobertura Wi-fien el
ambiente en el que se coloca el

bafo turco o la sauna permite

una programacion remota desde
cualquier lugar (oficina, coche, etc.).
Por altimo la App Effegibi Experience
permite conseguir informaciones
Gtiles sobre la utilizacion del
producto: desde como utilizar de

la mejor forma a cuéles son sus
beneficios, y hasta la historia de este
antiguo ritual.

DOORS AND
GLASS PANELS -> 282

Puertas y paredes de vidrio

Las puertas especiales Effegibi
para hammam se han disefiado
para obtener una estanqueidad
perfecta contra la salida del vapor,
garantizando una recirculacion
correcta del aire. El acero inoxidable
y el vidrio templado de 8 mm de
grosor hacen que cada modelo sea
muy duradero y facil de combinar con
el estilo de cada mobiliario. Gracias
a las puertas Effegibi, incluso la
sencilla ducha de casa se puede
transformar en un perfecto bano
turco.

SEATING AND SPRINGS -> 291

Asientos - Fuentes

Mobiliario disenado de forma
especifica para el interior del
hammam y de la ducha, con
materiales faciles de limpiary
resistentes a la accion del agua.

OTHER ACCESSORIES - 296

Accesorios

Effegibi ha estudiado complementos
de mobiliario como butacas,
tumbonas, mesasy chaise longue,
que se combinan con saunasy
hammam para completar con estilo
tu area bienestar.

AROMATERAPHY - 301

Esencias

Los productos Effegibi estan
predispuestos para la difusién de
esencias perfumadas que completan
la atmosfera méagica de saunay
hammam.

3187



PYCCKUMN

>4

Bonee 25 ner Effegibi npoekTupyert
W M3roTaB/IMBaeT cayHbl U TypeLkue
6aHun, NpUMeEHNAA caMble NepeaoBble
TexXHo0rnum

Effegibi Haxogutca B ueHTpe
ncTopwuK, KoTopasn 6epet

CBOW UCTOKM B TPAANLINAX 1
3aKaH4MBaeTCA caMbIMV CMESTbIMU
VWHHOBaUWAMK. OTa UCTopusi Npo
BHYTPEHHIOK FapMOHMIO, PO
ApEBHUE PUTYasibl OYULLEHUSA

— cayHy 1 TypeLKyto 6aHto, —
KOTOpble CerogHs obpetatoT
COBPEMEHHbIV 06K 6rarogaps
VWHHOBALUMOHHbIM TEXHOJIOTUSIM U
M3bICKaHHOMY An3anHy. 3a BCcen
9TOW UCTOPUEN CTOUT KOMMaHWUS,
KoTopas ¢ 1987 roga npon3BoauT
VCK/IIOYUTESIBHO CayHbl 1

XamMmaMbl, C FOpAOCTbIO Npeanaras
CBOO NPOAYKLIMIO, MOSIHOCTHIO
M3roToB/IEHHYO B Tanum — HaunHan
C NPOEKTUPOBaHNA U 3aKaH4MBas
npoussoacTBom. bnarogaps

TakoMy nopxony Effegibi 3aBoesana
cTaTyc maepa B 3TOM oTpac/u,
3aBOEBaB [J0BEPUE K/IMEHTOB BO
BceM Mupe. CuibHas CTOpoHa
Effegibi B TOM, 4TO KOMNaHuA
paspabaTblBaeT NPeBOCXOAHbIE
VWHHOBALMOHHbIE TEXHONIOrNYecKne
peLueHus, KoTopble Bceraa
rapaHTMpyloT cepTudmunpoBaHHoe
KayecTBO, AONFOBEYHOCTb,
MUWHMMasIbHOE 06CyXXNBaHNE U
9KOHOMMIO dHeprosaTpart. Momumo
pPaspaboTKu BbICOKOTEXHOMOMUYHbIX
peweHuii Effegibi 3abotutca

1 06 3CTETUYECKMX acrneKTax

cBoel npoayKumu. CayHbl 1
TypeLkue 6aHu BbINONHEHbI B
YMCTOM, TAKOHWUYHOM CTUNE, B
paspaboTKe KOTOPOro NPUHMManu
yyacTne UMeHUTbIe AU3aiHepbI.
N3penna yacto nmetoT 6osbLIME
OCTEK/IEHHbIE MOBEPXHOCTU, YTO
AenaeT ux CTUIbHbIMW NpeaMeTaMm
VHTepbepa. B usrotosneHun nsgennin
NCMONb3YIOTCA 9KOMOrMYECKN
YnCTble MaTepuasbl, HUKaKoro
niacTuka, 4peBecuHa TOJIbKO
BbICLLIEro COpTa M KOHTPO/IMPYEMOro
NPOWCXOXAEHUS (He ncnonb3yeTcA
ApeBecuHa U3 30H 06e31eceHuns unm
BWAbl HA FPaHN ncyesHoBeHMsl). CBoun
YHUWKasIbHble 3HAHUA U MacTepCTBO
Effegibi npumeHsaeT n B paspaboTke
VHAMBUAYabHBIX MPOEKTOB.

CayHa 1 TypeLKas 6aHsa B
paBHOV cTeNeHV 61aroTBOPHO
B/IMSAKOT Ha OPraHn3M, HO
3HAUYNTENIbHO OT/IMYAKOTCA CBOUM
MPOVCXOXKAEHNEM U METOLOM
napenus

®duHckas cayHa

PuTyan o4unwieHus, KOTopbIn

n3 CesepHoii EBponbl
pacnpocTpaHunaca no Bcemy mupy. B
cayHe TemrnepaTypa BO3ayxa MOXeT
~ommurate 100°C, HO 3a CYeT HU3KOM
Bnaxki 2¢Tu (20-30%) Takol cyxom
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»Kap NpuATHO 06BONAKNBAET Teso,
paccnabnsas MbiLLLbl 1 CNOCO6CTBYS
ouuLEeHW0 opraHuama. epeso
MCTOYaEeT apomaT NpMpoabl, CHUMas
HanpsXXeHne N yMUPOTBOPSAS Halle
Teno n gywy. CHavana nocTpon
cayHy, a NoToM 1 BeCb OM. ITa
ApeBHAA GMHCKas nocioBmLUa
CBUAETENBCTBYET O Ba>KHOW ponn
cayHbl B XM3HUW Nt060ro YenoBeka

1 ee Nonb3e A5 3L0POBbs U
XOPOLLEro CamMo4yBCTBUS.

Typeukas 6aHsa

Bopa o3HavaeT 340poBbe, Aaxe
eCnn oHa NpuHUMaeT popmy obnaka
13 napa, 06B0MaK1BAIOLLErO Halle
Teno. K TakoMy BbiBOAY elle B
OPEBHOCTW NPULL/IN TPEKU, PUMASHE
N 6IMXKHEBOCTOYHbIE Hapoabl, AN
KOTOPbIX pUTYyas napeHus 6ol
nosoH ¢énnocodckoro cmbicna. B
OT/IMYME OT CayHbl BNAXXHOCTb 34eCb
pocturaet 100%, a Temnepartypa He
nepexoauT oTMeTKy B 48 °C. Yo6HO
PacnonoXMBLUMCb Ha MpaMope uan
KaMHe, OKyTaHHble HeOCA3aeMbIM
TyMaHOM, Bbl BAbIXaeTe Tensbi

nap, KOTopbIi OCBO6OXAAET
[OblIXaHve, Yepes NoT ounLaeT
OpraHvM3m OT TOKCMHOB, 30aMpyeT
BacC OT OKpY>KaloLLero Mupa u
3acTaBnseT NPUCNYLLATLCA UL K
CO6CTBEHHOMY Teny.

BODYLOVE > 21

MogynbHas cucTema, BK/oHatoLas
cayHy, TYpeuKyto 6aHto, ayLu:
HaCTOALMI Cra-caioH AN IMYHOIO
nosIb30BaHuUsA

B Bepcun BodyLove cayHa

+ XaMMaM MO>KHO Bblb6paTb
pas/fiMyHble BapuaHTbl pasMeLLeHns
1 HanpaBs/fieHWs ABepen 060mx
Moaynewn.

KameHka cayHbl BodyLove
oTAenaHa aManMpoBaHHOWM
KePaMWKOW YHUKaIbHbIX OTTEHKOB:
3TOT 6/1aropoAHbI MaTepuan
noAYepKHET NPUPOAHYIO KpacoTy
nepesa. KameHka, LeHTpanbHbIv
39/1EMEHT TPaAMLMOHHON GUHCKON
cayHbl, BbIXOAWUT Ha aBaHCLEHY U B
39CTEeTUYECKOM MNaHe.

ONUTHbIE OTAENOYHbIE

MaTepuaribl, TaKne Kak Kepamuka

1 KepamorpaHuT, co3gatoT
WIKO3UIO CIMSIHWSA CMa-30Hbl C
OKpY>KatoLLMM NPOCTPaHCTBOM, 6€3
PEe3KNX NepexofoB NN OLLYLLEHNSA
NPUCYTCTBMA MOCTOPOHHEN ANs
MHTEepbepa TEXHUYECKOW AeTanu.
Cunctemy BodyLove Mo>xHO
MaKCMMasibHO NMepCcoHann3MpoBaThb,
B TOM Yucne 6narogaps Bbi6opy
OTAEN0YHbIX MaTepUasos.

DYHKLUMOHANbHbIW, 3/1€FaHTHbIN,
SNINTHBINA: KPOCKOLLHbIV
MUWHUMann3m» ot Poaonbdo
[Jopaonn. Co3spaliTe cBOIO
TEPPUTOPUIO OTAbIXa, IMYHO AN1A
cebs nnm gna nocetutenen,
6narogaps C60pPHOV MOAY/IbHOW
cucteme BodylLove, no3sonstoLlen
06beIMHUTD CayHy, TYPELIKYHO

6aH!10, Ay 1 30HY OTAbIXa B eAnHoe
Cra-npocTPaHCTBO C YHUKaIbHOW
NAaHMPOBKOWN N OTAENKOW.

CronewHunua n3 mpamopa botTnunHo
o60pynoBaHa CaHTEXHUYECKUMU
npuéopamu (KpaH 1 perynstopbl 4ns
yMbIBaJIbHMKa + AyLua) U CTalIbHOW
valler c umuTaumen meam ansa
06/1MBaHNA NPOX1aaHON BOAOM BO
BpEMS NapeHus.

[lepeBsiHHbIE CTEeHbI NpeasaraoTcs
B [IByX BapuvaHTax: HaTypasibHOro
XemJioKka 1 TepMoobpaboTaHHOro
AceHs. Takxke No 3anpocy MOXKHO
BCTaBWTb 3€PKasibHble 3/IEMEHTbI.

Cuctema BodylLove, kak n Bcsa
ocTanbHas npoaykuus Effegibi,
MOXET 6bITb MaKCUManbHO
nepcoHanuavpoBaHa 61aroaaps
LUMPOKOMY BbI6OPY M KOMBUHAaLMK
MaTepuanos.
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Effegibi ons nerkoro v UHTYUTUBHOIO
nonb3oBaHus. Hn4YTO He Nnomeluaet
Bam paccnabutbcs.

LOGICA > 37

CayHa, TypeLuKkas 6aHs 1 aneraHTHbI
Ayl B eAMHOM NPOCTPaHCTBE.
Mogenb Logica BbinonHseT Bce
YHKLMM NOSTHOLEHHOIO Cna-LeHTpa,
coyeTas B cebe PpyHKLMOHANIbHOCTb,
9CTETUKY M BbICOKME TEXHONOMUM.

XapaKTepucTuku:

- UHTerpupoBaHHas cucTema: cayHa,
Typeukas 6aHs v ayL

- MaporexepaTop Aquasteam,
NO3BONAOLLMIA MaKCUMaNbHO
ynpaBAsiTb Ka4eCTBOM napa

- [lyweBas nenka noToN04HOWN
PuKcaunm ¢ GyHKUMEn 3aLmnTbl

OT U3BECTKOBOrO HaneTa,
MPOrpeCCUBHbIV CMECUTEb U
AvBEPTOpP

- MaTepuanbl npeBoCcxofHOro
KayecTBa: KaHafACKWIN XEMIIOK,
OTAEsNKa U3 TaMUHUPOBAHHOIO
kepamorpaHuTa Slimtech® 3,5 mm,
[BEPU U3 3aKaNeHHOro CTekna 8 Mm
- ESS - Effegibi Sound System

ANA ANCTaHUMOHHOIO yrpaBieHus
My3bIKOW (onuus)

- Tpu cTaHAapTHbBIX BapuaHTa
OTAENKU UNIN OTAENKA MO
MHAMBUAYaNbHOMY 3aKa3y

- MonHas koMnaeKTaums, BO3MOXHa
pa3paboTka MHANBUAYANbHOIO
npoekTa

Martepuanbl:

Mogenb Logica nsrotoneHa ¢
NPYMEeHeHNeM CaMblix NepeaoBbIX
TEXHOMOruii N3 MaTepunanos
NepBOK/1IaCCHOro KayecTsa:
OT6OPHOW ApEBECUHbI KaHaACKOro
XeM/10Ka 1 NaMUHMPOBaHHOIO
kepamorpanuTa Slimtech® B
COYeTaHWM C 3aKasleHHbIM CTEK/IOM
15 MM Ha nosny.

CeHcopHas naHe b ynpaBieHus:
LleHTpanbHasn konoHHa o6opyaoBaHa
CEHCOPHOW NaHesbto C 3aaHew
NOACBETKOW AN5 ynpaBneHus
CayHOW, XaMMaMOM U LIBETHbIM
OCBELLEHNEM.
BbicOKOTEXHONOrMYHasA NaHeNb
ynpasneHua mogenu Logica
paspaboTaHa crneunanucTamu

LOGICA SH > 54

OneraHTHbIV AnsaiiH Logica B
60n1ee KOMNaKTHOM UCMOTHEHNUM.
CayHa 1 napHas cTaHOBATCA
HaCTOALLMM NpeaMeToM AnsanHa,
rapMOHUPYIOLUM C UHTEPbEPOM
Bawero goma.

XapaKTepucTuKu:

- MHTerpvpoBaHHas cuctema: cayHa
v Typeukas 6aHs

- MNaporeHepaTop Aquasteam ¢
PyHKUMEN aHEprocbepexxeHmsa n
CUCTEMOW aBTOMATUYECKON OUNCTKM
HarpeBsaTens

- MaTtepwuansl NnpeBoCxoaHOro
KayecTBa: KaHaACKUI XeMJIOK,
oTAesIKa U3 JaMUHUPOBAHHOIO
kepamorpaHuTa Slimtech® 3,5 mm,
[ABEpPU U3 3aKaseHHOro cTekna 8 MM
- ESS - Effegibi Sound System

ANA ANCTaHUMOHHOIO ynpaBieHns
My3bIKOW (onuusi)

- Logica SH - aTo oaswuc penakcauum
1 3,0pPOBbS, KOTOPbIV MaeanbHO
BnuweTcs B Baw nHtepbep
6naropgaps Tpem BapuaHTam
VCMOHEHMA

Korpaa ypoBeHb HaCbILLEHHOCTY
napa B MOMELLEHNN NPEeBbILLIAET
YPOBEHb BOAbl B 3nNnaepMuce, Ha
KOXe obpasyeTcsa cnov Bnaru,
06BOIaKMBAIOLLMIA TEN0 NPUATHBIM
TernsoMm.

OpHOBpeMeHHoe Bo3aeicTBMe napa
1 TENIOro BO3A4yxa, TeMnepartypy
KOTOPOro MOXXHO perysmpoBaTb,
CTUMYMPYeT KpoBOObpaLleHne

N NMMPOTOK, PacTBOPAA TOKCUHbI
1 CNOCO6CTBYA UX BLIBOAY M3
opraHusma.

MID -> 69

Mopenb Mid 06beauHAET cayHy

1 XaMMaM, 06pasys 3/1eraHTHbIN
npeameT ausaiiHa AAMHOM BCEro

3 meTpa. bharogaps npo3payHbimM
CTEK/IAHHBIM CTEHAM KOHCTPYKLMA
OT/INYAETCA NIErKOCTHIO U MPUATHOMN
3CTETUKOWN.

XapaKTepucTuku:

- MHTerpvpoBaHHas cuctema: cayHa
1 Typeukas 6aHs c aywem

- MNaporeHepaTop Aquasteam:
camoe ny4liee obopyaoBaHue ana
Typewukor 6aHu

- ESS - Effegibi Sound System

ANA ANCTaHUMOHHOIO yrpaB/ieHns
My3bIKOW (onuus)

- MaTepunanbl NpeBOCX04HOIO
KayecTBa: KaHafACKNA XeMJTOK,
OTAEesIKa U3 TaMUHUPOBAHHOIO
kepamorpanuTta Slimtech® 3,5 mwm,
[ABEPU U3 3aKaNeHHOro cTekna 8 MM
- Tpu cTaHAapTHbIX BapnaHTa
OTAE/IKN UKW OTAENKA MO
VHAMBUAYaNbHOMY 3aKasy

PYCCKUW

- MNonHasa KoMNAeKTauus, BO3MOXXHa
paspaboTka MHAMBKUAYaIbHOrO
npoekTa

- Yno6Hoe 1 pyHKUMoHanbHoe
AyLieBoe NPOCTPaHCTBO, CMECUTENb
C TEPMOCTaTOM, PYYHOW Ayl

1 fylieBas ieika noTo/1I04HON
dukcaunm 42x42 cm ¢ uMnTaumen
[OXAA N TyMaHa

LOGICA S > 92

PuTyan ounweHus B cayHe
3aBepLuaeTcs B AyLLEBOV KabuHe,
CO3AaHHOM B NyYLINX GUHCKUX
Tpaauumsax.

XapakTepucTuku:

- UHTerpupoBaHHasa cuctema:
$uHCKanA cayHa u oyl

- Becb Moaynb cayHbl oTaenaH
KaHaACKMM XEM/TOKOM — OT6OPHOWA
APEeBECUHON, UCNONb3YyEMOW B
TPaAVLMOHHBIX GUHCKUX CayHax.

- ESS - Effegibi Sound System
015 ANCTaHUMOHHOTO yrpaBieHns
My3bIKOW (onuus)

- Tpu cTaH4apTHbIX BapuaHTa
OTAENIKN UKW OTAENKA MO
MHAMBUAYaNbHOMY 3aKa3y

- CayHa 1 Ayl rapMOHNYHO
[OMOMHAT ApYr Apyra: yaobHas
1 GYHKUMOHaNbHaA opraHnsaums
npocTpaHcTBa

LOGICA H -> 96

Logica H o6beanHsAeT TypeLKyto
napHyto v AyLIEBYIO KA6UHY B €AMHOM
NPOCTPaHCTBE A5 eXKeAHEBHON
penakcauuu 1 34,0poBbS.

XapakTepucTuku:

- UHTerpupoBaHHasa cuctema:
Typeukas 6aHsa 1 gy

- BbICOKOTEXHONOTMYHBIN
naporeHepatop Aquasteam —
camoe nyyllee obopynoBaHue Ans
Typeukon 6aHn

- MaTepuanbl npeBOCX0AHOI0
KayecTBa: oTAesIKa u3
NlaMVHUPOBAHHOIO KepamorpaHuTa
Slimtech® 3,5 mm, ABepu U3
3aKasieHHOro cTekna 8 MM

- ESS - Effegibi Sound System
018 ANCTaHLUMOHHOIO yrpaB/ieHns
My3bIKOW (onuus)

- Tpu cTaH4apTHbIX BapnaHTa
OTAENIKN UKW OTAENKa Mo
MHAMBUAYaNIbHOMY 3aKa3y

- NManenb ynpasnexus Effegibi c
APKOV CBETOANOAHON NOACBETKOWM
A8 naeanbHOro 0Tobpa)keHus
CUMBOJIOB A@Xe B YC/I0BUAX
HacbILWEeHHOro napa

Aquasteam — 3TO KOMNAaKTHbIN U
CTW/IbHbIV NaporeHepaTop.

Ha aneraHTHO n30rHyToW
CTEK/IAHHOW NaHe M pacnosIOXeHbl
CEHCOpPHbIE KHOMKW C 3aAHeN
NOACBETKON, NO3BOSAIOLLMNE NTIETKO
N UHTYUTUBHO YNpaBnsiTb paboTon
XxaMmaMma. Aquasteam ocHalleH
BCTPOEHHbIM YMbIBa/IbHUKOM C

Perfect Wellne$

perynnpyemMoi nogayen Boabl
1 YaLlen B Ny4Linx Tpaanmumax
TYpPEeLKoro xammama.

ONE S
ONEH 101

[iBe Mozenw, BbINoSIHEHHbIE

B €JMHOM 3/1EFaHTHOM U
dyHKUMOHanbHOM cTune: One S —
MaKCUMasibHO $YHKLMOHaNbHOE
ncnonHeHne, One H — rapmoHnyHoe
COYeTaHWe 3CTETUKN U TEXHONOMUM.
Ka6u1Hbl MOXXHO CBO60AHO
KOMGWHMPOBATb A5 CO34aHuA
MHAMBUAYabHbIX MPOEKTOB CMna-
KOMMJIEKCOB A/151 JOMALLIHErO U
06LLEeCTBEHHOrO NO/Ib30BaHMA.

XapaKTepuCcTuKu:

- CayHy 1 xaMMaM MO>XHO
06bEeNHUTb B E4NHYI0 KOMMO3MLINIO
NN pa3MeCcTUTb OTAEbHO

- One H ocHalleH naporeHepaTopomM
Aquasteam 45, KOTOpbI N03BONIAET
MaKCUMasibHO KOHTPOMPOBaTb
nogavy napa v noaaepxveaTb
BbICOKWA YPOBEHb FUrMeHbI.

- MaTepwanbl NpeBoCX0AHOr0
KayecTBa: cayHa BbINO/HeHa 13
KaHaACKOro xemJsioka, a xammam
oTAenaH NamvHUPOBaHHbIM
KepamorpaHuTom Slimtech®
TONLWMHOM 3,5 MM

- ESS - Effegibi Sound System

ANA AMCTaHLUMOHHOTO yrpaBaeHus
My3bIKOW (onuus)

- Tpu cTaHAapTHBIX BapuaHTa
OTAESIKU UNW OTAEsIKa Mo
MHAMBUAYaIbHOMY 3aKa3y

- YHUBEPCaNbHOCTb NPUMEHEHVS: B
cna-casioHax, PUTHeC-LieHTpax uau B
AOMaLLHNX YCNOBUAX

LW peanbHbI KNMMaT B TYPELIKOM
6aHe 4OCTUraeTCs, Korga ropavni
nap no3BonseT Temnepartype
noaHsATbCA Boilwe 40°C. locTmxkeHne
AaHHOV TemMnepaTypbl 3aBUCUT OT
KOMMYecTBa napa B Kr/y (eanHuua
n3mepeHna napoobpasoBaHms),
npov3BeAEHHOro NaporeHepaTopomMm.
NaporeHepatopsl Effegibi
NOJIHOCTBIO OTBEYAIOT JaHHOMY
Tpe6oBaHUto, YTO rapaHTUpyeT

Bam KauyecTBEHHbIN OTAbIX 1 6onee
[ONrOBEYHOE GYHKLMOHNPOBaHWE
Bawuen Typeuko 6aHu.

BHyTpu kabuHa One H o6mL0BaHa
NaMWHUPOBAHHbBIM KEPaMOrpaHUTOM
Slimtech®, o6paboTaHHbIM

Takum 06pasom, YTO6bl Npu
COMPUKOCHOBEHWUM B KOXXEN JapUTb
OLLYyLLiEeHVE Ten10ro HaTypasbHOro
KaMHS.

SKY > 110

YHUBEpCanbHasa CTUAMCTUYeCKasn
KOHLENUMsA cayHbl 4OCTUraeTcs
3a CYeT NPO3pPayHOro CTekna,
YCTaHOB/1IEHHOr 0 BO BCHO BbICOTY
dacaga cayHbl: 6narogaps Takon
JNIerkomn KOHCTPYKUUn Moaeb

naeasnbHO rapMOHUPYET C JH06bIM
MHTEPbEPOM.

XapaKTepucTuku:

- CayHa cepTuduumMpoBaHa,

OHa U3roToB/IEHa N3 OT6OPHOM
ApEeBeCHHbl KaHaACKOro XemJsioka u
3akasieHHoro cTeknia 10 MM C HU3KoW
3MUCCUMOHHOV CNOCOBHOCTbLIO

- CTeknsHHble pacan, asepwu n
NOTO/I0K cayHbl SKy cTupatoT
rpaHuLbl NPOCTPaHCTBa U AapAT
oLyLLeHne cBo60apl.

- Tpu BapuaHTa ncnonHeHus: Glass
(tonbko cTekno), Techno n Deco

- ESS - Effegibi Sound System

ANA ANCTaHUMOHHOIO yrpaB/ieHns
MY3bIKOW

- Bnarogaps cBoew yHMBepcasibHOWM
CTUANCTVKE MOAESIb naeanbHO
noaxoAuT ANs pa3paboTKu
VHAMBUAYaNbHbBIX MPOEKTOB.

SKY CORNER >123

Hosas cTunbHaa mogesnb MMHUM Sky
OTNYaETCA OPUTMHANbHBIM YIIOM
13 MPOYHOro NPO3pavHOro CTekna,
nponyckaroLero B noMeLleHve
napHoW eLle 60nblue CBeTa.

XapaKTepucTuKu:

- CayHa cepTuduumMpoBaHa,

OHa U3roToB/IEHA N3 OTGOPHOM
ApeBeCcyHHbl KaHaACKOro XeMJsioka v
3aKkaneHHoro cteksia 10 MM C HU3KOM
3MUCCMOHHOM CMOCOBHOCTLIO

- Bosnblas naowanb OCTeKNeHUs:
dacap, ABepb, MOTOIOK U 60KOBast
cTeHa

- ESS - Effegibi Sound System

ANA ANCTaHUMOHHOIO yrpaB/ieHns
My3bIKOW (onuus)

- Bnarogaps cBoew yHuBepcasibHOWM
CTUANCTVKE MOAESb naeanbHO
noaxoAuT ANs pa3paboTKu
VHAMBUAYaNbHbBIX MPOEKTOB.

AIR > 133

Air — 3TO cayHa C OpUrnHasbHbIM
COBPEMEHHbIM An3aiiHOM, B
KOTOPOM AOMWHVPYET KOHLIeNUus
BO3AYLUHOW NErKOCTU, BbIPaXXeHHas
NOABELLUEHHON KOHCTPYKLUMEN
NIeXXaKoB, CUMMETPUYHBIMUN JINHUSIMU
1 LeHTpasibHbIM PacnosioKEHNEM
KaMeHKM.

XapaKTepuCTUKM:

- HoBas nnHua cayH, paspaboTtaHHas
npv noaaepxke ctyaum Talocci
Design

- [ogBeLlleHHbIe NeXkakn genatoT
KOHCTPYKUMIO 60/1€€e Ierkow un
No3BOJIAIOT YCTAaHOBUTb CayHy Ha
CYLLECTBYIOLLNIA NON

- KameHka, pacnonoxeHHas no
LEeHTPY KabuHbl, AenaeT Air MeCToM
BCTPeYY 1 penakcaumm B KOMNaHnm
- BHyTpeHHAn oTaenKa n cTeHbl
BbIMOJIHEHbI U3 LIEHHOW U
[l0NrOBEYHOW APEBECUHbI IMTOBCKOWA
OCUHbI (C TepMO06PabOTKON MK B
HaTypanbHOM BUAE)
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- ESS - Effegibi Sound System

ANA ANCTaHUMOHHOTO yrpaBieHns
My3bIKOW (onuus)

- Hapy>kHble Topubl IexxakoB
BbINOMHAIOT GYHKLUMIO AepiKkaTenen
0151 NONIOTEHEL M NMPAKTUYHBIX MOIOK
- O6WwMpHasa naowaab OCTEKIEHUSA
BO BCIO BbICOTY dacaja: 3aKasneHHoe
cTekno 10 mm

- CBeToanoaHas NoacBeTKa nog
NiexkakaMu yCUnuBaeT oLlyLieHne
BO3AYLUHOW SIEFKOCTU

GYM > 147

FapMOHWYHbIV AN3aiiH,
BbICOKOKA4Y€CTBEHHbIE MaTepvasbl
1 NpoayMaHHas KOHCTPYKLUKMSA
nenatoT cayHbl Gym npakTUYHbIM,
HaAEe>KHbIM 1 BbIFrOAHBIM peLleHnem
[AN1A FOCTUHUL, CMOPTUBHBIX 3a/10B,
06LWeCTBEHHbIX 6aHb, CasloOHOB
KpacoTbl.

XapaKTepuCTuKu:

- CayHa ceptuduumpoaHa IMQ,
OHa U3roToB/IeHa N3 OT6OPHOW

1 AONITOBEYHOW ApEeBECUHbI
KaHaACKOro Xxemsioka

- Bnarogaps cneuvanbHon
MexaHW4eCcKoW CUCTEME NaBKu U
NMOKPbITUS IErKO CHUMAIOTCS AN1s
npoBefeHVA 6bICTPOW exxeHEBHOW
y60pKHM

- LUnpokas aBepb, OCHaLleHHas
NPOYHBLIMU NETAAMM, NO3BONAET
BryCKaTb M BblNycKaTb U3
NMoMeLLeHnsi cayHbl 60s1bLLIOe
KOJIMYECTBO Ntoaen

- KoHCTpyKUMA MOHTUpYyeTCA

Ha a/loMUMHMEBOE OCHOBaHVe,
Taknum 06pa3om, ApeBeECUHA He
KOHTaKTMPYET C NoSIoM

- ESS - Effegibi Sound System
ANA AUCTaHLMOHHOIO yrpaBaeHNs
My3bIKOW (onuus)

- Bnarogaps cBoei yHMBepcasbHOWM
CTWANCTVKE MOAENb naeanbHO
noaxoauT ANna pa3paboTku
MHAMBUAYAbHBIX MPOEKTOB.

AUKI -> 155

MoAHOCTBIO BbINOIHEHHAA U3
OT6OPHOM PUHCKOW e NN n3
KaHaACKOro xemsioka 6e3 Cy4Kos,
Auki AaBnseT cob6o rapMOHUYHOE
co4yeTaHue Tpaauumii pUHCKOWM
cayHbl ¥ COBPEMEHHOIO An3aiiHa.

XapakTepucTuku:

- CayHa ceptuduumpoaHa IMQ,
OHa U3roToBJIEHa U3 JTyYLUNX COPTOB
[PEeBEeCVHbl 1 3aKaJIeHHOro CTeK1a
8 MM C HWU3KOW 3MUCCUOHHOW
CNOCOBHOCTbLIO

- BHyTpeHHWe 1 BHELLHWE CTEeHbI
06LWNTbI AePEBAHHBIMU NAHENSIMU
Pas/IMYHOW LUMPUHDI

- ESS - Effegibi Sound System

ONA ANCTaHUMOHHOTO yrpaBieHns
My3bIKOW (onuus)

- Auki nerko nogcTtpavBaeTca nog
MMetoLLLeecst MPOCTPAHCTBO, a TakXxXe
NMOAIEXMNT NEPCOHANM3aLMM.



PYCCKUMN

NATURAL MATERIALS > 163

HatypanbHble MaTepuanbl

KabvHa cayHbl noaBepraeTcsi o4eHb
BbICOKOW TEPMUYECKOWN Harpyake:
Temnepartypa BHYyTPU cayHbl

MoxeT gocturaTtb 100 °C. [oaTomy
CcoCTaBfALLME ee MaTepuabl
ABNAOTCA peLaowymM GakTopom
kavecTBa. B cayHax Effegibi Hukoraa
He UCMNO/b3YITCH NNAaCTUKOBbIE
KOMIMJIEKTYIOLLME, MOCKObKY NOA
[enCcTBMEM BbICOKMX TemnepaTyp
OHV MOT'YT BbIAENATb BpeAHbIe
BellecTBa. HaTypanbHoe aepeBo,
HanNpoTuB, ABNAETCSA rapaHTuemn
3[10POBbSI, MPUSATHBIX OLLYLLEHWI 1
[ONFOBEYHOCTY.

Bbi60p ApeBeCUHbI

B cayHe ncnonb3sytoTrca

ocobble copTa APEBECHHBDI,
obnapatolme onpenesneHHbIMU
TEena0noroLWaLLMM CBOMCTBaMM
1 BbICOKOW YCTONUYMBOCTBIO K
nepenaaam Temneparyp. Effegibi
npoBOAUT BCE HEOOXOANMbIE
3aBOACKME UCTbITaHWS, YTO6bI
rapaHTMpoBaTb AO/TOBEYHOCTb
MCMosib3yeMblX MaTeEPUasoB U

X COOTBETCTBME 3CTETUYECKUM
XapaKTepucTukam 6e3ynpeyHorn
cayHbl. Effegibi otéupaet 6onee
[ecATV BULOB APEBECUHbI,
VCKJ/IHOYNTENbHO BbICLLErO CopTa,
OT KaHaZCKOro XeMJsioka Ao
TPaAuLMOHHOW LIBEACKOW enn, 1
noAsepraeT UX CTPOroMy KOHTPOSIO
KayecTBa, YTOb6bl rapaHTUPOBaTb
BblCOYalLLNIA CTaHA4apT KavecTsa.

BIOSAUNA > 170

BuocayHa — 370 cayHa
Temnepatypoli 50-60 °C n
BNI@XKHOCTbIO 0K0/10 60-70%.
BCTpoeHHbIN pacnbiivTenb napa

1 6UOKamMeHKa C peryampyemonm
TEMMNepaTypor CO34al0T naeasnbHbIn
6anaHc mexxay TemnepaTypovi n
B/1I@>KHOCTbIO.

Kom6uHupoBaHHas cuctema Effegibi
Nno3BoNsET BbI6UpaTb MeXay
BuocayHow, npeacTtaBnsoLwem
co601i 30/10TYI0 CEpeanHy Mexay
$VHCKO cayHOW 1 TypeLKon 6aHew,
Y TPAAVLIMOHHOW CyXOi cayHOoW
(temnepaTtypa go 100 °C n H13kas
B/I@XXHOCTb).

Kom6uHnpoBaHHas cuctemMa MoXkeT
6bITb yCTAHOB/IEHA BO BCEX CayHax
Effegibi.

TOPKAPI > 175

Xammam Topkapi 06beanHsaeT B
cebe OCHOBHbIE 3/1EMEHTbI APEBHUX
TYPEUKMUX XaMMaMOB: KaMeHHbI
VMHTepbep u3 mpamopa Kappapa,
MunuBUHA KM BOTTUYMHO U

6ecrnp \UefeHTHYI0 TEXHOIO0r N0

Perfect Wellne§

naporeHepaumu.

XapaKTepucTuku:

- Typeukas 6aHf c gyLiem,
YMbIBa/IbHUKOM, CUAEHBAMU

1 LUBETHbIM OCBELLEHNEM
(xpomoTepanus)

- MaTepuanbl BbicovaiiLiero
KayecTBa: TPV BUAa Mpamopa, CTasb,
3aKasleHHOe CTeK/10, HaTypasibHbIN
OUPMaHCKNIA TUK

- 3aAHVe CTeK/ISAHHbIE CTEHbI B ABYX
BapuaHTax UCMOIHEHNA: 3epKasibHble
n 6enbie

- BHelwHme cTeHbl U3 Npo3payHoro
cTeK/1a Wan NosymMaToBOro cTeksa
«00XAb»

- YMbIBaNbHWK U3 0T6OPHOro
MpaMopa CO CTa/bHOM Yallen
Me[HOro uBeTa

- ESS - Effegibi Sound System

ANA AUCTaHLMOHHOIO yrpaBaeHus
MY3bIKOW

- CeHCopHasi UHTYUTUBHas NaHesb
C 3aHel NoACBETKOW NO3BONAET
ynpaBaATb NapoM, TeMnepaTypow,
ocBeLleHNEM 1 XpoMoTepanuen

- MaporeHepaTop, BCTPOEHHbI

B KOJIOHHY, COOTBETCTBYeET
MeXAyHapoAHOMY CTaHAapTy
KayecTBa

Mpamop siBnsaeTca OCHOBHbIM
anemeHToM Topkapi, Kak 3To
nosiaranoch B CaMblX POCKOLUHbIX
ApeBHUX xaMMamMax Typuuun. 3ToT
YHVIKaNbHbI MaTepuan, HeBEPOATHO
NPOYHbIV U AOSITOBEYHbIA, AapUT
YAVMBUTENBHO NPUATHBIE OLLYLLEEHNA
BO BPEMSA NapeHus.

H > 185

MpodeccnoHanbHbI XaMmam ¢
AYLWEM 1 LBETHbIM OCBELLEHNEM
BEJIMKONENHO YKpacuT 06CTaHOBKY B
no60i AyLeBon 1 6aHe.

XapaKTepuCTuKu:

- XamMmaM C gyLiem 1 UBETHbIM
ocBeLleHneEM

- MaporeHepaTop Aquasteam:
No3BOSAET MaKCUMaNbHO
KOHTPONMPOBaTb Ka4eCTBO Napa

- BHyTpeHHsA oTaenka n npeameTbl
WNHTepbepa U3 1aMUHUPOBAHHOIO
KepamorpaHuTa 3,5 Mm. [IBepb nx
3aKa/IeHHOro cTeKna 8 MM

- Tpn BapnaHTa NCNONHEHNA

- Yno6Hoe 1 pyHKUMoHanbHoe
AyleBoe NPOCTPaHCTBO, CMecUTesb
C TEPMOCTATOM, PYYHOW AyLl U
NMOTOI0YHbBIN BEPXHWUI Ay 42X42 CM
C UMUTaLVmen AoXAA U TymaHa

TOUCH&STEAM -> 205

MpodeccuroHanbHbI NaporeHepaTop
Touch&steam oTamMyaeTca nerkum

N 3/1eraHTHbIM AN3aliHOM, KOTOPbIN
6yneT YMECTEH U B AyLLEBOW

KabuHe, n B 601€e NpOCTOPHON
napHow. Camas ny4luas TexHonorma
nNpov3BOACTBa napa.

XapaKTepucTuKu:

- NMaporeHepaTtop ¢ GyHKLMAMMN
XpoMoTepanuun 1 apomaTepanum

- TexHonorus naporeHepauuv ot
Effegibi: MakcuManbHbIi KOHTPOSb
KayecTBa, HaCbILLEHHOCTU 1
rMrMEeHNYHOCTUN Napa

- Cuctema BeHTURALMK
oNTUMU3NPYET paBHOMEPHOE
pacnpeaeneHue TemnepaTypbl
BHYTPU KabUHbI.

- Cuctema aBTOMaTUYECKOWM OYNCTKM
HarpeBaTesif No3BONAET U3bexxaTb
06pa3oBaHWs HAKUMW 1 YacToro
o6cny>KMBaHUs ycTpocTBa

- CoBpEMEHHbIVi MUHUMaIMCTUYHbIN
[AM3aiiH U3 3aKaNeHHOro CTekna ¢
wenkorpapuen TonwmHon 3,7 cm

- CeHcopHas naHesb yrnpas/eHns ¢
CUMBOJIaMU C 3aHEN MOACBETKON U
MHAMKATOPOM TemnepaTypbl

- ESS - Effegibi Sound System

ANS ANCTaHUMOHHOrO yrnpaBieHus
My3bIKOW (onuus)

- ®yHkums Caldo doccia: cuctema
o6orpeBa C YCUNEHHON BEHTUIALMEN
¢ GyHKLUMe NnpeaBapUTENbHOIO
o6orpeBa nomMeLLeHus

- CoyeTaeTcs ¢ ABEPbMU Y CEKLMSAMU
Effegibi, pazpaboTaHHbIMK
creumanbHO 418 XaMMaMa

[iBepu 1 cekumu:

Touch&Steam moxeT 6bITb
YCTaHOBJ/IEH B /IIO60OM NMOMELLEHUHN,
NPWroAHOM ANA XaMMaMma: B AyLLEBOW
kabuHe nan B 601ee NPOCTOPHOM
NOMELLEHNM, B TOM YNC/1E CO3AaHHOM
Nno VHAVBUAYaSIbHOMY MPOEKTY.
Ba)kHO, 4TO6bI KabMHa XxaMMama
6blna ocHalleHa crneumanbHbIMK
ABEPbMU U CEKLMSIMU, 061aAa0LLUMU
HEO06X0AMMbIMU N30UPYOLLMMU
CBOWCTBaMM 1 NpY 3TOM
obecneyvBaloLWMMN ONpeaeeHHbIN
NPUTOK BO3AyXa.

Touch&Steam ocHalleH
OCBELLEHNEM C XPOMOTEpanuen.
BbibupainTe oaunH 13 5 LBeToB
(KpaCHbIW, XXENTbIN, 3€NEHbIN,
CVHWIA, akBaMapuH) nan OaHyY 13 4-x
nporpamMm xpomoTepanum
(paccBerT, 3akaT, Mope, J1ec).

TRANSFORM YOUR SHOWER
INTO A HAMMAM > 216

MNMpeBpaTtute Bawy aywesyio
KabuHy B xaMMam

CeKpeT co3faHus naeasnbHoOm
Typeukon 6aHn y ce6s goma
COCTOWT B TLIATENbHOW N30N5UMKn
ABEPV, yAep>KMBatoLLein nap

BHYTPM KabuHbl, U CO3AaHNN
3a30pa A/1a 06ecneyeHns NpUToka
Heo6x0AMMOro KOIMYeCcTBa CBEXEro
Bo3ayxa. Effegibi paspaboTtana
ceputo NpodeccroHanbHbIX ABEpen
A5 YCTaHOBKU B iyLLEBble KabuHbl,
NO3BONSOLLMX NOAAEPKUBATD
NOCTOSIHHOE KONMYECTBO

napa v CHU3uTb NoTpebaeHne
3/1EKTPO3HEPIUN.
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AQUASTEAM > 219

[MaporeHepaTtop Aquasteam
npeacTaBnsieT cO60M U3OTHYTYHO
CTEKNSAHHYIO NaHe b C UHTYUTUBHbIM
UMPPOBLIM YrpaBAeHUEM,
YMbIBaJIbHUKOM U Yaluen. Aquasteam
OT/INYHO rapMOHUPYET C NIH06bIM
CTUIEM AyLIeBOW KabuHbI.

XapaKTepucTuku:

- MaporeHepaTop C yMbIBa/lbHUKOM,
Yawler n dyHKUMen apomatepanmmn
- TexHONOrNA NaporeHepaunm

ot Effegibi: 3awmTta oT Hakunu n
MaKCUMasibHO Ka4eCTBEHHbIN Nap

- Bnaropaps pyHKUMK
aBTOMaTUYECKOW OYNCTKMU
HarpeBaTesisi naporeHepaTop
paboTaeT fonblue n He TpebyeT
4acToro 06C/y>KnBaHUA

- CoBpeMEHHbI MUHUMaIMCTUYHBIN
[An3aliH U3 U30rHYTOro CTeK/a ¢
wenkorpaduen TonwmHom 3,7 cMm

- CeHcopHasn naHenb ynpaBieHus ¢
CUMBOJIaMU C 3a4HEN NOACBETKON 1
VHAMKATOPOM TemMnepaTypbl

- BO3MOXXHOCTb NOAKOYEHUA
CBEeTW/bHWKa C dyHKLUMe
XpomoTepanuu

- CoyeTaeTcs C ABEPbMU 1 CEKLMSAMM
Effegibi, pazpaboTaHHbIMK
cneuvanbHO AN19 XaMMamMa

EASYSTEAM > 227

KOMMaKTHbIV 1 9n1eraHTHbIN
naporeHepatop Easysteam
COYEeTaeT NPOCTOTY YCTaHOBKM,
BbICOKOTEXHOJIOTMYHOCTb M NIEFKOCTb
3KcnayaTaumu.

XapaKTepucTuKu:

- MaporeHepaTtop ¢ GyHKUMEN
apomatepanum

- TexHonorus naporeHepauum

ot Effegibi: 3awuta ot Hakunu n
MaKcVMasbHOe KayecTBO napa

- Bnaropaps ¢yHKummn
aBTOMaTUYECKON OYNCTKMN
HarpeBaTens naporeHepaTop
paboTaeT gosbLue 1 He TpebyeT
4acToro 06CnyXXvBaHUs

- CoBpeMEHHbIi MUHUMANIUCTUYHbIN
[AV3aiiH U3 N30rHYTOro CTeka ¢
wenkorpaduen TonwmHom 3,7 cMm

- CeHCcopHas nNaHesb yrnpaB/ieHns ¢
CUMMBOJ1aMU C 3aHEN NOACBETKOM U
VHAMKaTOPOM TemnepaTypbl

- BO3MOXXHOCTb NOAK/YEHMSA
CBETW/IbHMKA C PYyHKLUMEN
XpomMoTepanuu

- Co4yeTaeTca C ABEPbMU U CEKLMAMU
Effegibi, paspaboTaHHbiMK
cneumanbHoO 419 xaMMaMa

Kak 1 Bce nspenuns cepum Easysteam,
naporeHepaTop o60pyaoBaH
KOHTENHEPOM 4151 apOMaTHbIX
3CCEHLMIA, NO3BONAIOLLMX COBMECTUTH
napeHue ¢ apomatepanven.

C aaBHWX BPeMeH adyvpHbie Macna
CNaBATCA CBOMMM LieNIe6HbIMU
cBovicTBaMu. [lepemellaHHble ¢
napom B xaMMame, OHM CMOCO6HbI
npo6yanTb, OCBEXWUTb, B360OAPUTL
WM paccnabuTb TeNO v pasym.

PYCCKUW

NUVOLA SMART POWER -> 235

MaporeHepaTop, KOTOPOMY HET
paBHbIx. [pegHa3HavYeHHbIN Ans
pa3MeLLeHns BHE KabUHbI XxaMMaMa,
naporeHepatop Nuvola Smart Power
— 3TO CamMasn MOLLHasA 1 30LLPEeHHan
Ha CEroAHSALIHNIA feHb TEXHOIOTUSA
naporeHepauumv B 3/1eraHTHOM 1
NlaKOHWYHOM 06.1a4eHUN.

XapakTepucTuku:

- NpodeccnoHanbHbIN
naporeHepaTop A1 yCTaHOBKM 3a
npefenaMn xammama, NpUroaHbIi
[ANA NPOCTOPHBIX MOMELLEHNI

- FapaHTna 3000 vyacoB pa6oTbl 6e3
TexobcnyxunBanHmsa

- peanbHble napameTpbl napa u
TemnepaTtypbl 61arogaps HoBOM
BEHTUISILMOHHOW cUcTeMe

- ®yHkuma ODS (Open Door Sensor):
naporeHepaTop ocTaHaB/MBaeT
BblpaboTKy napa npu OTKPbITON
ABepu

- ®yHkums SWF (Smart Water Filling):
onTUMU3aums paboTbl HarpeBaTens
ANA MaKCUManbHON 3KOHOMUMN
3HEepruun 1 yBeanyeHns cpoka
CNYy>X6bl

- ABTOMaTU4YeCKUii KOHTposb TOHOB
[ANA paBHOMEPHOr0 pacnpeaeneHns
napa BO BpEMeHu

- CeHcopHasa NaHenb ynpaBaeHus ¢
CUMBOJIaMM C 3afHE NOACBETKOMN N
MHAVKATOPOM TemrnepaTypbl

- Nuvola Smart Power ngeanbHo
NMOAXOAUT A1 BCTPOEHHbIX PeLLeHNi
1 Ans pa3paboTkn HAMBUAYabHbBIX
NMPOEKTOB.

Pacnbinutens napa:

Nuvola Smart Power o6opyaoBaH
HOBbIM BbICOKOTEXHOI0TMYHbIM
pacnbuiMTenemM c BEHTUAALMEN
A1 NOCTOAHHOIO NoAAEPXXaHuA
paBHOMEPHOW HaCbILLEHHOCTH 1
TemnepaTypbl napa.

Nuvola Smart Power gocTtyneH B
BEPCMAX MOLLHOCTbIO OT 2,5 Ao 36
KBT ansa nomeweHunn 4o 50 m3.

[na 60nee NpoCTOPHbIX MOMELLEHUM
cesxuTech ¢ Effegibi ana
pa3paboTKn UHANBUAYaIbHOTO
npoekKTa.

FEELGOOD > 249

dneraHTHas KOOPANHUMPOBAHHasA
KO//IeKUMA ANA BaLLero
nepcoHasbHOro cna: TypeLkas

6aHA, MHOrodYHKLMOHabHbIN AyLL

1 xpomoTepanus. Bce ynpasneHve
BblBE/IEHO Ha BbICOKOTEXHOIOMNYHYIO
CceHcopHyto naHenb Effegibi.

XapaKTepuCTuKu:

- KoopanHvupoBaHHas cnuctemMa

A8 AyLIEeBOro NpocTpaHcTBa

C naporeHepaTopom u
MHOFOGYHKLMOHANbHbBIM AYLUEM

- FeelGood mMo>kHO co4veTaTb C
no6bIM NaporeHepatopom Effegibi
- CeHcoOpHas naHenb ynpasaeHus ¢
CVMBOJ1aMM C 3afHEN NoACBETKOM
A8 ynpaBneHns BceMu GyHKLUMAMU

Perfect Wellne$

(ayw, nap, ocBeLyeHue)

- Ayw ¢ Tpemsa pasnnyHbIMu
pexvmamu: 4oXx b, Bogonaa v TymaH
- FeelGood npekpacHo noaxoant
ONA NOMELLEHWI, pa3paboTaHHbIX N0
MHAMBUAYANIbHOMY NMPOEKTY

OMNIASTEAM TOUCH > 270

MNpeo6pa3oBaTb AyLIEBYO B

XaMMaM MOXXHO C MOMOLLbK ABepun
Omniasteam Touch: konoHHa,
BCTPOEHHAas B IBEPHYIO KOPOOKY,
cofep>kuT B cebe COBPEMEHHbI
naporeHepaTop 1 Bce GpyHKUMK,
KOTOpble N03BONST Bam peannaoBaTtb
CBOI MEYTY O Xammame.

XapaKTepuCcTuKu:

- Omniasteam Touch coBmellaeT
AV3aliH, TEXHONOIUIO, @ TaKkXKe
NerkocTb M YHUBEPCANIbHOCTb
YCTaHOBKM.

- JocTyneH B ABYx Bepcusx: «ABEPb
1 KOJIOHHa» (88x198 cm) unu «aBepb,
KOJIOHHA 1 GUKCUPOBAHHAs CEKLMS»
(145x198 cm).

- CeHcopHas naHenb ynpaBaeHus C
CUMBOJIaMU C 3a4HEeN NOACBETKOM
AN ynpaBieHns Bcemu pyHKUMSMMN
- ®yHkums Caldo doccia: cuctema
o6orpeBsa C YCUNEHHOM BEHTUAALMEN
¢ GyHKUMe NpeABapUTEIbHOO
oborpesa noMeLLeHns

- ®yHKumA Power steam: cuctema
YCU/IEHHOW BEHTUNALUK ANA
paBHOMEPHOro o6orpesa KabvHbl

STEAMBOX > 274

Steambox — 310 NpoaymaHHas
cuctema 6bICTPON U NEerkor C60pKu
XaMMama 13 U30MPOBaHHbIX

CTEH, COOTBETCTBYIOLLMX CaMbIM
BbICOKUM TPE60BaAHUAM CaHUTaPHbIX
1 CTPOUTENbHbIX HOpM. Steambox —
3TO Habop M30NALUMOHHbIX NaHenemn
13 NOAMCTUPOIA Pa3/INYHOW
TOALWMHBI (10 CM 1 5 CM) C LEMEHTHOM
FPYHTOBKOW U CTEKNAHHON CETKOW.
Ha6op BkaoYaeT gylieson

noAAOH CO BCTPOEHHbIM C/IMBOM

1 KpbILLY C YK/IOHOM, @ TaKkxe Bce
Heob6xoAnMble MaTepuasnbl ANa
CK/IEMBaHNA Y FTMAPOU30NALUK
KabuHbl. KabrvHa MOXeT 6bITb
061L0BaHa KepamMnyeCKom MANTKON
NN MO3anKOIN Ha YCMOTPEeHne
K/MEHTa, BO3MOXHbI pa3/inyHble
KOH}Urypauum, oHa CoBMecTUMa

¢ naporeHepaTtopamu Effegibi n
creumanbHO CNPOEKTUPOBaHHbLIMU
ABepbMu Spazio Frameless.
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ESS -> 278

Effegibi Sound System

[MoAKNYMB NAAHLWET A CMapTHOH
K AoK-cTaHumu Effegibi, Bol cmoxeTe
cnywaTb I06UMYI0 My3bIKY Kak
BHYTPU CayHbl WX XammMaMma, Tak

1 BO BHELUHEM MOMELLEHUM, B
KOTOPOM yCTaHOBJ/IeHa kabuHa.
BocnpouaseaeHne My3sblku

BHY TPV XaMMama OoCyLLecTBseTCA
nocpeacTBOM ANHaAMMKA,
YCTaHOB/IEHHOIO BHYTPY KabuHbI.
JoK-CTaHumA, OCHaLLeHHana ABYyMS
CTepeo-KOJIOHKaMK, aBTOMaTU4ECKN
COeAMHAETCA C AMHaMUKaM B
KabuHe 1 He TpebyeT YyCTaHOBKM
crneunanbHOro NPorpaMMHoOro
obecneyeHns i co3aaHna 0cobbix
COEaVHEHWN.

ECC -> 279

Effegibi Comfort Control
CucTtema ycTaHoOB/EHa Ha

KakaoMm naporeHepatope Effegibi
1 NO3BONSET ANCTAaHLMOHHO
ynpaBasATb TypeLKon 6aHen

npv NOMOLLM creumanbHoro
npunoxeHus Effegibi Experience
ONS NNaHWETOB U CMapTPOHOB. Bbl
MOXeTe yNpaB/isfiTb Pa3INYHbIMU
YHKUMSAMY M3aenns U3 1t60ro
NoOMELLEHNA B JOME: MPUSTOXKEHNE
no3BonseT NporpamMmMmmMpoBaTb
BPEMS BKIIOYEHWS, TEMNepaTypy
Harpesa 1 UBET ocBelleHus. bonee
Toro, Hannune Wi-Fi B nomeLueHun,
rAe yCTaHOBJIEHa CayHa, N03BoNIAET
AVNCTaHUMOHHO YNpaB/iATb ee
GYHKLUMAMM U3 060N TOUKN

BHe goma (odpuc, aBToMo6ub 1
T.4.). Kpome Toro, npunoxexue
Effegibi Experience coaepxut
nosHaBaTesIbHy0 UHPOPMaLMIO

06 U3[e/nn: Ha4nHas € TOro, Kak
NyyLle Nosib30BaTbCA XaMMaMOM,
1 3aKaH4MBas ero nonesHbIM1
CBOWCTBaMU 1 UCTOPUEN 3TOrO
[ApEeBHero putyasna.

DOORS AND
GLASS PANELS -> 282

[Bepu u cTekNAHHbIE NaHenu
[eepwn ana xammamos Effegibi
cneunanbHO pa3paboTaHbl

ANA yAepXXaHua napa BHYy Tpu
KabuHbl 1 06ecneyeHns
Heo6X0AMMON PeLMPKYNALNA
BO34yxa. HepxkaBetowas ctanb n
3aKaneHHoe CTeK10 TONLWMNHOW 8
MM 06ecrneunBaloT A4O/ITOBEYHOCTb
V3AE/INA N ero co4eTaeMoCTb

C NtobbIM CTUNIEM UHTEPbepa.
Bnaropaps asepsam Effegibi parke
0o6bl4Has AylieBas KabuHa MOXeT
6bITb NpeobpasoBaHa B naeasbHyo
TypeLKyto 6aH1o0.

SEATING AND SPRINGS -> 291

CupaeHbA - YMbIBaZIbHUKMN

Cepus npeameToB Mebenn
N3roTOB/MIEHbI CNeumanbHo Ans
KabWHbl XamMmmMama 1 AyLeBOu U3
NIErKO YNCTALUMXCA N BNAaroCTONKNX
mMaTepvasnos.

OTHER ACCESSORIES -> 296

Axkceccyapbl

CneumnanucTbl Effegibi pazpabotanu
npeaMeTbl MHTepbepa, Takme Kak
Kpecna, Nexkaku, CTO/bl U LEe3/I0HTH,
KOTOpbIe CTaHyT CTWIbHbLIM
[onosHeHneM K Balueri cayHe nnu
Bawwemy xammamy.

AROMATERAPHY - 301

AcceHuun

N3penus Effegibi o6opynosaHbl
cUcTeMOl apoMaTun3auum Bo3ayxa,
[OMOHAOLLEN BOMLLEGHYO
aTMocdepy cayHbl U xammama.
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Product features

Perfect Wellne§
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LOGICA LOGICA LOGICA LOGICA MID ONE ONE H
SH S H S H
Sauna V V vV v NS
Hammam
Complete system v v NS S X v
Hammam
Steam generator
Shower v v v v v
Chromotherapy v v v v v v v v
ESS
EffegibiSound System OPT. OPT. OPT. OPT. OPT. OPT. OPT. OPT.
(device connection)
ECC
Effegibi Comfort Control N4 N4 v v v v v v
(remote control)
Available in a range NV v v NV NV v v NV
of models/colours
Available
in different sizes v
M -to-
ade-to-measure v v v v v v v

options available

Effegibi Perfect Wellnes
TOPKAPI SKY SKY GYM AIR AUKI TOUCH AQUASTEAM EASYSTEAM NUVOLA
CORNER &STEAM SMART POWER
VA Vi V V4 v
v
v v v v
v
v OPT. OPT. OPT. OPT. OPT. v oPT OPT. OPT.
v OPT. OPT. OPT. OPT. OPT. V4 OPT. OPT. OPT.
N4 OPT. OPT. OPT. OPT. OPT. Vv v v v
v v v v
v v v v v v v
v v v v v v v v v
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Steam generator features

TOUCH&STEAM EASYSTEAM AQUASTEAM NUVOLA SMART OMNIASTEAM
POWER

POWER STEAM FUNCTION
Steam diffusion and forced
ventilation heating system

RWF - Regulating water flow
Can work on a wide range of water
system with different pressures

7

SWF - Smart Water Filling
Optimised management of
boiler filling

SBC - Smart Boiler Cleaning
Dilution and intermediate rinsing processes not
time controlled but based on real need

SEC - Smart Energy Control
Evenly spaced on/off periods
for the heating elements

__
-
-

7=

0ODS - Open Door Sensor

Steam diffuser with adjustable flaps
to control the outgoing steam direction

Additional temperature probe

ECC - Effegibi Comfort Control
The turkish bath can be remotely controlled
from your tablet or smartphone

ESS - Effegibi Sound System
The sound is transmitted inside the
Hammam by the Effegibi Docking Station

Container for essential oils

Steam output led light

Touch-screen control panel with
backlit icons and temperature gauge

7

- e ___
- - =

-
_

Lighting system with led
RGB colour therapy

.

CALDO DOCCIA FUNCTION
Unit pre-heating function with
forced ventilation heating system

—

- _

Waterfall spring with controlled
backlit water flow

Z




Amado Salvador

Amado Salvador

*Consulte con nosotros las
condiciones especiales que ofrece
Amado Salvador sobre esta tarifa

Amado Salvador

CENTRAL EXPOSICION Y VENTA

Joaquin Costa 7, 8 y 10.

Telf.: 96 379 25 43

Fax.: 96 370 14 96

46950 XIRIVELLA (VALENCIA)
tiendaxirivella@amadosalvador.es

EXPOSICION Y VENTA

Avda. Pio XIT, 1.

Telf.: 96 347 5177

Fax.: 96 348 42 86

46009 VALENCIA
tiendavalencia@amadosalvador.es

EXPOSICION Y VENTA

Gran Via Marqués del Turia, 48.
Telf.: 96 112 05 22

Fax.: 96 381 69 72

46005 VALENCIA
tiendagranvia@amadosalvador.es

ADMINISTRACION, ALMACEN LOGISTICO
Y VENTA DIRECTA DE MATERIALES DE CONSTRUCCION

A3 Valencia - Madrid, Km. 0.

Telf.: 96 112 05 00

Fax.: 96 112 05 70

46930 QUART DE POBLET (VALENCIA)
info@amadosalvador.es


https://amadosalvador.es/atencion-cliente



